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Een nieuw voorberigt heb ik, na hetgeen aan het hoofd 
der vorige uitgaven werd geplaatst, voor deze bundels eigen- 
lijk niet te schrijven. In de plaats daarvan sta hier een 
woord van dankzegging aan mijne Landgenooten , die mijne 
zangen zóó goedgunstig hebben ontvangen , en daaraan eene 
meer dan vlmgtige goedkeuring hébben willen schenken, waar- 
door eene nieuwe uitgave mijner gedichten, naar de meening 
van mijnen hooggeachten Vriend, den uilgever, noodzakelijk 
is geworden. Daarmede ga een heilgroel gepaard aan mijne 
vele Vrienden in onderscheidene oorden des Vaderlands — 
voornamelijk te Amsterdam, Leiden en Arnhem — wier 
aandenken in mijn hart blijft leven, ofschoon de handdruk 
der vriendschap, na de verandering welke mijn lot en le- 
vensbetrekking ondergaan heeft, hen slechts zelden meer be- 
reiken kan. 
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Eene enkele opheldering , deze uitgave betreffende , heb ik 
nogtans noodig geacht. 

De inhoud der beide dichtbundels , ook het getal der 
daarin opgenomene dichtstukken , is geheel onveranderd 
gebleven. — Een oogenblik heb ik in beraad gestaan , of ik 
mijne later vervaardigde , deels verspreide , deels onuit- 
gegevene gedichten hieraan zoude toevoegen , maar ik ben 
van dit deiikbeeld teruggekomen , daar ik begreep, door 
zulk eene vermeerderde uitgave , aan zoovelen als mijne 
vroeger uitgegevene bundels reeds werkelijk bezitten, geene 
dienst te zullen bewijzen. Liever heb ik het daarom aan 
tijd en omstandigheden willen overlaten , of de thans lerug- 
gehoudene stukken zoodanigen aanwas zullen ondergaan, dat 
zij gevoegelijk als een derde bundel zullen kunnen in het 
licht verschijnen. Des te groolere verandering heb ik mij 
in de verdeeling of rangschikking mijner gedichten veroor- 
loofd, waaromtrent ik aan het geëerde Publiek, dat deze 
bundels in handen neemt en met de vorige vergelijkt, 
eenige rekenschap ben verschuldigd. De eerste verzameling 
mijner Gedichten — in hel jaar 1850 uitgegeven, en spoedig 
door een tweeden en derden druk gevolgd — behelsde: Ver- 
spreide en on uitgegevene Gedichten, allen, met uitzondering 
van een paar stukjes van eenigzins vroegere dagleekening , 
na de uitgave van mijn Joannes en Theagenes vervaar- 
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digd; de tweede, die in eene geëuenredigde oplage een jaar 
later verscheen: Zangen uit vroegeren leeftijd, meest allen 
voortbrengselen uit mijnen akademielijd. Er lag iets be- 
vreemdends en onnatuurlijks in, dat de latere gedichten den 
inhoud der eerste verzameling uitmaakten. Bovendien konden 
de gedichten van beide tijdperken bezwaarlijk geacht worden , 
een afzonderlijk geheel uit te maken, daar aan de zangen 
uil vroegeren leeftijd nog een zeker aantal nieuwe gedichten 
was toegevoegd. Het is mij daarom verkieslijk voorgekomen , 
tha7is al mijne gedichten, onder hoofdrubrieken gebragt, in 
chronologische orde te laten doorloopen, terwijl niet alleen 
het jaartal, onder ieder gedicht geplaatst, maar ook de in- 
houdsopgave duidelijk genoeg zal aanwijzen, wat tot de 
zangen uit vroegeren leeftijd, wat lot de latere gedichten 
behoort. Uit den Brief aan eenen Vriend, die aan den 
eersten bundel tot voorberigt diende, maar bij deze nieuwe 
uitgave voor een goed deel kon wegvallen, neem ik hier 
slechts het volgende over. 

// Vraagt men, wat mij, na langdurige aarzeling, tot de 
verzameling en uitgave mijner verspreide of nog onuitgege~ 
vene verzen bewogen hebbe? — Bet was het verlevendigde 
bewustzijn, dat het — indien ik niet op de stelligste wijze 
tegen elke uitgave mijner Gedichten na mijn overlijden wilde 
protesteren — toch eenmaal daartoe komen zou. — lk moest 
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hei daarom verkieslijk achten, zelf het oog over deze ver» 
zameling te laten gaan, dan liet minbehagelijke vooruitzigt 
te koesleren, dat al mijne zwervelingen, die in druk ver- 
schenen, in mijne papieren verscholen, of onder mijne Vrien- 
den berustende zijn, na mijnen dood zouden bijeen verza- 
meld worden, en dat men ligtelijk daaronder ook de zooda- 
nige zou opnemen, die door mij nimmer tot de uitgave be- 
stemd zijn, en geen ander of beter lol verdienen, dan — 
gelijk bij dezen geschiedt — ter vergetelheid gedoemd te 
worden, 

ft Omtrent den inhoud dezer bundels onthoude ik mij van 
iets te zeggen. Voor zoo verre deze gedichten, in verschil- 
lende jaarboekjes verstrooid, reeds vroeger aan het Publiek 
zijn medegedeeld, en daarover een gunstig oordeel is uitge- 
sproken, mag ik hopen, dat dit gunstig oordeel ook thans 
niet zal teruggenomen worden, en wat de overige betreft — 
de beoordeeling daarvan laat ik gaarne aan onpartijdigen 
en bevoegden over. Ik veroorloof mij hier slechts ééne aan- 
merking, welke tot het karakter mijner Poêzij, meer in het 
algemeen beschouwd, betrekking heeft* Vele mijner Zangen 
uit vroegeren leeftijd — en daaronder enkele, waarin ik, 
naar het oordeel van bevoegden, het gelukkigst geslaagd 
was — zijn aan de beschouwing der Natuur ontleend, en 
door haar ingegeven en bezield geworden. Dit wordt door 
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het titelvignet uitgedrukt Ik hoop althans dat men de 
voorstelling van eenen zanger , wiens poêzij voornamelijk 
door den aanblik der schoone Natuur in het leven geroepen 
en bezield is geworden , niet ongepast of al te aanmatigend 
zal vinden. Het kon mij daarom niet anders dan hoogst 
welgevallig zijn , dat men, bij de beoordeeling van mijn St. 
Paulus Rots, mij eene bijzondere geschiktheid voor Natuur- 
schildering en beschrijvende Poëzij heeft toegekend. Zóó 
streelend als mij nogtans deze lofspraak moest zijn, indien 
zij ten volle verdiend mogt heeten, zóó schraal en weinig 
voldoende zou zij mij voorkomen , indien hiertegen het vonnis 
moest overstaan, dat het mijne verzen, in weerwil van le- 
vendigheid en aanschouwelijkheid in de voorstelling, aan 
warmte en diepte des gevoels ontbrak; daar ik aan den 
waarachtigen Dichter nog minder de stoute vlugt zijner ver- 
beelding, dan den greep in de jijnste en diepste snaren des 
gevoels benijde. Maar hoeveel eene onbevangene kritiek ook 
in mijn dichttrant vinde te veroardeelen , met zekere gerust- 
heid durf ik toch van hare zijde de uitspraak verwachten, 
dat uit vele mijner latere gedichten (als: aan een Apostel 
des ougeloofs, de Elegie aan een spelend kind, Banna en 
de Moeder des Heeren, Abd-el-kader, en aan den jongen 
Graaf van Parijs, waarbij ik nog mijn Thomas en Hulde 
aan Mevrouw Beecher Stowe zou kunnen voegen, na de 
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uitgave dezer bundels vervaardigd) — voor het minst mijn 
streven blijkt, om ook den inwendigen mensch tot het voor- 
werp mijner studie te stellen, en verschillende gemoedsloe- 
standen en aandoeningen der ziel te schilderen" 

Ben brief aan onzen onvergetelijken Tollens, vóór mijne 
//Zangen uit vroegeren leeftij(r' geplaatst, heb ik hier nog- 
maals laten afdrukken. Ik mogl dien te minder terughou- 
den, daar mij hierdoor eene ongezochte gelegenheid werd 
aangeboden, om de nagedachtenis des ook door mij inniggc- 
liefden en hoogvereerden Zangers op nieuw te huldigen, en 
de bloemen, eens tot een krans voor den levende te zamen 
gevlochten — thans te kunnen strooi jen op zijn graf. 

Utrecht, 2 November 1857. B. t. H. 
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DEN HEEKE 

H. TOLLENS C z . 

XOMMANDEUR DER ORDE VAN DEN KEDERLANDSCHXN LEEUW, EKZ. 

Hoogvereerde Vriend! 

Dat het mij ie beurt is gevallen den meestgeliefden Zanger 
mijner jeiigd in de dagen zijns gelukkigen ouderdoms persoonlijk 
te leer en kennen, rangschik ik onder de blijde herinneringen van 
de laatst vervlog ene jaren mijns levens, als waardoor eene langge- 
koesterde begeerte voor mij is vervuld geworden. Niet minder 
verheug ik mij , dat ik van TJ de vergunning heb mogen erlangen, 
deze letteren tot U te rigten, en al zoo Uwen hooggevierden naam 
aan het hoofd van dezen Dichtbundel te plaatsen. Dat ik op die 
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vergunning aandrong was allezins natuurlijk te achten; niet enkel 
om U openlijk mijnen dank te betuigen voor de bereidwilligJieid , 
waarmede Gij de herziening van eene der drukproeven op ü naamt , 
maar ook en veel meer nog , om U te kunnen danken voor zoo 
vele oogenblikken van ware zielverheffing , bij het genieten Uwer 
heerlijke Poëzij gesmaakt; voor de goede indrukken, die ik reeds 
als jongeling van U heb mogen ontvangen; voor den invloed, 
dien Gij , als Dichter, op mijnen geest en de vorming van mijnen 
smaak geoefend hebt. 

Wat ons beider hooggeachte Vriend Warnsinck , in de dicht- 
regelen, mij bij de uitgave van mijn vorigen bundel toegezongen, 
van mijne vroeg ontwaakte zucht voor de Poëzij getuigt, behelst 
in zooverre volkomene waarheid, dat ik in mijne schooljaren wakker 
en dapper verzen gemaakt heb. Hij had er nog bij kunnen voegen, 
hoe hij als de hooggeschatte Vriend mijner Ouders welwillend het 
oog over deze schamele dichtproeven liet gaan; en hij heeft geheel 
verzwegen, welken dank ik aan Hem ben verschuldigd voor de vele 
en nuttige wenken aan den eerstbeginnenden knaap en jongeling 
verleend. Ook de door hem opgenoemde Dichters van Alphen en 
van Haren, de Kruiff en Feith stonden, naast Vondel en 
de oude Klassieken, hoog bij mij aangeschreven. En toch had hij 
hier nog andere n unie 11 kunnen noemen. — Welken eerbied ook ik 
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voor den zanger tan nhet graf" en aden ouderdom" koederde, 
hoe hoog ik de veelzijdigste Dichtgeniën onzer eeuw , een Bilder- 
dijk en Göthe , bewonderde en vereerde , — Tollens , Schiller 
en de Lamartine maakten toch het drietal mijner meest gelief' 
koosde Dichters uit, waarmede ik , in den eigenlijken zin des woords, 
ah knaap en als jongeling dweepte. Ik herinner mij zelfs zeer 
duidelijk een tijdperk, waarin ik U schier uitsluitend als model 
ter navolging had gekozen. Bij het nazien en geheel ter zijde 
leggen van de eerste gedichten mijner jeugd, ontmoette ik meer dan 
een stukje, wat mij een glimlach om de lippen en de uitspraak 
van Messchert omtrent vele jeugdige Dichteis of rijmers van 
gijnen tijd te binnen bragt: nEn is H van Tollens niet, het 
nis hem nagezongen", Wélligt zelfs heeft Uw oog in de 
hier medegedeelde zangen uit vroegeren leeftijd hier en daar nog 
de sporen daarvan ontdekt. Spoedig leerde ik echter het dwaze en 
verkeerde van zulk eene slaafsche navolging inzien, welke zich 
noodwendig tot de eigenaardigheden bepaalt, die in den vorm het 
ziglbaarst zijn , terwijl de ware schoonheden , zonder dat een moed- 
willig plagiaat bedreven worde, niet met een coup d'oeil af te 
zien en te veroveren zijn, en de echte genialiteit des oorspronke- 
lijken Zangers geheel buiten en boven het bereik des kruipenden 
navolgers ligt. 
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Maar zoo ik, bij meerder zelfstandige ontwikkeling, van alle 
slaaf sche navolging hoogst afkeerig werd, in iets toch heb ik U, 
boven alle andere Dichters, als model blijven beschouwen, dat niet 
genoeg bestudeerd kon worden; het is, in de » zuivere uitdrukking 
ti der gedachte^, in de vheirscïiappij over taal en vomC\ waarin 
al mijne jongere kunstbroeders, welke rigting zij mogen zijn toe- 
gedaan, U gereedelijk als nden meester bij uitnemendheid' 9 zullen 
erkennen en vereeren. Onder de vereischten van den eigenlijk ge- 
zegden Volksdichter moge men twisten, zooveel men verkiest, maar 
het zal wel niet belwiü kunnen worden, dat Uwe Poezij , in den 
edelslen zin des woords, in Nederland populair is geworden; dat 
gij klaar en helder hebt uitgesproken, wat ^ij even klaar en helder 
liadt gedacht, wat gij even warm en diep hadt gevoelt, en dat 
hierin, althans niet minder dan in de keuze der door U bezongene 
onderwerpen, het gcLim ligt, dat U deze populariteit heeft doen 
verwerven. Uw voorbeeld heeft ons geleerd, of op nieuw bewezen, 
hoe de zuivere uitdrukking van hetgeen waar en diep gevoeld is , 
den hoogsten palm op het gebied van het schoone doet winnen; 
en gelijk ik voor mij zeiven getracht heb met dit voorbeeld winste 
te doen, zoo kan ik niet andej-s, dan hier den wensch uitspreken, 
dat ditzelfde voorbeeld ook voor onze jongere dichtschool geenszins 
moge verloren gaan. 
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lk weet, hoe verre gij er van verwijderd zijl, om uil de hoogte 
op de dichtvruchten van omen leeftijd neder te zien. Ik weet, 
dat gij , met mij , de hulde Uwer ongeveinsde bewondering brengt aan 
enkele frisch ontluikende talenten , die wij in de laatste jaren op 
den Nederlandschen Zangberg hebben zien verschijnen. Ik weet, 
bij eigene ervaring, met hoeveel toegevendheid gij zelfs het gebrek- 
kige verschoont; maar men behoeft waarlijk nog geen bekrompen 
bewonderaar van het oude of verachter van het nieuwe te zijn, om 
de vrees , welke gij mij meermalen hebt geuit, ten volle gewettigd 
te achten, dat veel, wat tot hiertoe als een gebrek is beschouwd 
geworden -— als het duistere, het gekunstelde en gewrongene — tn- 
dien het maar met een schitterenden mantel van woorden en beelden 
worde omhangen, tot den rang van poëtische verdienste worde ver* 
heven. En ik schroom niet, mij daarin aan Uwe zijde te scharen. 
Kracht en gespierdheid van versbouw, rijkdom en verhevenheid van 
gedachten, blijven ook in mijn oog uitstekende verdiensten, maar 
ik heb mij nog geenszins kunnen overtuigen, dat ware verhevenheid 
met geene welluidendheid zou te vereenigen zijn. Achteloosheid in 
den vorm kan ik geene schoonheid noemen. Het muzijkale be- 
hoort , naar mijne opvatting , zoowel als de diepte des gevoels en 
het zinrijke of oorspronkelijke der gedachte , tot het wezen der Poëzij. 
En wanneer ik mij deze aanmerking veroorlove, dan draag ik 
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tevens de bewustheid om , van geenszins het oog gesloten te houden , 
veeleer toejuiching over te hebben, voor het veelzijdig en verdien- 
stelijk streven, dat in de hedendaagsche rigting onzer Poè'zij zich 
openbaart naar eene hoogere ontwikkeling der kunst 

Niet zonder eenige huivering geef ik deze bladen aan hunne be- 
stemming over. De meeste dezer gedichten hebben vele jaren achter- 
een als in het stof der dooden geslapen. Vraagt ge, waarom ik 
ze niet veel vroeger heb gegeven , toen nog het waas der nieuwheid en 
frischheid daarover verspreid lag ? — Ik meen V wel eens verhaald 
te hebben hoe ik reeds als Predikant te Arnhem was gevestigd , zonder 
iets als Dichter te hebben uitgegeven , toen ik, na een stukje in de 
Calliope geplaatst te hebben, eerst door eene gunstige recensie in 
ii de Gids" en later door een vriendelijk en herhaald schrijven der 
Redactie, als gedrongen werd uit mijne schuilplaats te voorschijn 
te treden. Indien dan de gestrenge beoordeeling van dit Tijdschrift 
op sommige jeugdige talenten ontmoedigend heeft gewerkt, de regU 
vaardigheid gebiedt te verklaren, dat het anderen te krachtiger 
opgewekt en aangemoedigd heeft; en indien het Publiek met eenig 
welgevallen mijne gedichten , die sedert in het licht verschenen zijn , 
ontvangen en gelezen heeft , dan is het die verschijning grootendeels 
aan deze opwekking en aanmoediging verschuldigd. — Vraagt ge, 
waarom ik deze gedichten dan nu als in het leven terugroepe? — 
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Het antwoord ligt gereed in hetgeen ik reeds vroeger als reden heb 
opgegeven , waarom ik eindelijk tot eene verzameling mijner gedich- 
ten 1 heb besloten. Zij vullen daarenboven eene belangrijke gaping 
in mijn Dichterlijk leven aan. Zij behooren tot een tijdperk , 
waarin ik doorgaans veel poëtischer gestemd was, dan in het te- 
genwoordige, waarin het mij zoo schaars gelukt, aan mijne hoog 
ernstige en gewigtige bezigheden enkele oogenblikken van ontspan- 
ning of poëtische verheffing van den geest te ontwoekeren. Ik 
vertoon mij daardoor, van het tijdperk mijner vroegste ontwik- 
keling, als Dichter geheel, met mijne goede en kwade eigenschap» 
pen. Indien ik, aan een dikwerf uitgedrukt verlangen gehoor 
gevende, met deze uitgave verkeerd heb gehandeld, dan zal de 
welverdiende straf mijner dwaasheid niet lang achter blijven, 
maar het lot eener spoedige vergetelheid deze gedichten treffen. Toch 
zou ik mij aan zoodanige uitkomst niet hebben blootgesteld, indien 
ik niet de hope had gekoesterd, dat een bescheidene en onbevan- 
gene kritiek, ook bij hetgeen zij te berispen moge vinden, geens~ 
zins uit het oog zal verliezen, dat zij hier gedeeltelijk de ge- 
wrochten van eenen leeftijd vindt, waarin wel de bloeiknop zich 
tot vrucht begint te zetten, doch waarin men nog geene rijpe 
vruchten kan verwachten. 

Dat ik niet alles, toat ik in voorraad had, heb gegeven, zal 
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ik U, als Gij op de tusschenruimte van zoovele jaren ziet , naau~ 
welijl'8 behoeven te verzekeren. Mijn hoofddoel was, uit verschil- 
lende genres iets te leveren, en ahoo de verscheidenheid te be- 
vorderen. Dat ik een scherp en naauwlettend oog over de 
zangen mijner jongelingsjaren heb laten gaan , weet gij. Van U 
heb ik geleerd, hoeveel onze verzen dikwerf door eenige bekorting 
kunnen winnen, en daarom vooral niet vreesachtig met het snoei- 
mes om te gaan. De zuiverheid der dictie liet in mijne eei % ste 
proeven veel te wenschen en te verbeteren over. Daaraan heb ik 
trachten te gemoet te komen. De denkbeelden heb ik onveranderd 
gelaten. Mogen al mijne gedachten, ook op Theologisch gebied, 
b. v. de ontwikkeling mijner eschatologische begrippen, in den loop 
der jaren eenige wijziging hebben ondergaan, die verandering was 
geenszins van dien aard, om aan deze gedichten het oorspronke- 
lijk daaraan ingedrukte karakter te ontnemen. 

Door de zamenvoeging van mijne Zangen uit vroegeren leeftijd 
en latere gedichten ontmoet men in deze bundels gedichten 
van den zeventienjarigen jongeling en den vijfenveertigjarigen man. 
Waarlijk , wat Beets , bij de nieuwe uitgave zijner Gedichten , 
met de aangehaalde woorden van Duitschlands grootsten Dichter, 
van zijnen dichtbundel zegt, mag daarom, in nog voller zin, 
van deze verzameling gelden; en hij zal het mij wel niet als let- 
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terroof aanrekenen, dat ik die woorden mede tol de mijne ge- 
maakt en als motto op de keerzijde van den titel geplaatst heb. 

Hoewel ik mij grootelijks zal verblijden, indien ook aan deze 
Gedichten eene gunstige ontvangst bij het Publiek ten deele valt, 
zoo moet ik toch natuurlijk wenschen , dat , wat daarin de zadm- 
vergaarde vrucht van jeugdigen leeftijd uitmaakt* beneden latere 
voortbrengsels worde geschat. Mogt het daarentegen het oordeel van 
bevoegden zijn, dat ik als Dichter geenszins ben geworden, wat 
mijne eerste dichtproeven , bij voortgaande oefening en ontwikkeling , 
deden verwachten; ik zou mijnen troost vinden in de gedachte, 
dat ik mij nog geenszins beklage , mijnen tijd schier onverdeeld 
aan ernstiger studie gewijd te hebben, en dat het in mijn oog 
hooger en schooner eeretitel moet in zich bevatten, Bedienaar des 
Euangeliums, dan Dichter, te zijn» 

En nu, Hoogvereerde Vriend! — Gelijk ik op Uwen laatsten 
geboortedag, ten vorigen jare, de hulde der erkentenis van een 
aantal Uwer vereerders tot U mogt brengen, zoo ben ik ook thans 
bewust, de tolk te zijn van al wat in Nederland edel denkt en 
gevoelt, van al wat een open oor en hart heeft voor hetgeen rein 
en liefelijk luidt, als ik U verder een kalmen en helderen avond 
des levens toewensche; als ik U mijne blijdschap uitdruk, dat gij 
het sombere woord in de voorrede Uwer w Laatste Gedichten" 
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geuit, alsof gij er ernstig aan dacht, voor goed van den Neder- 
landschen Zangberg a/scheid te nemen, voor eene mildere uitleg- 
ging hebt vatbaar gekeurd; als ik U de verzekering aanbiede, 
dat wij ons nog dikwerf willen nederzetten en luisteren, waar 
uwe lang bespeelde luite, waarvan de snaren nog zoo weinig zijn 
afgesleten, zich bij vernieuwing, tot aller verrukking, hooren 
laat, — Streve onze Vaderlandsche Dichtkunst, ook langs het 
kronkélspoor van onderscheidene rigtingen, een tijdperk van hoo- 
ger en schooner ontwikkeling te gemoet, maar nimmer worde in 
Nederland een tijdperk geboren , waarin men Uwe heerlijke Poëzij 
als verouderd zou beschouwen, of de lessen, die Gij door Uw 
voorbeeld aan jeugdiger kunstbroeders of volgende geslachten 
gaaft, zou kunnen vergeten. 

Het is eene behoefte voor mijn gevoel, niet met de betuiging 
van mijne bewondering voor den Dichter, maar van innige hoog* 
achting en liefde voor den beminnelijken mensch, voor den ach- 
tenswaardigen grijsaard, te eindigen. 

Geloof mij met zulke gevoelens en Christelijke heilbeden: 

Amsterdam, Uw' Vereerder en Vriend 

11 September 1851. BERNARD TER HAAR. 
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cu t' aotSa.1 

tii im i£ \reoi yïwsptlmpat ucv 
aelfaiv fodpómoti. 

.... Hoe hoog de tijd verjaart, 
Steeds zij cr schooner stof tot zoeter zang voor de aard! 

Apollokius van Rhodus. 
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DE ZELFOPOFFERING 



Omneveld als de zon, die, als de rukvlaag huilt, 
Met digt omsluijerd hoofd in zwarte wolken schuilt; 
Gehuld in duisternis, die zee en bajert dekte, 
Eer de adem van Gods mond den eersten morgen wekte; 
Geteekend met het merk des doods op 't aangezigt: 
Zóó stond de raensch voor God, vervallen van het licht! 
Ach! Edens schoonheid was met Edens jeugd verzwonden; 
De zonde, die het beeld der Godheid had geschonden, 
Verstoorde in 't scheppingslied de zuivre harmonij, 
En de eerste wanklank viel in 't rijk der poèzij ! 

Ach! zinlijkheid deed hier den mensch zijn beeld ontvallen; 
Nog is haar bloeijend schoon 't verlokkendst ooft voor allen! 
Ach! zelfzucht bragt op aard den eersten gruwel voort, 
Die nog ons hart belaagt en nog onze onschuld moordt. 
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Wat zag de sterfling nu, waar hij zijn blikken wendde? 
't Ontspringen slechts van ramp en 't borlen van ellende! 
De hemel scheen niet meer met purpren glans omvloeid, 
Maar als een ijsren schild verstaald en toegeschroeid. 
De roos verschoot van kleur; vrij mogt de morgen gloren, 
Haar waas werd in den gloed des uchtends niet herboren, 
Of waar zij 't blozend hoofd door kruid en blaadren stak, 
Daar schoot zij dorens uit, als men haar stengel brak. 
Geen zefir blies; 't geruisch der afgestormde blaren 
Verkondigde den mensch , dat de aard zijn stof zou garen ; 
En wroetende in haar boom , zijn moederschoot en graf, 
Reet hij haar boezem op, of die nog laaf nis gaf, 
En gilde om voedsel. God! is dit de vorst der aarde? 
Waar liet Gij hem zijn kroon, zijn ordeband, zijn waarde? 
Bezielde hem Uw blik, die aan den stofklomp hing? 
Wend dan Uw aanschijn af, en spreek vernietiging! 

Neen, anders wilde 't God! Uit de ongeschapen glansen, 
Waar zich der sferen gloed in spiegelt aan de transen,. 
Koos Hij zich dienaars, schiep hun ziel en denkkracht in, 
En vormde onsterfelijke geesten. Bij 't begin 
Der wereld zongen zij in huppelende koren, 
En zweefden nader bij, toen de aarde werd geboren, 
Op *t ruischen van Gods geest, maar bogen 't aangezigt 
Ter neder op hun harp, bij 't magtwoord: //Daar zij licht!" 
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Deze Englen , dio onze aard beminden , zond bij neder : 

Zij bragten laafnis aan, de mensch heraamde weder; 

Zij leerden hem den God, die in hem spreekt, verstaan, 

Als een verborgen stem onrustig 't hart doet slaan; 

Zij schetsten in *t verschiet weer 't Paradijs ontsloten; 

Zij lokten d'eersten traan uit meegevoel vergoten; 

En de eerste traan, ontweid aan *t volgestroomd gemoed, 

Versmolt den hemel weer, hergaf de roos haar gloed! 

Zij leerden broedermin den mensch tot grootheid prikkelen, 

En zelfopoffering zich uit die sprank ontwikkelen: 

En zóó voert hier de mensch, waar hij haar vlam ontwaart, 

Schoon hem zijn kroon ontviel, den schepter weer op de aard! 

Omneveld als de zon, die aan besneeuwde kimmen, 

Waar de avond vlokkig dons in wolkjes op doet klimmen, 

Door purpren zoomen lacht, weêrspieglend in den vloed, 

Zóó straalt de mensch ons aan, die tintelt van uw* gloed, 

O Zelfopoffring, reine hemeltelg, die de armen 

Geslagen houdt om de aard , waar gij haar kroost hoort kermen ! 

De broniiar, waar ge uit vloot, is zuivre menschenmin , 

En wat ge in 't harte werkt is deugd en hemelzin; 

Het heil, dat de aarde u dankt, is leven, redding, zegen, 

Die, waar ge nederdaalt, ontluiken op uw wegen. 

Dat van uw heiige vlam ecu vonk mij 't hart doordring', 

En heel mijn lied doorgloei, als ik uw werking zing! 
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Vertoon me uw wezen! Blink in 't lichtgewaad, wiens luister 
Wat in uw tooi zich momt wegkrimpen doe in 't duister! 
Ligt dat één traan te meer op de aard wordt afgewischt', 
Zoo ge uitblinkt in mijn zang, ook als die lauwren mist! 

Maar hoe! wat schrikbeeld spookt, waar ik op lauwren oogde, 

En bindt mijn geestdrift in bij de opvaart, die ik poogde? 

Aanschouw dien vuurgloed aan Ben galens blakend strand! 

De hemel kleurt er van, de zee weerkaatst den brand: 

Aanschouw dien woesten drom barbaren, die er joelen, 

Het zwangre zwerk gelijk, waardoor de stormen woelen; 

Zij meerdren als de rook, die staag in 't klimmen wast, 

En breeder wolken op verdikte zuilen tast; 

Hun tierend feestgebaar is als *t geloei der vlammen, 

Nu 't vuur de houtmijt scheurt en barst uit laag en dammen; 

Zij mengen bij hun kreet schalmei en rinkelbom, 

En de Echo van 't gebergt geeft elk geluid weerom, 

Als riep haar schorre kreet, door woud en rotsgewelven 

Versterkt , aan de aarde toe : hier moordt de mensch zich zei ven ! 

Verdoolde, die zoo fier de houtmijt opstijgt, keer! 

Uw zuigling schreit van dorst; hij heeft geen' vader meer: 

Dit uur zal met uw gade u in den dood vereenen, 

Maar op uw beider zerk zal 't kind van kommer stenen 

En 't graf omkruipen. Word weer moeder! Zie, hoe grimt 

Het doodlijk vuur u aan, dat langs de sporten klimt! 
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't Heeft, lekkend aan de schors, het ziedend pek verslonden; 

Het knaagt de twijgen los, die lat en schraag verbonden; 

Het spat in vonken uit; 't slaat golvend in de lucht; 

Het speelt uw lokken door; voor 't laatst, rampzaalge, vlugt! 

Vergeefs ! zij slaat haar blik feestvierend nog in 't ronde , 

Als stond ze in fakkellicht en bruidstooi aan haar sponde, 

Als waar' de stervenskreet, die haar de borst ontschiet 

Tot haar de damp verstikt, haar tweede bruiloftslied! 

Vlam op nu, raatlend vuur, vlam op voor aller oogenl 

Gun hun den wellust niet, dat zij *t aanschouwen mogen! 

Een roode weerschijn gloeit op aller woest gelaat, 

Maar geen, waarop de smart of schrik geteekend staat 1 

De uiteengerolde rook doet zelfs het zonlicht tanen; 

De zee slaat doffer aan; de mensch..,. blijft zonder tranen! 

Mijn zangster, smoor die klagt van deernis: hoor, de lucht 
Weergalmt van woest geschrei en daavrend volksgerucht ! 
Zie, tripplend danst men aan met rinkels en met vanen, 
Om d'afgod en zijn troon *t bebloemde spoor te banen; 
Herken aan *t hoog gevaart den god van Indostan! 
Hij geeselt menschen, als het lastdier, in 't gespan; 

Zij grijpen zeel en koord en krommen zich in 't naderen 

Daar kneuzen zy zich 't hoofd te pletter aan de raderen! 
Ontwaak, geschokte geest, en gij, begoochling, vlied! 
'k Zie zelfmoord, waar ik staar, maar zelfopofFring niet! 



d by Qrogle 
-i 



s 



Gewis, wiens teedre ziel in 't wezen overvloeide 

Der dierbre, die zijn hart als jongling reeds ontgloeide; 

Voor wie hij bloemen, vrij van doornen, zamenzocht, 

En, dronken van gevoel, om lok en boezem vlocht; 

Van wie hij heldenkracht tot elke deugd ontleende; 

Met wie hij vuurger bad, met wie hij zachter weende; 

Aan wier aanminnig oog hij vol verrukking hing, 

Als hem een hemel in haar aanblik open ging; 

Met wie hij blij de hoop der eeuwigheid zag blinken, 

Maar met wier lijk *t heelal hem scheen in 't graf te ontzinken 

Gewis, wie in dien strijd de dubble zege won, 

Aan God gelooven en zijn aanzijn zeegnen kon, 

Had meer besef van 't schoon, dat van uw wezen straalde, 

Verheven deugd! dan hij, wien kracht ten leven faalde: 

Oneindig grooter hij, die bij de rouwbaar knielt, 

Dan wie met koortsig brein zich boven 't lijk ontzielt! — 

Gij kiest uw woonplaats niet in sombre kloosterkrochten, 
Waar 't siddrend bijgeloof zich geesels heeft gevlochten ; 
Gij eischt niet, dat de ziel door ligchaamsmartiing boet* 
Voor wat er menschlijks spreekt in 't menschelijk gemoed ; 
Gij stichtte niet de zuil aan Nijl en Tigerboorden , 
Op wier verheven rand, in halfverstorven oorden, 
De vrome bidder waakte in starreloozen nacht, 
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Met overkruiste borst, en bede en bocteklagt. 

Neen! schooner blinkt uw kroon en eedier is uw pogen: 

Gij brengt geen offer, dan om tranen af te droogen! 

Ook 't leven is u zoet, waar gij voor andren leeft, 

En om der kranken sponde als zeegnende Engel zweeft; 

Vraagt gij een martelkroon — het is voor 't heil der aarde, 

Of, wordt het leven zelf ontaadling van uw waarde, 

Dan staart gij door den nacht van d'ijdlen doodschrik heen, 

Hoort slechts wat piigt gebiedt, en volgt die stem alleen. 

Ja, lieflijk is dat beeld en hemelsch zijn die glansen, 
Maar zoek geen starrengloed aan overwolkte transen: 
Wacht niet , dat de aard haar ken' of aanwijze aan haar boog ! 
Hier leeft ze in poëzij, maar woont bij God omhoog; 
Of als ze, in neevlig licht, de aard van nabij omstraalde, 
Geleek ze een vreemd gestarnt, dat uit zijn sfeer verdwaalde, 
Dat door den lichtstroom, die zich kronkelt aan zijn voet, 
Omlaag ontzetting baart, en wondren wachten doet! 

Eijs hier, mijn zang! tuig hier, hoe mild zij werkte op aardo ! 
Schiet heller vonken uit! Hier geldt het meuschen waarde ! 
Zweef d'aardbol om , schouw tot zijn beide polen door , 
En lok op 't maatgeluid de Zelfopoffriug voor! 

In *t Oosten, waar het licht van d'eerstcn morgen gloeide; 
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Waar Edens lusthof stond ; waar 's raenschen kindschheid bloeide 
Als de eerste veldroos, die, door d'uchtenddauw bestrooid, 
De losse zwachtels van haar boezem had ontplooid; 
Waar hij als jongling 't eerst een steiler voetspoor drukte; 
Den slagboom, die hem knelde, ontsloot en openrukte; 
Zijn geest zich ophief en gestaag zich hooger wrong; 
Waar de eerste liefde lachte, en de eerste dichter zong, 
Die, door natuur gevormd, zyne ongekorte wieken 
Deed blozen in den gloed van 's werelds ochtendkrieken : 
Daar, Zelfopoffring , vloot ge in al uw volheid neer, 
En gaaft, wat hij verloor, den mensch zijn adel weer! 
Daar blonkt ge met een glans, die alles overstraalde, 
Als nieuwgeschapen Zon, waar elke zon voor daalde, 
Waar al, wat de aarde als groot bewondert, bij verdween, 
Toen de Eengeboren Gods in 't sterflijk kleed verscheen ; 
Daar vierdet ge uw triumf, bij 't vlekloos Hallel mengelen 
Der in aanbidding om het Kruis gebogen Engelen, 
Toen 't Godgewijde lam als 't offer werd geslagt, 
Dat ons, met God verzoend, den Hemel nader bragt; 
Daar zien we uw wezen, hier slechts uw gekaatste schimmen, 
Daar Oostersch middagvuur, hier kwijnend avondglimmen. 

Nog vaak, wanneer mijn oog zich ketent aan het strand, 
Waar Palestina blaauwt in *t vruchtbaar Morgenland, 
Meen ik, in 't zacht geruisch der klaterende palmen , 
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Den lof te hooren, dien de dichter van haar psalmen 

Deed opgaan van zijn harp, toen hij uw broedertrouw, 

Uw vriendschap, Jonathan, uw' dood vermelden zou! — 

'k Wil mee den schoonsten krans op Damons eerzuil drukken; 

Ik staar zijn grootheid aan , met gloeijend zielsverrukken : 

Maar eedier was uw feit, nog vromer uw gemoed: 

Gij gaaft den vriend uw kroon , en *t vaderland uw bloed ! 

Nog hoor ik, bij 't geknar van de ijsren foltertuigen, 

De moeder, die haar kroost bij 't martlen stemt tot juichen: 

Zij tart in lofgezang uw goön, Epifanes! 

En telt u de offers toe, waaraan uw wraak zich lesch' ! 

O wonder, dat haar God, u, dwingland, toen gespaard heeft, 

Wiens naam ten eeuwgen vloek 't geschiedblad ons bewaard heeft ! 

Eer wordt het beeld bezield, waarvoor ge uw wierook spilt, 

Eer vat de bliksem vuur, dien magtloos de afgod drilt: 

Eer één der broedren hem de reukschaal toe zal walmen, 

Een knie zal buigen , of geen Hallels uit in psalmen : 

Sneeft, eedlen, sneeft gerust! uw bloed bevrucht den grond — 

Een heldenteelt verryst, waar vuur en pijnbank stond; 

Reeds speelt uw eigen bloed om 't hart der Asmoneërsl 

Reeds waart de doodschrik rond voor 't zwaard der Makkabeërs ! 

't Geweld verlaat zijn prooi, waar 't aan de bartaar zoog, 

Met feller martling in het moêgefonkeld oog: 

Daar klinkt weer Isrels God, die scheptcrs deelt en krooncn, 
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In 't schaatrend zegelied van Matatiiias zonen, 

En meldt het heinde en veer, wat de aard met schrik vervult, 

Hoe Juda's leeuw in schaauw van Kome's aadlaar brult! 

Zóó zinkt de korenhalm, vertrapt en plat getreden, 
Maar laat de korlen los , die zich met aarde omkneden , 
En de uitgeschoten kiem, bezwangerd met de vrucht, 
In duizend halmen weer doen golven op de lucht. 
Zóó zag men rijker oogst, in milder wasdom bloeijen , 
Sinds Rome 't martelvuur langs markt en wijk deed gloeijen , 
En tallooze offers greep, wie vrij van plooi en glimp 
Hun God aanbaden — niet den Dondraar van d'Olimp! 
Hun naam stoof met hunne asch niet uitgegloeid daar henen : 
De vlam, die hen verslond, heeft d'aardbol rond geschenen! 

'k Noem Polycarpus. ... en de traan , die 't oog ontschiet , 
Meldt eindloos meer zijn lof, dan 't gloeijeudst dichtrenlied ! 

Zie, in een kerker, met zijn digt-omschanste holen, 

Waar slechts de mensehheid weende , of vloek en lastring scholen 

De kreet der wanhoop gilde, op wulfsels afgestuit, 

Straalt zelfopoffring 't schoonst de sombre hallen uit! 

Daar ledigt Socrates den giftkelk op zijn sponde; 

Zijn vrienden, in hun kleed gedoken, staan in 't ronde; 

Hij toont hun 't ijdel spook, waarvoor men stervend schroomt 
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Bewijst Je onsterflijkheid, die reeds zijn ziel doorstroomt; 
Onthult de waarheid, die, wie nog haar regt mogt schennen, 
De wereld vroeg of spade in voller glans zou kennen. 

Hij zwijgt zijn kleur versterft in stuipen van den dood: — 

Bleekt ook de graflamp niet bij *t rijzend morgenrood? 

Al zweegt gij hier, mijn zang! heel de aard verving uw klanken ! 

En zou haar bloeijendst heil aan zelfopoffring danken; 

Haar lof doen staamlen, wat omlaag haar heeft aanschouwd: 

Zóó houdt haar adel proef, zóó blinkt de keur op 't goud! 

Wat redde u, Attika! van 't juk der Herakliden? 

Wat leerde *t jeugdig Kome aan de aarde 't hoofd te bieden? 

't Was, Codrus, 't was uw bloed dat voor uw burgers vloot; 

't Was CuRTius, uw graf; 't was, Decius, uw dood! 

Wat God deed Sparta's arm die heldenveêrkracht erven? 

Gij zelf , Lycubgus , die een vaderland kondt derven ! 

Wat beuklaar stiet den schok van Xerxes' donders af? 

Gij zelf, Leonidas, en de aanblik op uw graf! 

(Nog waart zijn heldenschim, waar Hellas' dappren sneuvelen, 

Die, vreeslijk in hun val, hun dooden op doen heuvelen, 

Zoodat elk stortend lijk op nieuw een bolwerk is: 

Tuig, Missolonghi's schaar! Tuig, Maeco Bozaris!) 

Wat gaf het Kome in 't hart , Porsenna's magt te trotsen ? 

Waart gij het, Tiberstroom, of gij, Tarpeja's rotsen! 

Neen , de arm van Cocles , die den stormram zal weerstaan , 

« 
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Zich zelf zal offren of de vrijheid op doen gaan ! 
Uw grootfceid, Scevola! die op uw wezen blikkert, 
Veel sterker dan de vlam , die boven 't altaar flikkert ! 
Wat heft haar kapitool , dat de aard zijn schepter kus' , 
En sleept Karthaag' in puin ? uw offer , Regulus ! 

Ja , Rome en Griekenland , nog staren we op uw wonder ; 
De zon, die ge op deedt gaan, ging voor de wereld onder, 
Toch blijft uw schooner lucht , uw geest , uw volk ons bij , 
En wat de tijd verslond herschept de Poëzij ! 
Zoo ziet men , waar uw puin vergruisd ligt en versmeten , 
Een bloeijende cipres soms worstlen door de reten , 
Een' lauwer groenen , die zich slingert om een graf, 
En toont, hoe later tijd u hulde en lauwren gaf. 

Gewis, het edelst schoon is op heur boom ontloken; 

Maar schonk Ausoonje's lucht, die 't bruisend bloed aan 't koken , 

De deugd en de ondeugd zet aan *t vlammen in 't gemoed, 

Den mensch niet de eigen kracht , waarmee zij de aarde voedt ? 

(Die in den wijnstok speelt en de olmen heeft omwingerd, 

Waar langs zich tros bij tros met gloeijend purper slingert, 

Dat schittert door het groen, den gouden tak gelijk, 

Dien eens Eneas plukte in 't scheemrend doodenrijk.) 

Heeft niet het warmend vuur, (dat in löonje's luchten 

Het koeltje dat er zweeft van teederheid leert zuchten, 
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Dat schaars den hemel met een donker floers omwolkt, 

Dat de aard, gelijk d'Olimp met goden heeft bevolkt, 

En , in een dubblen vloed van stralen neergeschoten , 

Homeer en Pindakds in de aadren is gegoten) 

De zelfopoffiring 't meest gekoesterd door haar vlam, 

Die schaars in schraler lucht tot de eigen grootheid kwam? — 

Blik om naar doodscher streek, waar nooit de lente dartelt, 

Waar 't blaakrend vuur der zon door 't lijnregt vonklen martelt , 

Of, waar in 't ruwe Noord de stormwind snerpt en raast, 

En voor de winterkou het stollend vocht verglaast; 

Blik om u, of gij daar haar tempels aan kunt wijzen, 

Of daar haar godheid troont, of daar haar outers rijzen? 

Welaan, verheven deugd, omzweef my van nabij, 
Opdat, waar ge u vertoont, uw lof voldongen zy! 

Ginds, waar die woudstroom bruist en jaagt, in 't rustloos snellen 
Langs steile rotsen, die aan de oevers nederhellen, 
Daar spant de middaglijn zich vlak om d' aardbol heen; 
Daar brandt de lucht het felst, want heeter blaakt er geen! 
Hoe , heeft dit oord van schrik den mensch gedoemd ten leven ? — 
Zie slechts, daar schijnt een boot de rotsen langs te zweven, 
Die met de golven kampt, nu afdrijft, dan weer wint; 
Een wilde roert de spaan; de moeder torscht het kind, 
Dat aan haar borst geklemd om hoofd en schouder dartelt, 
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Of 't oog vest op den riem, die door het water spartelt; 

Het luikt zijn oog en lacht, bevochtigd door een drop 

Van 't opgestoven schuim, en steekt zijne armen op, 

En smeekt zijn' vader mee in 't bruisend vocht te plassen; 

Maar zie, de wind steekt op, de golven slaan en wassen 

En rollen stuivend aan op 't vaartuig, dat zich heft, 

Tot weer een hooger baar het overstelpt en treft, 

En zwalpend inploft: God, nog wordt de hemel droever! 

Daar staren man en vrouw met wanhoop weer naar d'oever! 

//'t Is uit," dus gilt hij, daar de spaan zijn vuist ontschiet, 

//Geen worstlend roeijen .... maar ook } t jamren baat hier niet ! 

//Veel zoeter is 't, mij zelf in 't gapend diep te smoren, 

//Dan eerst de stervensklagt van vrouw en kind te liooren!.... 

//Te toeven tot de boot nog éénmaal water drinkt: 

//Wacht dan geen redding meer; dan kantelt ze om, of zinkt.. 

//Mijn ligchaam weegt het zwaarst, en, legt de storm zich neder..." 

////Houd op, erbarm u mijn*!" " zoo gilt de moeder weder, 

////Ik heb mijn kind gebaard, ik heb mijn kind gezoogd, 

////Thans is die bronwel in mijn borsten opgedroogd! 

////Kas leere uw hand uw' zoon den taaijen boog omklemmen, 

////Op rotsen klautren en de branding overzwemmen.... 

////Mij voegt dit offer! mij " " doch 't laatst gesproken woord 

Heeft niet de man verstaan — 't werd in den vloed gesmoord! 
Nu heft de boot zich op, dwars door de golven henen, 
En naakt weer d'oever, tot zij schuurt op klip en steencn: 
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De vader beurt zijn kind aan land, van zielsmart stom, 

En 't knaapje vraagt ontsteld: /ykomt moeder nooit weerom?" 

Zelfs hoog. op de Alpen, die geen struik of heester dragen, 
Waar 't eeuwig wintren blijft in lente- en zomerdagen, 
Aan wier verzilverd hoofd geen vlok of kegel dooit, 
Schoon aan hun voet natuur gebloemte en halmen strooit; 
Daar zoekt de kloosterling, den Gletscher opgetreden, 
Van d' Alpenhond verzeld, die snuffelt op zijn schreden, 
Den moeden wandlaar op, eer hij van kou bezwijmt; — 
Hij voelt niet , hoe de lucht door borst en longen vlijmt ; 
Hij zoekt den broeder slechts den wissen dood te ontrooven, 
Die onder 't sneeuwdek schuilt en grijnst uit diepte en kloven. 
Daar draait hem 't duislend hoofd, 't verstijvend bloed staat stil; 
Hij zinkt den mensch in d'arm, dien hij nog redden wil. 
Een windvlaag blaast een wolk van jagtsneeuw om hen henen! 
En rolt de lijken in , nu voor altoos verdwenen I — 
Zóó Zelfopoffring ! lacht uw hemelschoon gelaat, 
Waar zelfs natuur versterft, maar 't menschlijk hart nog slaat! 

Stijg Neerland , stijg van uit uw neevlen , uit uw dampen ! 
Natuur gebood uw erf met storm en zee te kampen ; 
Gij mist den zuidergloed , waarop Ausoonje boogt ; 
Gij hebt uw kostbre have op welzand aangehoogd : 

2 
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Pe zee bruist, maar gy slaat een gordel om uw leden; 
Gij roert uw tooverstaf , en de aard bloeit voor uw schreden ! 
Gij eert de menschbeid en de Godsvrucht: zóó verrijst 
De zon , die 't schittrend spoor tot elke deugd u wijst. 
Nu wordt uw erf te klein om zoo veel groots te omvamen : 
Uw zelfopoffring blinkt , zoo ver uw wimpels kwamen , 
Die Neêrlanda grootheid , reeds voor de aarde 7jÓó geducht , 
Met Neêrlands heldendeugd verkonden door de lucht : 
Als Claassens in het vuur , dat opslaat uit de kolken , 
Zijn schip en Neêrlands vlag mee opvoert naar de wolken ; 
Als Schaffelaar den sprong neemt van den torentop; 
Als Kuiter 't barstend puin smakt op Kastieljes kop; 
Als Hambroek 't manlijk hoofd , dat buigen wil noch vlieden , 
Der moordbijl, als 't rantsoen voor velen, aan komt bieden; 
Als Beiling, 't woord gestand, dat hij zijn haters gaf, 
Den doodslaap inslaapt in het versch gedolven graf. — 

Waarheen, mijn zangeres? wat voorwerp zoudt gij kiezen? 

Gij telt die eedlen niet, gij zoudt u zelf verliezen! 

Tel eerst de golven, die zich breken aan dit strand, 

Tel eerst hun paarlen op , eer gij uw vleuglen spant 1 

Wat stort ge u in den roem van zaalger voortijd neder? 

De zelfopoffring rees met Neêrlands volksnaam weder! 

Waar ginds het heuvlig strand den woesten storm weêrstond , 
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Eer de in geplaste zee ons open erf verslond: 

Toen de ongetemde orkaan de hooggepl turnde baren 

Op kust en dammen dreef, als digte legerscharen; 

Toen hij de wrakken strooide als neêrgepletterd puin; 

En d'eersten geesel sloeg en brak op Hollands duin: 

Daar stond ze in d'ouden gloed en schitterde als voor dezen, 

(Hij , wie den mensch veracht , ga daar zijn grootheid lezen !) 

Wie Naerebout vermeldt, vergete of zwijge 't niet, 

Wat aan uw zandig klif, Huisduinen! is geschied! 

Wie tot der vaadren lof nog Claassens naam blijft noemen , 

Hoe zou hij u , van Speyk ! uw heldendood niet roemen ? 

U blijft, al de eeuwen door, een gloriezuil gesticht, 

Zoo lang aan Egmonds kust uw vuurbaak 't strand verlicht! 

Daar vind ik Neêrland weêr en op myn erf mijn vaderen! 

Daar kan ik ongeschokt ook Neêrlands val zien naderen; 

Toon' slechts dezelfde deugd, op 't ons ontzinkend vlot, 

Nog trekken in den mensch van 't heerlyk beeld van God! 

Wanneer , bij 't flaauwend licht en 't deinzend kleurgewemel , 

't In weelde zwemmend oog zich opheft naar den hemel, 

En rustloos starend zich verlustigt in de pracht, 

Waarmeê de Orion gloeit in een Octobernacht ; 

Dan schijnen star by star met tintiend vuur te hevelen, 

2* 
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En stelsels grocijen aan uit dun gezaaide nevelen; 

De vlotte ziel vaart op , tot haar een duisling wekt , 

't Bewustzijn haar hergeeft, en weer naar de aarde trekt. 

Keer zóó, mijn zangster, keer! reeds is uw pleit voldongen; 

Gij stamelde op uw luit, wat boven de Englen zongen: 

Wèl hem , die de aard verlaat , omdat hij de aard bemint , 

En bij haar lofgeschal den hemel open vindt 1 — 



1S26. 
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AANTEEKENINGEN. 



Dit gedicht werd door het Genootschap : Tot Nut en Beschaving te 
Amsterdam, met den tweeden eereprijs bekroond. De eerste was aan 
den heer E. M Calisch toegekend, wiens gedicht op dit zelfde onder- 
werp vroeger mede in het licht is verschenen. Het werd in de jaar . 
lijksche algemeone vergadering (Jan. 1827) door mij voorgedragen (bij 
welke gelegenheid ook de uitreiking der zilveren medaille plaats had) , 
en later in het derde deel van de werken des Genootschaps opge- 
nomen. 

Bij de inzending van dit dichtstuk verklaarde ik ten volle van zijne 
onvolledigheid en het gebrekkige dezer jeugdige dichtproeve overtuigd 
te zijn. Behoef ik te verzekeren, dat die overtuiging zich met vernieuw- 
de kracht aan mijnen geest heeft opgedrongen, nu ik — na eene tus- 
schenruimte van zoo vele jaren — nogmaals mijnen arbeid overzie , en 
dien aan eene gestrenge herziening onderworpen heb? — Zoo aan dit 
dichtstuk geenszins alle waarde mag worden ontzegd , het zal die het 
minst aan de volledige of wijsgeerige behandeling van dit zoo schooue 
en veelzijdige onderwerp kunnen ontleenen. Zoo dezelfde stof thans 
door mij moest bezongen worden, zy zou ligtelyk van eene geheel an- 
dere zijde door mij worden opgevat en beschouwd. Voor zooverre 
mij zeiven nogtans eenig oordeel over de voortbrengselen van mijnen 
jeugdigen leeftijd toekomt, schroom ik niet te belijden, dat ik voor 
dit gedicht altijd eene byzondere genegenheid heb behouden , niet en- 
kel omdat daaraan streelende herinneringen voor mij verbonden zijn , 
maar ook omdat dit gedicht, in weerwil van zijne wezenlijke gebre- 
ken, in mijn oog de blijken draagt van de volle uitstorting te zijn ge- 
weest des dichterlijken gevoels, en zich door zekere frischheid der 
verbeeldingskracht onderscheidt. — Het daarin uitgedrukte hoofddenk- 
beeld is dit: «Zelfzucht bragt de zonde voort en verlaagt den sterve- 
ling het diepst. Zelfopoffering verheft hem het hoogst en doet hem 
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weder het digtst aan bet ideaal der menschheid naderen, waartoe hij, 
naar zijnen oorspronkelijken aanleg, was bestemd." Nadat is aange- 
wezen , wat niet , wat wèl met den naam van zelfopoffering in den ede* 
len en verheven zin des woords mag bestempeld worden , wordt dit 
door een vloed van voorbeelden gestaafd , zoo als die , in de oude 
en nieuwe geschiedenis, en over de geheele aarde zijn verspreid. 

Bladz. 10. 

Dddr, zelfopoffring! vloot ge in al uw volheid neêr, 
En gaafl , wat heg verloor , den mensch zijn adel weêr ! 

De Christen blyft den dood van den verheven Stichter zijner gods- 
dienst als het schoonst en allesovertreffend voorbeeld van ware zelf- 
opoffering beschouwen. Zonder beleediging en trotsering van anderer 
godsdienstige overtuiging (het Genootschap vindt zijnen werkkring bet 
meest onder beschaafde en geletterde Israëlieten) kon of mogt nogtans 
deze hoogst teedere snaar hier niet worden aangeroerd. De bewust- 
heid van alzoo voorbij te zijn gegaan , wat anders in do eerste plaats 
had dienen vermeld te worden, liet zeker gevoel van onvoldaanheid 
bij my achter, en dit was eene der redenen, waarom ik later nimmer 
tot de plaatsing of afzonderlijke uitgave van dit gedicht heb kunnen 
besluiten , waartoe mij door de heuschheid van H. H. Bestuurderen 
gcreedelijk de vergunning zou zijn verleend. Thans is dit bezwaar 
opgeheven. Te luide heb ik elders in mijne gedichten mijne christe- 
lijke overtuiging doen spreken, dan dat ik het verwijt zou behoeven 
te duchten, dat in mijne poëtische voortbrengselen het christelijk ele- 
ment te veel wordt gemist. Maar ook thans behoefde ik niet langer 
geheel daarvan te zwijgen. Ik heb daarom de snaar, die in do hier- 
boven aangehaalde regels even begon te klinken, luider doen hoo- 
ren, en het denkbeeld, dat toen reeds in mijne ziel aanwezig was, 
in de nu volgende regels ten volle uitgesproken. 

Bladz. 19. 

Wie Naebebout vermeldt , vergete of zwyge 'i niet, 
Wat aan uw zandig klif, Huisduinen! is geschied. 

Toen ik dit gedicht in 1827 voordroeg, was er zekerlijk niemand 
onder mijne toehoorders, die niet, ook zonder dat de naam van Iluis- 
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duinen genoemd was, ten volle begreep, dat in deze regels gezinspeeld 
werd op het merkwaardig en schitterend voorbeeld van zelfopoffering, 
't welk even voor den ontzettenden watersnood van 1825 , te dier 
plaatse, bij de redding van schipbreukelingen was gegeven. Wat 
toen algemeene geestdrift verwekt had , is thans reeds nit veler geheu- 
gen gewischt. Wat toen versch in de herinnering lag, vereischt thans 
dringend eene aanteekening ter opheldering. 

Wij deelen daaromtrent, als uittreksel uit de Haarlemsche Courant 
van 23 October 1824, het volgende mede: 

Op den 14 October 1824 werden niet verre van Huisduinen een 
schip en een brik door den hevigen storm van hunne ankers gerukt en 
aan het strand geworpen. Naauwelijks had deze treurige maar zich 
door het dorp verspreid, of eene sloep (toebehoorende aan J. de 
Gkoot) werd , door paarden getrokken , naby de plaats des ongeluks 
gebragt, om het bedreigde leven der bemanning te redden. Zeven 
van de wakkerste sloeplieden sprongen daarin en staken met dit oog- 
merk van wal , maar ten gevolge van de hevige branding en het ver- 
lies van enkele riemen, waren zij genoodzaakt weldra weder het strand 
te kiezen, dat zij niet dan met de uiterste moeite en krachtsinspanning 
bereikten. Hierdoor echter geenszins afgeschrikt , wilde men eene tweede 
poging wagen. Aaiëx Corkz. Kramer en Corn. Züidewind snelden 
met andere riemen aan, die zij, tot meerderen spoed, aan de staar- 
ten hunner paarden hadden gebonden. Nevens hen plaatsten zich nog 
vijf anderen (L. db Wit, R. Ka uk , R. Groeneveld , J. Bun en W. 
J. Bergman) in de boot, en werkelijk gelukte het hun thans, de 
branding meester te worden , het schip op zyde te klampen , en elf 
der schepelingen behouden aan wal te brengen. De kapitein , stuur- 
man en bootsman waren alleen nog achtergelaten. Tot hun behoud 
zou eene derde poging dienen. Maar toen men ton tweeden male het 
schip bereikt, en reeds de achtergeblevenen ingenomen had, werd de 
sloep door eene ijsselijke stortzee beloopen en omvergeslagen , met dit 
ontzettend gevolg, dat allen die zich daarin bevonden (met uitzonde- 
ring van Reindeut Kruk) als loon hunner menschlievcndo pogingen 
hnn graf in de golven vonden. Onder het hartbrekend gejammer van 
vrouwen en kinderen stak wel aanstonds eene andere boot af, tot red- 
ding van hen , die men nog zag dobberen op de golven , maar vruch- 
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tcloos zocht men hen te bereiken. In deze boot bevond zich ook de 
vader van Ariön Kramer. Toen h\j, bij het tweede vertrek der sloep , 
in plaats van zijnen zoon daarin wilde springen , werd hy door dezen 
roet geweld teruggehouden. »Zou een vader voor zijnen zoon gaan?*' 
sprak do heldhaftige jongeling, »neen! mijne krachten zijn nog toe- 
reikend genoeg!'* — En nu ontwaarde hg zijnen moedigen zoon, die 
zich nog op een riem wist boven te houden , worstelende met de gol- 
ven. • Vader!'* riep de jongeling hem toe, »kunt ge nog een ander 
redden, beproef dit dan hot eerst, want ik kan het nog wel wat uit- 
houden.'* — »Noen mijn zoon!" was het wanhopig antwoord des va- 
ders, »wij kunnen noch u, noch anderen redden." »Nu," riep hierop 
de jonge Kramer hem toe, » Groet dan de mijnen! Jn de eeuwigheid 
vinden wij elkander weder!** — Wij noemen dit daden eenen Wolte- 
madb en Naersroüt waardig. 

Bladz. 19. 

U blijft al de eeuwen door een gloriezuil gesticht, 

Zoo lang aan Egmonds kust uw vuurbaak 't strand verlicht! 

Bij besluit van Koning Willem I , werd de noordelijkste vuurtoren 
te Egmond aan zee bestemd, om, met gepaste verfraaijingen en op- 
schriften versierd , tot een gedenkteeken der zelfopoffering van van 
Speyk te dienen , en bepaald , dat dit gebouw den naam zou dragen 
van Jan van Sptyks Toren. Een deel dier versieringen moest bestaan 
uit een standbeeld van den Nederlandschen Leeuw, door den heer 
Romer gebeeldhouwd. De leeuw, met de voorpoot op een stuk ge- 
schut, dreigt eiken aanrander dood en verdelging, en rust met de 
nchterpooten op de Nederlandsen© vlag. — Het onder dit dichtstuk 
geplaatste jaartal maakt de herinnering schier overbodig , dat deze 
vermelding van van Speyk van latere dagteekening is. Zeer gemak- 
kelijk viel het mij echter die vermelding hier in te lasschen , daar 
ik, zonder aan van Speyk te kunnen denken, hetzelfde denkbeeld 
reeds genoegzaam had uitgedrukt. Vroeger luidden de hier aange- 
haalde regels dus : 

Daar ziet der vreemden oog t op Hollands duin gerigt, 
Lloe zei fopojf ring hier als baken 't strand verlicht! 
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Ten slotte kat ik hier nog de dichtregelen volgen, na het ontvan- 
gen der zilveren medaille, door mij uitgesproken. Zij vormen met 
het dichtstuk, waarvan zij in korte trekken den hoofdinhoud opge- 
ven , één geheel , en mogen aan Bestuurderen des Gcnootschaps 
(waarvan er velen nog in leven zijn) de dankbetuiging vernieuwen , 
hun vroeger toegebragt, voor de vereerende aanmoediging, welke de 
zanger dezer bladen , by de eerste intrede zijner poëtische loopbaan , 
bij hen gevonden heeft. 



Wat gaart ge een handvol lauwerblaren, 

En strooit ze een' jongling voor den voet , 
Die hier in eerstontloken jaren, 

Met ruwen zang uw koor begroet? 
Mtf voegt het u hot hoofd te ombladeren; 
Gij schoot mij de eerste vonk in de aderen, 

Gij schiept den grondtoon van mijn lied; 
Ik heb vau 't beeld, mij voorgehangen, 
tóén lichtstraal aan 't penseel gevangen , 

Maar schetste 't in zijn volheid niet. 

Daar staarde ik op de Hemeltrekken , 

Der zelfopoffering toegedeeld, 
En zag den adel zich ontdekken , 

Die afblonk van 't oorspronklijk beeld ; 
Ik zag hoe schoon zo in *t Oosten straalde, 
Het licht gelijk, dat nederdaalde 

En op de ontplooide vleuglen glom 
Der neergebogen Cherubinen, 
Geschaard om dc ark des Ongcziencn, 

Als troonwacht in zijn heiligdom. 
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Ik zag in 't Zuid baar luister glimmen , 

Den glans gelijk, die Tempé omvlooit , 
Als 't morgenrood van de Oosterkimmen 

Penéus zilvren stroom ontgloeit ; 
Ik zag haar boven zandwoestijnen, 

In halfverstor ven oorden schijnen, 

Als 't tintien van den regenboog; 
Ik zag haar tot in 't Noorden vonkelen, 
Gelgk de stralen, die zich kronkelen, 

Als 't Noorderlicht ontspringt voor 't oog ! 

Toen riep ik: Dichtren , zwggt niet langer! 

Heil hem , wie hier naar de eerkroon dingt , 
En met al *t vuur van d'echtcn zanger 

Het edelst schoon der menschheid zingt! 
Heil mij, wiens borst dit doelwit blaakte! 
Heil hem, die hooger 't beeld volmaakte 

In trouwer schildriog, stouter lied! 
Wie *t schoonst die grootsche taak vervulde — 
Ziedaar wie regt heeft op uw hulde , 

Maar flaauwer schets en zangtoon niet ! 

I 

Deed hier die zang mij 't eerloof winnen ; 

Ontwaak tot hoogre vlugt, mijn geest! 
Zweer hier verrukt den mensch te minnen! 

Dit offer tuige uw dank het meest! 
Hier, waar Beschaving werkt ten zegen, 
Hier straalt de meoschenlicfde ons tegen 

En 't rein gevoel voor 't schoone er bij ; 
En waar van beider vuur te gader 
De werking gloeit in hart en ader, 
Daar stijgt de mensch zyn oorsprong nader , 

Daar, Zelfopoffring , flonkert gij! 

Amst. 27 Jan. 1827. 
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PALESTINA. 



Wat herdren zie ik eenzaam dwalen 

De heuvlen langs, de velden door? 
De lach der blijdschap siert de dalen, 

De vrede graast de kudden voor ; 
In schaaüw van palm en dadeltrossen , 
Of Mamre's statige eikenbosschen , 

Heeft de eenvoud hun een tent gesticht; 
En onder 't wulfsel van de bladeren 
Staat voor d'onzigtbren God der Vaderen 

Het geurend outer opgerigt. 



30 

Wat heerlijk oord! wat vloed van kleuren 

Omstraalt en glanst der bergen top ! 
liet koeltje wasemt ambergeuren 

En de aarde heft een Eden op. 
Hier schijnt de dagtoorts niet te wanken; 
Hoe schittrend kaatst de vloed haar spranken 

En 't wolkloos blaauw des hemels weer! 
'k Aanschouw, verplaatst in vroegere eeuwen, 
't Gezegend erfdeel der Hebreeuwen, — 

Thans d'erfgrond van hun kroost niet meer ! 

De Voortijd wijkt — de blijde schimmen 
Versmelten met dien heldren glans; 

Het morgenrood ontvlugt de kimmen, 
En droevig schemert de avond thans. 

Nog speelt de Kison langs zijn boorden ; 

Nog siert hij de eertijds vruchtbare oorden, 
Door 't zilver van zijn vloed bespat: 

Zóó sierde in lang vervlogen jaren 

Een zilvren band de vorstenharen , 
Toen Juda nog ten zetel zat. 
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Wat wondren ook de tijd mogt sloopen , 

Wat roof werd der verganklijkheid , 
Nog rolt het vergezigt zich open , 

Waar vol verrukking 't oog in weidt ; 
Nog zwiert ge , aan Hermons heup ontwrougen, 
Met losse en dartle watersprongen 

In de eigen kronkling voort, Jordaan! 
Nog ziet het oog den Karmel klimmen , 
Nog blijft, schoon de eeuwen hem begrimmen , 

Zijn kruin in jeugdig feestgroen staan. 

Waartoe, Natuur! vol pracht ontloken? 

Hier straalt geen vroegre luister meer! 
Ach ! Juda's schepter ligt verbroken , 

Zijn ster verrijst in 't Oost niet weer! 
Verlies dan , Sarons roos , uw geuren ! 
Verbleek' , verschiete uw waas van kleuren , 

Zóó vrobjk door het groen geward! 
Vergeet, Jordaan, u voort te spoeden, 
En draag niet meer uw breede vloeden, 

Zóó fier de Doode Zee in 't hart! 
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Waar schrik en dood dat oord ontvolken, 

De orkaan steeds nieuwe kracht vergaart ; 
Waar neevlen rijzen uit de kolken, 

Wier solverdamp de lucht bezwaart; 
Waar 't rijsjen , aan den grond ontsproten , 
Verkwijnt, eer 't wortel heeft geschoten, 

En de aard verstuift, uit asch geteeld: 
Daar spiegelt zich in *t vlak der baren, 
Die vaal en doodsch om de oevers waren, 

O Palestine, uw droevig beeld! 

Maar hoe ? zou smaad uw erfgrond drukken , 

Al zonk uw Tempelstad in puin ; 
Al sprong de diadeem aan stukken, 

Geslagen eens om Sions kruin? 
Neen! Hoe u 't woên des tijds bejegen*, 
Hier stroomde 't licht de volken tegen, 

Dat nog met middagluister blinkt ; 
Hier rees de zon aan 's Hemels bogen, 
Die 't aardrijk heeft den nacht onttogen, 

En nimmer weêr ten avond zinkt! 
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O heil, Kapernaiïm, uw oorden, 

Voor 's Heilands voet de plek der rust! 
O heil, Genézareth, uw boorden, 

En *t stroomnat, dat uw stranden kust! 
Vermeld mij in een lieflijk ruischen , 
Wat lied ge uw golven leerdet bruisen, 

Toen Jezus langs uw oevers trad ; 
En leid mij naar die heiige streken, 
Waar Jezus , 't volksgewoel ontweken , 

In 't heiligdom der schepping bad ! 

O mogt mijn oog dat oord begroeten, 

Door d'aanblik van Gods Zoon bezield! 
Ik bond de schoenen van mijn voeten, 

Waar Jezus eens heeft neergeknield. 
Mogt daar Natuur me een toon herhalen 
Van 't lied der Hemelsche Choralen, 

Dat fluistrend zacht aan de aarde ontsteeg, 
Toen slechts hun vleuglen , die ze ontspreidden , 
Lofruischend Jezus' roem verbreidden, 

Maar heel de schepping bad en zweeg! 
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Nog, zegt men, als door 't groen der palmen 

Het avondkoeltje luwt en beeft, 
Dat soms hun loof een stroom van galmen 

En barpakkoorden van zich geeft; 
Dat soms een lied wordt aangeheven 
Door Englen , die lofzingend zweven 

Om Betblehem en Golgotha. 
De Thabor kroont zich 't hoofd met stralen; 
De Olijfberg viert zijn zegepralen 

En galmt het //driemaal heilig" na! 

Een rijsjen aan den tronk ontsproten 

Van Jesse's uitgedorden stam , 
Dat, snel en krachtvol opgeschoten, 

Den rijkstcn blaadrendos bekwam, 
Spreidt thans zijn schaduw op de volken, 
Verbergt zijn toppunt in de wolken , 

En ruischt den dag van heil ons aan, 
Wanneer, zoo ver de zon zal blinken, 
Het Hallel voor één God zal klinken , 

Aan CnRisTüs H loflied op zal gaan. 
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Dan beeft nw glorie uitgeschenen, 

Gij, weiflend licht der halve maan! 
En waar nu Sions dochtren weenen, 

Zal de eertrofée des kruises staan ; 
Dan vindt gij , wat uw ziel kan troosten , 
Gij , droeve ballingen van *t Oosten , 

Gij zwervend kroost van Abraham! 
Als 't Godsrijk komen zal tot allen , 
Dan is de blinddoek weggevallen, 

Die aan uw zielsoog 't licht ontnam. 

Verhef dan , Libanon , uw ceder , 

Zijn blaadrenkroon uiteengespreid! 
Hijs , Judas leeuw! herrijs dan weder, 

Maar slaap zoolang die glorie beidt! 
Tier , Sarons roos ! Bloei , groen der dalen ! 
Dat dan een dubble bundel stralen 

O Palestine ! uw erf beschijn ! — 
Of — blijft u langer nacht omringen — 
Toch zult ge in 't lied der Hcmellingen , 
Als zij van Gods genade zingen , 

Het lustoord van de schepping zijn! 

3* 
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DE LOFZANG DER SCHEPPING. 

NA II ET BEZOEK DEK ROTS TE ** 



Ja, 'k heb de rota gedrukt, die de eeuwen heen zag vlieden, 

En *t was , alsof die rots me ontzonk ; 
Alsof, toen ik, geknield, haar Schepper de eer zou bieden, 

Gods heerlijkheid me omscheen , en mij in de oogen blonk : 
Ik zag Natuur zich 't hoofd met feestgebloemte omtuilen; 
Ik woog de krachten af, die in haar wondren schuilen; — 
Een rond en blaauwend schild geleek de hemel nu; 
'k Zag de aarde als doek ontrold voor de oogen; 
(Zacht huivrend als een harp, zoo werd mij 't hart bewogen!) 
Ik peinsde, o Eeuwigheid, op U! 
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Beklaagbre sterveling, bij wien nooit spranken gloorden 
Van 't heiligst zielsgevoel, van 't reinst verheffend vuur! 
Hij is een wanklank in de akkoorden 

Van Gods eenstemmige natuur! 
Hij kan, de Godheid lastrend, zwijgen, 
Maar niet den Hymnegalra verbieden op te stijgen , 

Die hier uit rotskloof rijst en dal: 
Eer zal de tand eens worms het hart dier rotsen schenden, 
Eer slaat een spelend wicht dien gordel van heur lenden , 
Eer hij dien lofzang smoren zal! 

Maar hoe? — zingt alles d'Ongeschapen? 

Hief ooit dat zwijgend rotsgevaart 
Zijn kale en grijsgekleurde slapen 
(Als de aard haar Psalmen slaakt) feestvierend hemelwaart? 
Ja, als bij 't raatlen van Jehova s donderwagen, 
De hemelen zijn naam, in vuur geschreven, dragen, 

Herhaalt die rots de stem , die de aarde ontzag gebiedt , 
Ook, als de heesche stormen spreken, 
En op den rug dier rotsen breken, 
Leent zij een toon te meer aan 't rollend scheppingslied. 
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En als de nacht voor 't uchtendkrickcn 

(Haar sluijer zamenplooijend) vliedt, 
En 't stargeflonker op haar wieken 

Door goud en purper dooven ziet* 
Dan steekt die rots, met morgenstralen 
Omkranst, het offer aan, waarmee de bergen pralen, 

En wekt den galm der aarde alom ; 
Gelijk, bij 't gloên der offeranden, 
Een priester 't reukwerk zwaait, in onbesmette handen , 

En voorgaat in het heiligdom. 

Herroep, mijn geest, nog ééns den aanblik, die u streelde! 

En zwijm dan wcér, mijn starend oog! 
't Was meer dan Englenlach, die door de schepping speelde, 
En 't hart sloeg aarde en ramp te hoog; 
Roep weer , wat zóó mijn ziel verrukte : 
't Gebergt', waarop een krans veelkleurig loover drukte! 

Die beemden, rijk in tooi, bezield door d'adem Gods! 
Dat slot, met torenrand en uitgesleten hallen, 
Waarop de zon haar licht deed vallen, 
Geslagen als een kroon , om 't voorhoofd van een rots ! 
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Ziedaar 't bedwelmend schoon, wat zóó mij schokte en roerde, 
En 't oog mij scheemren deed, als van den gloed der zon; 

Wat my geheel mij zclv' ontvoerde, 
Daar 'k naauw de schepping zelv' mijn hulde weigren kon ! — 
Ligt zag ik u voor 't laatst, o weeïge lustwaranden ! 

Maar — sloop' de tijd hier boog en wanden , 
Knak' hij dien band van 't slot, dien gruizend als een riet: 
Die rots, wat haar de tijd ontplondor*, 
Staat rustig, ongeschokt er onder, 

Ze is 't beeld van God, en wankelt niet! 

'k Verlies me in u, Natuur! hoe zich mijn denkkracht keere; 

'k Hervind me in 't middelpunt, waarom H Heelal zich kringt. 
Sla hooger toonen aan ! vermeld des Eeuw gen eere ! 

Of — rust, mijn speeltuig, zwyg! — Hoor wat de schepping zingt! 
Verstommen zegt hier veel — en mag aanbidden heeten! 
Zoo 'k toonen tot Gods lof wil weten: 
\ Beluister u, Natuur — uw taal is Poëzy! 
En hoe die schepping Gods, in grootscher bloei en orden, 
Voor mijn verklaarden geest, veel schooner nog zal worden, 
Verkondt ge in heiige Profecij! 

1324. 
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HET MUZIKALE IN DE NATUUR 



Natuur heeft ook haar taal , vol van bezielde woorden, 

En spreekt door mengeling van klanken tot de zielj 
Ze omvat het vol geluid van stoute en zachte akkoorden, 

En Eden was de toon die 't zuiverst haar ontviel, 
't Zij 't voorjaar zich omkranst met versche rozelaren; 
Hetzij de herfstwind speelt met de afgestormde blaren; 

't Zij de ademtogt van 't Noord de sneeuw blaast door dc lucht ; 
't Zijn trillingen van één der snaren , 

En 't aanslaan van een toon, die van het speeltuig vlugt. 

I. 

< 

Wanneer de nacht reeds huivert door het loover, 
En nog dc dag van dc avondkim ons groet; 



Digitized by Google 



41 

Wanneer dc maan dc blaauwe bergen over 
Verteedrend drijft met zachtgekleurden gloed; 

Wanneer baar blik van 't ruim der stargewelven 

Den dauwdrup glanst, die aan de bloemstruik weent, 
En heel Natuur, half klagende in zich zelve, 
Zich tot eene Elegie vereent. 

Als 't is of de aard, bij 't deinzend lichtgewemel, 
Meer 't ly den voelt , dat op haar bodem drukt , 

En weemoedvol en smachtend naar den Hemel, 
Zich uit haar sfeer nabij den Hemel rukt ; 

In 't scheppingsuur van dweepende idealen, — 
Dan brengt Natuur de sombre toonen uit 

(Gelijk men soms hoort om een heuvel dwalen) 
Der zacht gestemde herdersfluit. 

II. 

Als de zee , van drift aan 't koken , 
Heuvlen naar de kusten draagt, 

Eu de stranden, die gaan rooken, 
Om ccn ruimer erfgrond vraagt, 
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En haar golven voort doet zwalpen , 
Als een keten drijvende Alpen, 

Waar de sneeuw van nederstuift, 
Maar terugstuit op de rotsen, 
Die zij sloopen moog door 't klotsen , 

Maar geen voetbreed verder schuift; 

Of bjj Laufens stroomgeklater, 

Waar ge in 't prachtig bergverschiet 
't Nederploffend romlend water 

Over rotsen tuimlen ziet; 
Dat, in d afgrond neergestoven , 
Schuimend opspat weer naar boven , 

Met schor-ruischend stroomgeschal ; 
Waar het licht der zon op vonkelt, 
Waar een regenboog zich kronkelt 

Door de wolken van kristal: 

't Is of schallende trompetten, 
Bij 't geroep der krijgsklaroen , 

Daar ons bloed in oproer zetten 
En welluidend bruisen doen; 
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\ Is of de Echo's van de dalen 
't Davrend krijgsmuzijk herbalen 

Van een joelende oorlogsdrom , 
't Is of fluit en schel en horen 
In het dof geratel smoren 

Van een forsch geroerde trom. 

III. 

Maar 't beekje, dat, bang voor dien plundrenden roovcr, 

Des winters zich schuil houdt en koud is als lood ; 
Maar — fluistert de lente zijn aftogt er over — 
Weêr spartelt en wegduikt langs 't hangende loover, 
Of dartel zijn spieglende golfjes ontbloot; 

Dat zachtkens zich rimpelt als 't rimplen der blaren, 
Die de avondwind afschudt en neêrstuiven doet; 

Maar schuimt het langs rotsen, dan opkruit in 't varen, 

Gelijk soms de zefir de krullende haren 

Der veldjeugd doet wappren , die danst aan zijn vloed. 

Dit beekje is het speelblad met de elpen klavieren , 
Dat zielloos als marmer en roerloos daar staat , 
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Maar als cr de vingers op spartlen en gieren , 
Dan opbruist in toonen en klanken doet zwieren , 
Die 't hart ons doen trillen en slaan naar de maat. 



Zóó vrolijk speelt Natuur, als heuvlen en valleijen 

Zich baden in den uchtendgloed , 
Wanneer 't gevederd koor , in zangerige reijen , 

d'Ontwaakten dag begroet; 
Maar 't zij haar speeltuig 't lied der vreugde galmt , of zachter 
Een zoet gevoel van weemoed baart, 
Steeds voert zij 't harte hemclwaart, 
En laat de wereld achter. 
IV. 

Waar in ontzagbre rust dat woud te grijzen staat, 
En een gewelf van loof op forsche zuilen laadt, 
En waar 't zijne armen breidt en naar den hemel slaat , 
De lucht verdonkert; 

Waar bruine schemering den vollen dag verkondt, 
Maar soms het licht der zon, geworsteld tot den grond, 
Verlichte plekken zaait , als starren in het rond , 
Waar goud in flonkert ; 
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Een trotsch gebouw gelijk , van middeleeuwsch gewrocht , 
Waar 't flikkrend avondrood een wanklen doorgang zocht; 
Om wiens bemoste kruin, waar lang de storm mee vocht, 

Zich 't klimop strengelt: 

't Is daar of 't kerkgezang langs tempelwanden ruischt , 
Als met zijn vol geluid het statig orgel bruist , 
Waarin een tusschentoon, die langs 't verwulfsel suist, 

Zich murmlend mengelt. 
V. 

Wat speeltuig klinkt langs 't meer, 
Als pas de storm bedaart, na buldrend najaarsweér? 
Als de ondergaande zon haar stralen op de zoomen 

Van zwarte donderwolken schiet, 
Wier rommelend geluid dof heenroit langs de stroomen, 

En morrend sterft in 't riet. 

't Is of aan 't Lesbisch strand 
Zich Saffo's lier beweegt naar 't tokklen van haar hand; 
't Is of uw speeltuig klaagt, o Harpenaar van 't Noorden, 

Op Oscar's graf, o Ossiaan ! 
Toen reeds de onsterflijkheid , waarvan de kimmen gloorden , 

Haar hooger toon deed slaan. 
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Nog kalmer is die mst , 
Als de ingeslapen zee de sluimrendc oevers kust ; 
Heel de aard drijft vlot daarheen , nu wordt de hemel lichter! 

Nu lispt de nacht uw toonen na : 
(Bij d' aanblik van *t gestarnt luid hoorbaar voor den dichter !) 

Harmonica ! 

VI. 

Ausoonjc! vruchtbre gaarde, 

Waar heller zonnegloed 
Aan milder lucht zich paarde, 
En de altijd bloeijende aarde 

Olijf en druiven voedt! 

Wat lispelt door uw dreven? 

Wat roert de ziel zoo zacht, 
En doet haar hooger zweven, 
Daar schimmen haar omgeven 

Van 't roemrijk voorgeslacht? 

Wat fluistert door de blaren, 
Die welven langs den grond, 
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Ed in een krans zich scharen 
Om 't puin der hoofdpilaren, 
Waar eens een tempel stond? 

Hoor (heel de schepping luistert) 
Hier gaat de windharp slaan! 
Het oord, waarin zij fluistert, 
Dat ze aan haar toonen kluistert, 
Grijpt de eigen trilling aan ; 

Het zij ze in d'aanhef suize, 
Als 't koeltje zacht haar streelt; 

Het zij ze driftig ruische, 

En stout een wildzang bruise, 

Door d'avondwind bespeeld: 

Ik hoor haar in uw dalen, 
Het zachtst, Parthcnopé! 
Maar d'eigen klank herhalen, 
Waar wild uw heuvels dwalen , 
Als de aarde 't spel wil malen 
Van de opgestoken zee! 
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VII. 

Waarheen, waarheen, ontroerde zinnen! 

Waartoe dit zangrig oord ontvlugt ? 
Wat laat ge een schriktooneel er binnen 

Uit doodscher streek, uit hooger lucht? 
Kweelde ooit Natuur hier zuivre akkoorden, 
Leï ze ooit aan uw geschroeide boorden, 

Vesuvius ! het lijkkleed af? 
Of zou haar speeltuig, bij haar sterven , 
Nog voller klank en kracht verwerven, 

Gelijk de dichter bij zijn graf? 

Barst uit dan , doe uw krater branden ! 

En breek' de stroom , met maatgeluid 
Keeds raatlend in uwe ingewanden , 

Zijn sluizen en fonteinen uit! — 
Jaag uit de zwart geblaakte kolken, 
Tot aan de roodgevlamde wolken , 

Uw golven voort van bruisend vuur! 
Doe hun geloei door 't luchtruim donderen , 
Maar laat ons d'aanblik van uw wonderen, 

En luistren wat gij speelt, Natuur! 
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Heft gij het scliriklijk lied nog langer, 

Dat ge opzondt bij Pompeji's val? — 
Neen, de aard ging van een Hymne zwanger, 

Die losbarst met bazuingeschal! 
Zóó klonk, in stout verheven galmen, 
Bij offervlam en wierookwalmen, 

Bij paukgeluid en rinkelbom; — 
Zóó klonk , bij T t schaatren der cimbalen 
Door Salems weidsche tempelzalen, 

De Psalm van 't Oost in 't Heiligdom! 



1826. 



Natuur heeft ook haar taal vol van bezielde woorden , 
En spreekt door mengeling van klanken tot de ziel ; 
Ze omvat het vol geluid van stoute en zachte akkoorden , 
En Eden was de toon, die 't zuiverst haar ontviel, 
En 't hoogst is haar gezang gestegen , 
Toen 't eerst, aanbiddend neergezegen, 
De mensch haar Schepper eerde , en haar muzijk een stem 
Verkreeg , om 's Eeuwgen lof te galmen ; 
Toen smolt heel de aarde in Psalmen 
En lof muzijk voor Hem ! 
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EEN LANDSCHAP BIJ ONDERGAANDE ZON. 



AVONDWANDELING IN DE OMSTREKEN VAN OOTMARSUM , 
MIJNEN VRIEND WEBNERUS IMMINK TOEGEWIJD. 



De regen vloed plast minder sterk 

En 't licht der zon breekt door; 
Het koopreu kruis op 't hoofd der kerk 
Steekt vonklend af bij 't donker zwerk 
En 't blaauwe dak van H koor. 

Geen druppel meer! de lucht wordt klaar, 

En — was de middag zwoel, 
Woog straks het zwerk nog drukkend zwaar; 
Nu is de lieflijke avond daar; 

Nu wordt de dampkring koel. 



Et me meminisse juvabit. 



VlRG. 




I. 
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Naar buiten eer het duister daalt! 

Nu bo9ch en beemden rond! 
Thans nog, zoolang de dag het haalt, 
Den top der heuvlen omgedwaald, 
En aan den Schepper dank betaald, 

Die ons dien avond zond! 

Die donkre lucht, die afdrijft om ons henen, 
Dat heldre blaauw, dat langs den hemel vloeit, 

Dit zij ons "t beeld, hoe, na mistroostig wccnen, 
De dankbre traan 't verhelderd oog besproeit; 

Zóó blinkt de vreugd, die, bij het blij hereenen, 
Na scheidenssmart het vriendenhart doorgloeit. 

Die avondzon, die, duikend aan de kimmen, 
Met vollen glans het torenkruis omstraalt, 

En 't veld bestrooit met schaduwen en schimmen, 
Nu diep in 't dal alreê de scheemring daalt: 

Dit zij ons 't beeld, hoe, aan den grens van *t leven, 

Als 't droef vaarwel van veege lippen klinkt, 

Voor 't brekend oog, van schaauw des doods omgeven, 

4* 
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In zonneglans nog *t kruis van Christus blinkt. 
Zoo blijft de Hoop als lichtende Engel zweven, 
Als al het aardsche in neevlen ons ontzinkt, 

II. 

Heel de schepping ademt vrijer, 

Nu de omwolkte lucht zich klaart; 
Bloem en heester heffen blijer 

J t Ncêrgekromde hoofd van de aard. 
Treurig lieten twijg en takken 
De overstelpte blaadren zakken, 

Waar het drupplend vocht op woog, 
Maar het nederhangend loover 
Giet het nat op de aardkorst over, 

En springt ritslend weer omhoog. 

Welkom, speelziek, murmlend water, 

Bat u uitstort in het dal, 
Onder 't onverpoosd geklater 

Van dien kleinen waterval! 
Welkom, groene vijverzoomen! 
Witgevlokte beukenboomen , 
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Aan wier voet het beekje plast ; 
Die ons komt ter rustplek nooden, 
Daar een frissche bank van zoden 

Schier om iedren wortel wast! 

■ 

- 

Die kleine beek, half onder 't gras verscholen, 
Lekt ginds aan d'overgroeiden spil 
Van een bemosten watermolen, 

Maar laat het rustend scheprad stil: 
Zóó effen als die beek zijn de onbezorgde jaren 
Der zaalge kindschheid weggevaren; 
Zóó werkeloos vervloten zij ; 
De halmen aau den rand, die 't vlietje knikkend strcclcn, 

Of stoeijend met den wiud krakeelen , 
Herroepen ons den tijd der kinderlijke spelen 
En 't wild gejoel der vreugd daarbij! 

111. 

Vangt uw oor dat zoet geraommel 

Bij de zilvren boekweitzee? 
Ieder bietjen, ieder hommel 

Draagt zijn vracht van honig mee. 
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Zaagt ge daar het zonlicht dooven 
Op die hooge vensterruit? 

Blaauwend rolt de rook daar boven 
Zijn gekrulden wimpel uit. 

Mildbebloemde veldtapeten 

Weven zich langs d'effen grond; 
Beekjes , die hun spoor vergeten , 

Kruisen weide en akkers rond. 
Zacht gebogen heuvel wrongen 

Leiden naar den hoogsten top; 
Door de struiken heen gedrongen 

Staan wij op d'oinkransten kop; 
Door een tooverroede ontsprongen, 

Rijst daar *t prachtig landschap op. 



Wat schetst gij , bloeijend oord ? — Den schoonsten bloei van 't leven, 
Voor wie dat schoon geniet met onbedorven zin ; 
Den krans der bruid, door 't golvend haar geweven, 
Den tecdren lach der eerst ontloken min. 

* 

Wat spreekt dat ver gezigt vol heuvelen en dalen, 
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Zacht fluistrend aan ons oor in hoorbre raelodij? — 
Het spreekt van 't stout verschiet der steigrende idealen, 
Die slechts in 't zalig tijdperk stralen 
Der eerste liefde en poëzij! 

IV. 

O wat is 't gezigt betoovrend 

op dit plekje bovenal, 
Glad van 't fijne dennenstrooisel , 

als men neerziet in het dal! 

9 

Zie, hoe stout van hier de heuvel 

gloeit en afgolft naar beneen! 
De avondwind blaast distelvlokken 

langs zijn ruige kloven heen. 
Zie, hoe rustig gindsche molen 

d'eens gevormden kring beschrijft, 
En met strakgespannen vleuglen 

zwierend op den luchtstroom drijft. 
Zie, hoe hij langs struik en velden 

telkens doukre schimmen jaagt, 
Eu bij 't opslaan van zijn wieken 

half vergulde toppen draagt! 
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Zie, hoe statig zich de toren 

opheft uit de roode kom, 

En op 't stadje vriendlijk neerziet, 

dat zich aansluit van rondom, 

Als een herder, die zijn kudden 

aan zijn voeten ziet geschaard; 
Als een Priester, wiens gemeente 

biddend nederknielt op de aard. 



Hier rees in vroeger eeuw, uit de opgetaste zoden, 
Een outer (zegt de maar) het Godendom ter eer; 
Zij zijn niet meer de Noordsche fabelgoden; 
Hun geest is uit dat oord gevloden, 
Geen Bardenlied bezingt hen meer! 
Maar heilig ons de zucht, die *t voorgeslacht bezielde! 

Die , als bij de offervlam het lied des Priesters klom , 
Liefst onder 't koepeldak des blaauwen hemels knielde, 

En liefst der heuvlen top zich koos ten Heiligdom! 
Ook wij, wij hooren hier Gods adem om ons suizen, 
Als sprak de Godheid ons, in 't statig mastbosch-ruischcn , 
Uit d'on verzengden braambosch aan; 
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Ook wij , wij voelen 't hart van huivrendc' eerbied slaan , 
Als had een Hemelstem hier uit de wolk gesproken; 
En - moest d'onzigtbren God nog 't zigtbaar outer rooken 
Hier moest een offer zijn ontstoken 1 — 
Hier moest een altaar staan ! 

V. 

Meld ons aarde, daar we op treden, 
Werd de grond voor onze schreden, 

In der Vaadren worstelstrijd, 

Niet door heldenbloed gewijd? 
Heugt u, hoe langs gindsche wegen 

Maurits' wapenrusting blonk ; 
Toen de schaal reeds was gestegen, 
Maar door 't wigt van Nassau's degen 

Weer naar Neerland overzonk? — 



Verder, waar, gehuld in nevelen, 
Graauwe Hunnebedden hevelen, 
Wordt, in urnen zaam vergaard, 
De asch van 't Heldenkroost bewaard, 
l)at veel vroegere eeuw zag rijzen; — 
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Ruige toppen, die daar grijzen, 

Toonen nog hun heuvlig graf, 
Maar geen zerken , die hen prijzen , 

Schildren ons hun daden af. 

Slechts als de avondwolken dalen, 

Nederhangende over de aard, 
En er reusgestalten malen , 
Is het, of daar schimmen dwalen, 
Die geloften gaan betalen 

In een doodsche bedevaart. 

Wat is dan 't heil , waarom we op aarde smachten ? 

De glans des roems , waarnaar we als jongling trachten , 

Zoo 't duurzaamst graf verganklijk is als wij ? — 
't Verwaaide stof van voor- en nageslachten 

Joeg ligt dat zand op gindsche graven bij. 
Eens dalen we ook bewustloos in de groeve; 

Ligt is mijn naam, eer dan mijn zerk, vergaan; 
O dat er zijn, wie toch mijn dood bedroeve ! 
En 'k weet, een mannelijke traan 
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— Zoo ooit uw voet op mijne rustplaats toeve — 
Zal u in de oogen staan. 

In zulk een oord , waar heuvlen staan in 't ronde 

En de aarde bloeit, zij in zulk oord mijn graf 
Die heuvlen staan als wachters aan mijn sponde, 

Zij wachten meé* Gods toekomst zwijgende af. 
Men dek' mijn graf met versch begroeide zoden , 

Of strooi' daarop een handvol tarwe graan ; 
En hef daar , aan het aardsch gewoel ontvloden , 
Het //Stille rustplaats van Gods dooden !" 

Als 't lied der hoop en der verrijsnis aan ! 

VI. 

Nu, zoo ver ons oog kan dragen, 
Nog de blikken rond geslagen ; 

't Landschap staat in d' avondblos! 
Hoort gij 't onbestemd geschater , 
't Loeijend vee, het murmlend water 

En dat wild muzijk in 't bosch ? 
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Hier op 't gras nog pareldroppen ! 
Daar ontgloeide heuveltoppen , 

Waar de zon voor 't laatst op schoot ! 

In het blaauw verschiet een toren , 
Die het uur der rust doet hooren , 
Met de spits in 't avondrood! 

Hooger, waar die wolken dalen, 
Dooven zich de purpren stralen 

Van een dubblen regenboog; 
En in 't zeegroen van de kimmen , 
Waar de maan reeds op gaat klimmen , 

Heft zich Bentheims rots omhoog. 

Gelijk die rots ons wenkt, van wolkenschaaüw omgeven, 
Zoo trekt ons oog de toekomst aan ; 
Zóó zien wij 't heerlijkst doel van 't leven 

Nog half omneveld voor ons staan ! 
Zóó plegtig rees in kindsche jaren 
Het eerste denkbeeld in de ziel , 
Steeds naar den bergtop heen te staren, 
Waar 't Godgeheiligd vuur gebragt wordt op de altaren, 
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Hoe zwaar het klimmend spoor ons viel. 
Ras is die droom vervuld; ras is die berg bestegen; 

Ras wijzen we aan zijn steilen rand, 
Langs kruiswegpaal en kronkelwegen 

Den vreemdling op zijn Vaderland ! 



Vaarwel , aanminnig oord ! — 'k Zal van uw schoon gewagen, 
Van d'ongedwongen lach , die in uw dalen blinkt ! 

Hier sleet ik blijde en onbewolkte dagen , 
Nog kalmer dan de dauw , die op uw velden zinkt ! 
O, zoo een blik in 't stormend leven 
Mij voor een zwart verschiet deed beven , 
Of 't onheil op mijn schoudren woog ; 
Keert weer dan , zacht bestraalde dreveu ! 

Roept weer dien zilvren regenboog, 
Die aan uw hemel stond geschreven , 
Met de ondergaande zon voor 't oog ! 

1827. 

{^S i- - 
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LEIDENS ONTZET. 



in 1574. 



Hispane fagc ct non respice terras, 

Pro quibus Oceanus pugnat et ipse Deus. 



De wind blijft Oost en 't water vallen ; 

Het laat weer weide en akkers droog; — 
Toch staart gij , droeven ! van de wallen , 

En zoekt de vloot met vorschcnd oog. 
Waartoe nog eens de vest beklommen? 
Daar hoort gij 't schutgevaarte grommen , 

En als uw blik weer stadwaarts ziet 
Ontroert u 't schriklijk wee-verduren: 
Keert weer, rampzaalgen, van de muren, 

En wekt in 't hart de wanhoop niet ! 



Janus Douza. 




Digitized by 



Gö 

De gouden leeuw , die op uw daken , 

Als wachter op uw torentin, 
Voor 't wapenschild der stad blijft waken, 

Stuurt met zijn zwaard 't Zuidoosten in. 
Vergeefs ontgrendelt gij uw stranden , 
En roept de zee in 't hart der landen, 

En drenkt met haar uw erve en goed: 
Ligt dat haar springvloed op zal steken, 
Als Leiden , voor den storm bezweken , 

Te smeulen ligt in asch en gloed. 

De hongersnood, van pestgif zwanger, 

Heeft duizende ofFers neergeveld. 
Spilt, eedlen! spilt uw bloed niet langer, 

Eer gij ontroerd de laatsten telt ! 
Blikt opwaarts naar de starrcdaken: 
Als 't mooglijk is hun tin te raken 

Met d'opgestoken vingertop, 
Zal ook dit wonder Gods gebeuren : 
Ben Kastiljaan zijn roof te ontscheuren , 

En "t leed te slingren op zijn kop! 
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Is 't waar , die kreet ? Is 't uit met hopen ? 

Heft Valdez dit triumflied aan? 
Zal leeuwenmoed slechts martling koopen, 

En Leiden voor Gods oog vergaan? 
Neen! — staaplen zich in 't rond de lijken — 
Uw Douza weet van geen bezwijken , 

Hij wierp de veder weg voor 't staal; 
Hij heeft den krijgsrok aangetogen , 
En wacht , uw bolwerk opgevlogen , 

Der helden dood of zegepraal ! 

Met d'op zijn borst gerigten degen , 

Staat van der Werp nog rustig daar , 
Al blaft hem ook de honger tegen 

Van de uitgevaste burgerschaar; 
Al moet hij , in dien nacht van rampen , 
De wanhoop of *t verraad bekampen , 

Niets overwint of schokt zijn moed. 
Wie hongrig daar om spijs komt brullen : 
Begeert gij 't ramlend lijf te vullen , 

Verzaadt u met zijn vleesch en bloed ! 
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Neen ! Liever op uw wal te sneven , 

Dan slaaf te sterven — blijve uw keus ! 
Reeds heeft de redding 't sein gegeven ; 

Reeds naakt de vlieboot van den Geus. 
Ziet ginds , waar veertig wimpels wapperen , 

« 

Daar schuilt de vloot, bezield door dapperen, 

En aan haar steven staat Boizot. 
Ligt doet hij uw verlossing dagen, 
Of , wordt ook hij teruggeslagen , 

Dan rest u de Airaagt nog van God ! 

Grijpt moed , volhardt en blijft gelooven ! 

Reed3 staan van ver de wimpels krom ; 
Reeds werkt het water meer naar boven : — 

God lof! Daar slaat de weerhaan om. 
De leeuw zwenkt nu den gouden degen, 
En keert zijn zwaard den vijand tegen , 

En roept de golven op van ? t strand , 
En wenkt den God der Noorderbaren , 
Die aanroeit met zijn waterscharen , 

Zich uit te storten over 't land ! 

5 
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Begroet verheugd nu 't uchtendkrieken ! 

< 

't Is vrijheids eerste morgen gloor ! 
Bindt vlaggen aan uw molenwieken , 

En zwaait er mee den luchtstroom door! 
Ontwaakt voor 't nieuw herboren leven ! 
Stroomt zaara , schoon lijf en knieën beven , 

En waggelt naar uw vesten toe , 
Om daar de handen zaam te vouwen , 
Dat God die laatste hoop niet miauwen , 

Maar 't licht der redding rijzen doe ! 

Nu wenkt Botzot zijn bootsgezellen , 

En hijscht de zeilen in den top , 
Die buldrend als dc golven zwellen , 

En dondert met zijn Zeeuwen op. 
De golven , die van 't koken schuimen , 
Verheffen witte waterpluiraen , 

Als wezen zij vol vreugd hem 't spoor. 
Hier dwingt hij 't Spaansch gebroed tot wijken , 
Ginds overzeilt hij stout de dijken 

En stuift er met zijn kielen voor. 
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Dc nacht keert over 't aardrijk weder, 

Doch , smachtend uitziend naar 't ontzet , 
Zinkt Leiden niet in sluimring neder , 

Maar ligt te waken in 't gebed. 
Daar knalt en trilt een schok in de ooren, 
En doet het siddrend w Amen" smoren , 

En jaagt de maar de wijken rond , 
Hoe een der felbestreden wallen , 
Dooreengeknakt en zaamgevallen , 

In puin gestrooid ligt langs den grond. 

Laat af ! Hier is geen hulp te ramen ! 

"Waarheen d'ontstelden arm gerigt? 
Al droegt gij al uw lijken zamen , 

Gij stelpt en hoogt die breuk niet digt. 
Op nieuw door doodsangst aangegrepen , 
Door feller hongersnood benepen , 

Van 't smeulend vuur der pest doorwoed , 
Ligt Leiden voor zijn moordenaren , 
— Een wrak gelijk in 't hart der baren ! — 

Met open bres in d'open vloed. 

5* 
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De dag breekt aan en kleurt de transen , 

En , turend door de nevels heen , 
Staart angstig 't oog naar Lammen's schansen , 

Maar Spaansche vlag en wacht verdween. 
O wonder, Nccrlands volk ten zegen! 
Die schok dreunde ock den vijand tegen, 

Die Leidens muren heeft verplet, 
En is , door de Almagt voortgedragen , 
Den Kastiljaan om 't hart geslagen , 

Maar Leiden , Leiden is ontzet ! 

Wat vreugd! de vloot mogt d'oever winnen, 

Die '1 brood aan duizend armen biedt; 
Zij palmt zich door uw bolwerk binnen , 

En werkt zich voort langs kaai cn vliet. 
AVat vreugd , den Zeeuwschen vlotelingen 
't .vAVilhelmus" schaatrend toe te zingen , 

Hun nader worstlend door het nat , 
Of van de digt omzoomde grachten 
Verrukt uw redders in te wachten , 

Die wuivend dobbren door de stad. 
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Galmt uit 't ontzet van God verkregen, 

Geredden ! die op 't puin herleeft , 
En , gade en kroost in d'arm gezegen , 

Schier overstelpt van blijdschap sneeft! 
De levensblos heeft op uw wangen 
De blaauwe verf des doods vervangen. 

Stroomt, jong en oud! Gods Tempel in! 
Laat dreunen daar gewelf en wanden , 
En 't reukwerk tot Gods lof ontbranden , 

Dat opklimt boven dak en tin. 

Laat ruischen door uw tempelkoren 

Uw Psalmtoon , schoon hij haaprend beeft , 
En 't nokkend snikken 't lied gaat smoren , 

Dat Gode de eer der redding geeft; 
//Wiens troon als Regter van de volken , 
Gezolderd staat hoog op de wolken ; 

Die over de aard zijn vierschaar spant ; 
Die onderdrukten 't hoofd doet beuren , 
Hun slavenbocijen stuk kan scheuren , 

Eu 't dwangjuk brak van Nederland !" 



70 

Ja , bleef uw stem in tranen steken , 

Dan kreeg elk bolwerk hier een stem ; 
Dan zouden hier de steenen spreken 

En zenden 't loflied op tot Hem ! 
Tot Hem , den God der Legerscharen , 
Die voor u streed met wind en baren , 

Den Spanjaard van uw vest verjoeg ; 
Uw vloot , met donderbus en lansen , 
Dwars, door den ringmuur van zijn schansen, 

Als de arke langs de waatren droeg. 

De Psalmtoon zwijgt, maar langs de bogen 

Ruischt weer de wind door 't luistrend koor, 
En spreekt als stem van 't Alvermogen , 

En giert de breede wulfsels door. 
Hij dunt den vloed , ontbloot de landen , 
Hij zweept de golven naar heur stranden , 

Hij drijft de zee terug in 't bed ; 
Als moest zij 't ver aan de aard verkonden : 
Kastieljes strijdkracht is ontbonden, 

Maar Leiden , Leiden is ontzet ! 



NAPOLEONS VAL EN VERGODING. 

BIJ DE HERINNERING VAN NEDERLANDS VERLOSSING IN 1813. 

L 

1812. 

Neen ! 't was geen morgenrood , dat reeds den dag voorspelde , 
Als soms een laaije gloed in 't Oost een flikkring meldde; 

't AVas 't blozen van de kim om krijg en menschenmoord. 
Een tastbre nacht hing neer — en langs het erf der Vaderen 

Klonk dof 't gedreun der radereu 
Van een Triumfkar voort. 

Napoleons gesterat had 's hemels pool bestegen ; 

En de aard lag uitgeblaakt, en smachtte om dauw en regen; 

Maar 't spuwt op de aard slechts vuur , hoe meer het tintiend gloeit, 
liet hondsgesterat gelijk, dat staag te heller flonkert, 

Hoe meer de lucht verdonkert 
En hitte 't aardrijk schroeit. 



72 

Hij droomt — dc laatste troon ligt reeds omvergestootcu ; 
Hij droomt — en 't blaauw gewelf des hemels wordt ontsloten 

Hij zelf is Jüpiter ; — zijn aadlaar Ganymeed ! 
Hij droomt — en hoort een stem uit d'afgrond opgezonden : 

wGij zijt te ligt bevonden 
Eu staat ten val gereed!" 

Daar schrikt hij wakker, — 't hoofd nog van dien zwijmel dronken 
Hij voelt zich 't koortsig brein van feller gloed ontvonken ; 

Hij rijst — en strekt zijn arm krampachtig uit naar 't staal 
En werpt het met het zwaard van Frankrijks legerbenden 

Zijn vijand in de lenden 
En 't noodlot in de schaal. 

s 

Vergeefs! zijn eev'naar rijst aan Bcresina's boorden; 

Zijn bliksem schiet zich stomp op 't eeuwig ijs van 't Noorden 

En Moskows blaakrcnd vuur, dat losbarst in de lucht, 
Slaat , bij het stormgeloei der bulderende vlammen , 

Zijn zetel uit zijn krammen, 
Zijn aadlaar op de vlugt. 
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II. 

18 13. 

lief, Neerland! thans de oiitrolde vaan 

En ruk er mee te velde ; 
Tot wapens moet ge uw keten slaan, 

Die u zóó drukkend knelde. 
Hoort gij in 't opgeklaard verschiet 
Dien zegezang der vrijheid niet , 

En krijgstrompetten steken? — 
De dageraad , zóó lang voorspeld , 
Is reeds de kimmen uitgesneld, 
En wacht uw teeken af in 't veld , 

Om voller door te breken. 

Te lang reeds hebt ge aan koord en zeel 

Voor 's dwiuglands voet gekropen , 
En , voortgestuwd in 't strafgareel , 

Op troonen storm geloopen. 
Neen, buigt den hals niet vuig en laf! 
Gij naaint den Rijn zijn kluisters af, 

Gereed in 't zand te smoren! 
Wie duinen voor zijn schreden plet, 
Rivieren uit haar kil verzet , 
En afleidt langs een ruimer bed, 

Is niet tot slaaf geboren ! 



74 

De alarmkreet trekke uw steden om , 

En roepe uw kroost te wapen! 
Daar achter groeije een heldcndrom , 

Met jeugdig vuur herschapen! 
Niet slaafs uw redding ingewacht! 
Zij Neerland vrij door eigen kracht! — 

Om Nassau's oorlogsstanders 
Thans weer uw armen zaamgehecht , 
Nu 't pleit der volken wordt beslecht : 
Herneemt uw naam , uw erf , uw regt , 

Uw glorie, Nederlanders! 

Neen! houdt nog de zwaarden terug van den slag! 
Uw vrijheid ontluikt en de scheemring wordt dag! 
De leeuw had zijn klaauw pas gerekt naar den gier, 
Of *t roofnest vloog leeg , en zijn broedsel van hier ! 

Ginds viert men zijn aftogt en lijkvaart aan 't IJ , 
Met flikkrende vuren en toortslicht er bij. 
Die gloed zet de borst als den hemel in vlam , 
En 't dreunt tot de wolken : de dageraad kwam ! 
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Daar rijst hij met goud en robynen in 't Oost — 
De morgen, die de aard met zijn glimlach vertroost! 
De Hemel gaat open en lacht als een bruid , 
Die sluimrend op rozen haar oogen ontsluit ! 

Heel Neerland valt God als zijn Redder tc voet; 
Met tranen van vreugd wordt Oranje begroet; 
De wimpels verzetten zich luistrend naar 't strand , 
Waar hoog van de duinen het //welkom" ontbrandt. 

Hoort toe ! hoe de feestklok , die vrolijker bromt , 
Der schaatrende menigte toeroept //Hij komt!" 
Zie , 't regent weer bloemen en looverfeston , 
Alsof met den winter de lente begon. 

Heel Neerland spant vlaggen om daken en tin , 
En draagt hem op de armen zijn erfgoed weer in, 
Wiens aanblik een toekomst vol zegen voorspelt, 
En Neêrland is schooner dan eertijds hersteld! 
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III. 
18 15. 

Hersteld? — Ach, dempt die jubelzangen , 

Te vroeg geslaakt door 't argloos hart ! 
Het zwerk gaat loodzwaar nederhangen , 
En kleedt weêr aarde en lucht in 't zwart. 
Blikt naar Sicieljes strand ! Daar bleef een Etna rookeu , 
Wier gloênde lavastroom, haar krater uitgebroken, 
Al wat hem weerstand bood , verslond ! 
Daar gist en werkt en kookt de grond , 
En barst weer open! Hoor! daar gilt het langs de stranden: 

Hij keert ten troon — Napoleon , 
Ontgrendelde zijn kooi , verscheurde als rag zijn banden , 
En zocht weêr Erankrijks ocvcrzauden , 
En landde en overwon! 



Heel Frankrijk schijnt een woud, dat, door den storm bewoge 
Zijn takken over houdt gebogen, 
En Neêrland dreigt te plettren ia zijn val ; 
Een woest en holstaand meer , waar diep de kolken woelen , 
Dat dam en bedding weg zal spoelen , 
En Neerland 't eerst verzwelgen zal. 
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Bataven! Belgen! vliegt ten strijde, 
En volgt vereend de Oranjevlag! 

De vorstentelg kampt aan uw zijde , 
En voert uw drommen aan ten slag. 

Snelt aan , gij zaamgedrongen scharen ! 

Ten strijd voor haardstede en altaren , 

Voor gade en kroost, voor land en vorst! 

Vliegt Frankrijks benden aan als tijgers , 

En rukt de in 't staal beproefde krijgers 
Marengo's lauwren van de borst! 



Juicht, Dappren! de aadlaar deinst met stukgestoken schachten; 

Hij fladdert ver naar 't Zuiden voort. 
Heil u , die onversaagd uw vijand in dorst wachten , 

En hem de slagwiek hebt doorboord! 
Heil u , die u de borst van 't heilig vuur voelt zwellen 

Der weer ontgloorde vrijheidsvonk , 
En d'aadlaar uit de lucht mogt vellen , 
Die tegen 't zonlicht in dorst snellen , 
Dat na een nacht van jamren blonk! 
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IV. 

DE LEEUW VAN WATERLOO. 

Rijs , uit metaal geklonken , 

Rijs , Neêrlands Leeuw , omhoog 
Spat snuivend vuur en vonken 

Elk dwingeland in 't oog! 
Sta daar op 't graf der helden , 
Hoog boven bosch en velden 

Fier zwijgend in de lucht ! 
Waar God ons erf behoedde , 
Oranje' s schouder bloedde , 

En de aadlaar is gevlugt. 

Slaapt , Belgen en Bataven , 

Wier bloed voor Neêriand vloot ! 
Slaapt daar , in de eigen graven , 

Vereend tot in den dood! 
De wind , in 't loof aan 't spelen , 
Zal beider rustplaats streelen , 

Waait beider stof door een. 
Ras golven korenaren , 
Als of het lauwren waren , 

Langs beider graven heen. 
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Thans slaan wij lans en zw aartien 

Tot spade en sikkels krom , 
En drijven door de gaarden 

Den ploegstaart knarsend om ; 
Maar zoo een dwingland daagde , 
En weer ons erf belaagde , 

En ijsren kluisters gaf; 
Dan gorden wij de lenden , 
En dwingen wij zijn benden 

Te strijden op uw graf. 

En gij , wier hoofden vielen , 

Zult waren om ons heen , 
En weer den strijd bezielen , 

Nog met uw broedren één! 
De Leeuw zal met zijn blikken 
Des vijands arm verschrikken , 

Bij 't klettrend krijgsgeschreeuw ! 
En wij , in 't staal gevlogen , 
Wij kampen , wat wij mogen , 
Of heffen dreigend de oogen 

In 't sterven op den Leeuw ! 
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V. 

■ 

APOTHEOSIS. 

O Neerland , jeugdig rijk , omkranst met morgenstralen , 
Wat vierdet gij uw opgang schoon ! 

God sprak — de Hecrscher viel — zijn algeweld had palen 
Op nieuw bevestigd stond uw troon! 

En hij , die kroonen schonk en vorsten -schepters deelde , 

Die met der volken lot als met een teerling speelde — 
Wat bleef hem over van dien glans? 

Een rots in cToceaan was 't erfgoed , dat hem restte , 
Zijn laatste zetels-veste — 

En in die rots een graf — ziedaar zijn rustplaats thans ! 

Zijn rustplaats? — Neen! zijn schim blijft waken, 

Die spokend over de aarde zweeft ; 
Zijne asch schijnt weer bezield ; zijn dorre beendren kraken 

■ 

Zijn graf ontsluit zich — hij herleeft! 
't Geraamte heft zich op met lauwren om de slapen ; 
De ontvleeschde knokkel tast naar 't lang verroeste wapen 

En wischt er elke bloedvlek af. 
Zie , toornig staart hij nog naar de Europé'sche kusten t 

Daar wil hij , dat zijn stof zal rusten , 
Zoo hij nog rusten kan in 't graf. 



81 

Hij eischt, zijn schim ten zoen, dat Frankrijk 't praalgraf bou we l 
't Geschiedt — 't vermolmde lijk keert met Hosanna's weer, 
De Lelievaan buigt zich vol rouwe , 

Door 't slijk gesleurd , voor d'aadlaar neer. 
Het volk , in geestdrift opgetogen , 
Heft , voor zijn katafalk gebogen , 
Geen slepend lijkgezang , maar 't lied des levens aan : 
//De ster , gevallen van de transen , 
Ging weer verheerlijkt op met nieuw geboren glansen ! — 
De doode is weder opgestaan !" 

De doode is opgestaan ! — Hoort die triumfgezangen , 

Die 't koortsig Frankrijk rijzen deê , 
Waardoor het vloekgeschrei der wereld is vervangen ! — 
Heel 't jong Europa schatert mee. 
't Vlecht eerfestons en lauwerkroonen , 
Voor 't beeld des mans , die eens 's lands zonen 
Ter glorie van zijn naam, als lamren heeft geslagt. 
Wat vergt ge, dat Euroop bij die herinring bloze? — 

Napoleons Apotheose 
Voegt de eeuw, die aan 't Genie de hoogste hulde bragt! 
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Maar gij , mijn Vaderland ! zoudt gij , ook gij , vergeten , 
Hoe ge onder 't looden wigt zijns scheptcrs hebt getreurd , 
En d'opgeladen slavenketen 

Vol inocd hebt van n\v hals gescheurd ? 

i 

Neen! wicn die koortsdrift moog bezielen — 
Wie slavenkluisters vloekt kan voor geen dwingland knielen , 

Al boog heel de aard voor hem de knie; 
Al wordt in zijn blazoen de vrijheidsleus gedragen; 
Al beurt men 't afgodsbeeld weer op een zonnewagen ; 

Al kroont hem de eerkrans van 't Genie! 

1351. 



Digitized by 



HET KLOOSTER 

OP DEN 

ST. BERNARD. 

i. 

Wat beurt ge uw zilvren kruin hoog boven 't floers der wolken! 
Wat blikt gij fier en trotsch op de omgelegen volken , 

Die ge aan uw voeten ziet geschaard ! 
Gij Berggevaarten! die het luchtgewelf blijft schoren, 
Die 't eerst van uit den schoot des bajerts zijt geboren , 

Als oudste zonen van deze aard. 

Gij Alpenreuzen ! die de wereld zaagt verouderen , 

Maar niet verouderd zijt, schoon ge op uw breedc schouderen 

Der eeuwen wentling hebt getorscht ; 
En, schoon de lentezon moge aan uw schotsen knagen, 
Uw diamanten kroon van sneeuw en ijs blijft dragen , 

En 't blinkend pantser om uw borst. 

6* 
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Daar is de wieg des storms ; de bakermat der stroomen , 
Die, door een zoeler lucht in koestrend' arm genomen, 

Een' weg zich snijden door 't kristal ; 
Zich vormen tot een meer in ontoegankbre zalen, 
Of, als een reuzenslang voortgolven naar de dalen, 

En rotsen scheuren in hun val. 

Daar vindt de gems alleen in diepte en kloof haar woning; 
De ontzagbre lammergier heerscht daar alleen als koning; 

Verwoesting voert daar heerschappij ; 
En 't raatlen van d' orkaan, en 't dondren der lawicncn 
Verkondt, in wild muzijk, de magt des Ongczicncn, 

En zet natuur verschrikking bij. 

Terug , wie u verstout dit ijzig oord te naderen ! 

Gevoelt gij niet, hoe *t bloed zich stremmen gaat in de aderen, 

De lucht door borst en longen vlijmt? — 
Gij, wien een afgrond, wieu een sneeuwval dreigt van boven, 
Ontwaart gij niet den dood, die opspookt uit de kloven? — 

Terug, eer ge in zijn arm bezwijmt! 
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II. 

Ziet gij den wintervorst , ginds op zijn troon gezeten , 
Waar om 't verglaasde meer cene ouafzienbre keten 
Van hooger klimmende Alpen sluit? 
Daar heft een gevelspits zich boven 't sneeuwvlak uit, 
Half , voor liet zoekend oog , in nev'lenschaauw verloren — 
Daar ziet ge een llikkrend licht door boog en glasruit gloren ; 
Het lonkt , als star der hoop , den moeden zwerver toe , 
Als hem de sneeuwjagt zweept en gceselt met haar roe. 
Daar vangt het oor den toon van Godgewijde zangen , 
Die ruischen door de kloostergangen , 
En vindt ge een Broedrenschaar , van heilgen ernst bezield , 
Rondom een kruisbeeld neêrgekuicld ; — 

Die op de grens , waar Aarde en Hemel scheiden , 
En 't keerpunt schijnt van eeuwigheid en tijd , 

In God getroost hun stervensuur verbeiden ; 

Wien slechts de vreugd van weldoen 't hart verblijdt ; — 

Wier zegenende hand , voor eiken broeder open , 

Heul , troost en laafnis schenkt , als balsem neêrgedropen ; 
Den lijder opneemt , die , door de ongena der lucht 
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Vervolgd, naar d' adem hijgt, cu in Lunne arraen vlugt: — 
Wier voet langs 't sneeuwdek dwaalt, of, d' ijsklomp opgetreden , 
Den afgedoolde zoekt, uit d' indruk van zijn schreden, 
Die levend zich begroef en uit de diepte kermt, 
Of duislend door den slaap de3 doods zich voelt omarmd. 

4 

O zalig hun, den dood dien kostbren buit te ontwringen, 
De boei te brijslen van het versch gedolven graf ; 

Elkander 't zegelied des levens toe te zingen, 

Dat menschenliefde een' broeder wedergaf! 

Ziet, hoe ze in hoop en vrees zich om den schijndoö dringen : 
Zij wijken niet van 't leger af — 

Maar waken aan zijn zij — en bidden voor zijn sponde — 

En prikkien 't stilstaand bloed — en zwachtlen elke wonde — 
En luistren op de borst, of 't flaauwend hart nog slaat — 
En juichen , nu weer zwaar en diep zijn adem gaat ! 

■ 

O liefde , schooner dan in lager lucht wil bloeijen l 

Gij schudt de kluisters af, die hier den sterfling boeijen; 

Verpacht u voor geen aardsch , maar beidt een hemelsch loon l 
Gij vraagt niet , wie hier om koom dwalen — 
Wat erf hem "t aardrijk wees lor woon : 
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Germanje's heuvlen of Ausoonje's vruchtbre dalen — 
Dan of de zon hem schroeit met ongebogen stralen ? 

Of lnj , zich buigend voor Gods troon , 
De leer van 't Vatikaan , van Mekka of Geneve , 

Als rigtsnoer zijns geloofs beljj'? — 
Genoeg , dat niet een mensch , een mensch in doodsnood , sneve , 
Maar, door uw hulp gered, herleve , 

Tot uw triomf volkomen zij ! 



III. 

Driewerf gewyd gesticht , der menschheid schoonste Tempel ! 
Ik zend mijn' vredegroet eerbiedig naar uw drempel , 

Waar nooit vergeefs de moede een kalme wykplaats zocht. 
Een Glorie om een Kruis doet ge in de wolken stralen , 
Dat zulk een hcmelsch vuur deed in den boezem dalen , 
En zooveel wondren heeft gewrocht ! 

't Is grootsch en schoon , zgn' blik (wegduislend in 't beseffen 
Van eigen nietigheid) naar de Alpen op te heffen ; 
Op de ongenaakbre spits dier rotsen 't oog te slaan ; 
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Die, als trawanten van den allerhoogsten Koning, 
Als drempel wachters , voor den ingang van Gods woning, 
In priesterlijke kleeding staan. 

Maar schooner nog , in 't oord , verwijderd van heel de aarde , 
Welks vreeslijke eenzaamheid den geest ontzetting baarde , 
Een sprank te ontwaren van des Eeuwgen liefdegloed; 
Die , waar de kou des doods de schepping door gaat zweven , 
Onsterflijk als de mensch , nog in den mensch blijft leven , 
En hem de Godheid naadrcn doet ! 

't Was grootsch en stout, toen 't hoofd van Eraukrijks legerscharen , 
Met vleuglen van den storm die Alpen opgevaren , 

Op 't kantiend ijsgevaart zijn aadlaars had geplant, 
Toen hij , voor wien Euroop als halve Godheid knielde , 
Die heldendrommen door ziju ademtogt vernielde, 
Een heirbaan sloeg door Sim plons wand. 

't Was grootsch, toen hij van daar den bliksem met zijn vingeren 
Bestuurde, en op uw hoofd, Itaalje! neer dorst slingeren, 
Dat siddrend opsprongt, door zijn reuzentred vervaard; 
Maar wie hier 't eerst zijn' voet en staf als kluisnaar rigtte, 
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Bij kruis en bedecel dat weldoend klooster stichtte, 
Heeft schooner dank verdiend van de aard ! 

Al blijft uw heldennaam der Alpen top omzweven ; 

Gij hebt hem met de punt van 't zwaard in bloed geschreven ; 

Gij kocht uw glorie duur — te duur , Napoleon I 
Maar schooner lauwer dan Marengo's krijgslaurieren , 
Dan de ecrtrofeën die Vendómës zuil versieren , 

Kroont de asch van Bernard van Monthon. 

September 1S39. 
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DE 

TAAL DER SCHILDERKUNST. 



Verhef, o Poëzy , uw goddelijk vermogen! 
Roem vrij op de almagt van uw taal , 
Die, 't hart verteedrend , ons de tranen lokt in de oogen, 
Of vuur slaat uit de borst van staal ; 
Die elk , wie koel uw kunst verachtte , 
Tot luistren dwingt, als gij de onstoflijke gedachte 

Verstoflijkt wedergeeft , in 't schittrend kleed getooid ; 
Of 't diepst gevoel ontleedt van 't diepgevoeiend harte , 
En hemelvreugde en hoop , of siddrende angst en smarte , 
Als vonken in de zielen strooit I 



Maar niet alleen in 't rijk der klanken , 
Bij 't stout of streelend maatgeluid 
Der dichterlijke lier , schiet gij uw gloêndc spranken , 
En stort ge uw taal in beeldspraak uit! 
])e Schilder stort haar uit in verwen , 
Die niet , als 't stemgeluid , ras in de lucht verstervcu , 
Maar spreken van 't bezield paneol ; 
Die door haar gloed het hart veroveren , 
Door kracht van taal de ziel bctoovcren : 
De taal van 't kunstgewijd penseel ! 

Die wondrc taal , op doek geschreven , 
Die niet , zich prentend in 't gemoed , 

De zenuw des gehoors doet beven , 
Maar f t snarenspel van 't hart welluidend trillen doet! 

Wie meester is van die akkoorden , 

Hij zet zijn beelden adem , woorden 
En zielsgevoel en denkkracht bij ; 

Hij stort muzijk uit in zijn kleuren , 
Die beurtelings het hart doet huppelen of treuren i 
Hij spreekt uw laai, o Poëzij ! 
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Welsprekend is het oog; — een wereld van gedachten 

Drijft in die zachte tintling om ; 
Wie zou , in koude taal , dien blik beschrijfbaar achten , 
Waarin , door tranen heen , een open Hemel glom ? 
Wie d' opslag van dat oog vertolken , 
Dat , overschaaüwd door zwangre wolken , 
't Al door zijn gloed verzengt, waarop het schittrend viel? 
Gij, Schilders, kunt de ziel, in 't oog wcérspieglend , malen! 
Één lichtvonk!.... en het oog spreekt in een vloed van stralen! 
En opeut ons 't geheim der ziel! 

Daar is een tecdre taal , die , zonder klank of teeken , 

Dat voor het oor wordt aangeduid , 
De moeder en het kind in zoete omhelzing spreken , 

Maar die niet zwicht voor 't schoon van 't schoonste stemgeluid : 
Als 't afgebeden wicht, in 't uur der smart verkregen, 
Haar diep in dc oogen staart en , aan haar borst gelegen , 

Speelt met haar halskraag of haar lokken van satijn ; 
Als zij 't in sluimring poogt te sussen , 
Maar telkens 't wakker roept, door weêrherhaalde kussen, 

En 't dartel kindje vleit om meer gekust te ziju. 



9.3 

Vergeefs die rijkdom van dc moederlijke weelde 

Geschetst in 't weeldrigst diclitrenlied ! 
AVien ooit die zalige aanblik streelde — 
In woord en zangen uit hij 't niet! 
Gij , Schilders , doet die spraak van vrouw en zuigling hooren ! 
Gij toovert ons hun taal in de ooren ; 
Zij galmde door uw ziel toen ge uw Madonna schiept , 
Toen gij , Correggio ! de zaligste aller vrouwen 
En 't heilige gezin , verloren in 't aanschouwen 

Van 't goddelijke Kind, op 't doek te voorschijn riept. 

En als ge, o IUfaël! 't gelaat van den Messias 

(Waar Thabors bergkruin blinkt van meer dan aardschen gloed, 
Die 't achtbaar hoofd omstraalt van Mozes en Elïas) 

Verheerlijkt ons aanschouwen doet; 
Als gij dien lichtstroom maalt , die rondspeelt om zijn lokken , 
Die stralen , tot een krans van zonnen zaamgetrokken , 

Dat schittrend golven van zijn kleed : 
Dan hooren we, in de taal der Engelen, 
Een nieuwgezongen lied bij 't harpmuzijk zich mengelen, 

Dat neéïruischt uit het wolktapeet. 
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Of als ge, o Rübbeks! ons tien kruisberg op doet treden, 

Die huiverend het bloed van Gods Gezalfde drinkt ; 
Als 't nederhangend lijk , den moordstaak afgegleden , 
Zijn vriendenschaar in dc armen zinkt : 
Wie strekt dan niet ontroerd de handen 
Tot schraging van dien last? — Wie voelt dien traan niet branden , 

Die druppelt op het kleed? — Wie hoort geen heiige stem 
Zacht fluistren om zich heen: //Gij, wie dit oord komt groeten, 
//Ontbloot het hoofd ! ontschoei de voeten ! 
//Verloste Menschheid , kniel voor Hem!" 

Ja , roerend is de taal , die zóó het doek kan spreken ; 

Geen reednaar, die zóó schokt, zóó doorgrijpt in 't gemoed, 
De sluizen des gevoels zóó ras doet openbreken , 

Of 't ijs des boezems smelten doet. — 
Hij moog, als 't heilig vuur zijn lippen aan kwam raken, 
De borst van d' eigen gloed doen blaken , 
Doen slaan en golven naar den golfslag van zijn taal ; 
Maar 't doek ontrolt zich voor onze oogen : 
Één blik heeft ons onszelf onttogen , 
Die , sneller dan 't geluid , werkt als de bliksemstraal ! 



Digitized by Google 



95 

Roem, Neerland! op uw taal, waar Vondel's lied in vloeide, 

De taal van van der Palm , in kleurschakering rijk ! 
Zachtmurmlend als de toon , waar Bellamy door boeide ! 
Stoutbruisend als de snaar van d' ééngen Bildeedijk ! 
Al klinkt zij zoet in Hollands beemden — 
Zij derft haar schoon in 't oord der vreemden, 

En kleen is 't erf van haar gebied! 
Ach, Vondel's onnavolgbre zangen — 
Zij blijven, om zijn graf, op Hollands luchtstroom hangen, 
En 't lied van de Amstelzwaan versterft in Hollands riet! 



Maar wie zijn vlammende Idealen, 

Op 't scheppingswoord van 't stout penseel , 
Met de airaagt van de kunst , voor 't oog weet af te malen , 

En op kan roepen van 't paneel : 
lïij speelt zijn liedren in alom verstaanbre woorden ; 
Aan Seine , Theeras en Tiberboorden 
Leent men verrukt zijn spraak gehoor, 
En blijft men Rembrandt's naam en Bubbens' lof herhalen ; 
Hij heeft de wondergaaf der talen ! 
De naklank van zijn stem ruischt ieder volk in 't oor! 
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Wèi hem , wiens eedie ziel , in reine kunstgewrochten , 

De taal van 't eeuwig schoon voor 't oor der wereld spreekt ! 

Wee hem, en nogmaals wee! wie aan onheiige togten 

Een vreugdetoorts der hel ontsteekt, 

En , om zicli zwaaijend , duizend vonken 

Doet spatten in verboden lonken , 

Die 't pestvuur spreiden door het bloed ! 

Moog zijn genie onsterflijk wezen — 

Een schandzuii is hem opgerezen , 
Waarbij vermoorde deugd en onschuld weenen moet! 

Neen, kent uw roeping! kent uw adel! kent den oorsprong 

Der hemelvlam , u toegedeeld , 
Gij allen , in wier borst het godlijk kunstvuur doordrong , 

Dat in uwe aadren bruist en door uw verwen speelt! 
Zijt de echo's, die den roem der vaadren doet weergalmen! 
Voert ons in 't heilig loof der Idumeesche palmen , 

Naar Juda's Tempelstad en de oevers der Jordaan! 
Ziet , als ge op vleuglen zweeft in 't rijk der Idealen , 
Den geest van Kafaël in lichtglans om u dwalen , 
En volgt hem op zijn gloriebaan ! 
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Staaf zoo , o Schilderkunst , uw goddelijk verinogen ! 

Volding zóó de ahnagt van uw taal! 
Wij luistren — waar gij spreekt — diep in de ziel bewogen , 

Als naar de harmonie van 't zuiverst zangkoraal. 
De Dichter legt zijn harp , door u verwonnen , neder — 
Of neen ! — hij vat de luit met hooger aandrift weder , 

Schept nieuwe beelden voor zijn lied , 
Hij doet uw kleuren iu zijn zangen overvlocijen ; 
Hij schildert voor het oor, 't geen 't oog in verw zag gloeijen 

En doet een lauwer opwaarts grocijcn , 

Dien hij aan 't hoofd des kunstnaars biedt. 

Octobcr 1339. 
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i. 

DE ZEE. 

Ho) staat de zee. Van ver doet zich haar golfslag hooren , 
Als een dof naadrend krijgsgerucht ; 
Schoon reeds de zon door 't waatrig zwerk kwam boren , 
En 't onweer afdreef van de lucht. 
Zie ! Toornig schijnt zij nog haar golven voort te dragen , 

En 't oproer duurt nog voort in d' ongetemden vloed ; 
Gelijk het bloed nog bruist en met versnelde slagen 
De pols onstuimig voort blijft jagen , 
Als reeds de storm der drift in 't hart heeft uitgewoed. 

Wat bragt u, o Zee! zoo verbolgen aan 't bruisen? 

Wie geeselt uw lenden met kracht, 
Nu 't zomersche koeltje door 't loover gaat suizen , 
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En de adem van 't Noord is verzacht? — 
Gij hoordet Gods wagens het luchtruim doorklateren , 
De stemme des Heeren , die klonk langs de wateren , 

De stemme des Heeren met mngt! 
Dit deed , vol ontzetting , u oeverw aarts snellen , 
Dit deed uwe golven , al bevende , zwellen , 

Die ge ophieft als wolken van stof! 
Uw schrik komt de stranden Gods grootheid vertellen! — 

De donder bazuinde Zijn lof! 

■ 

Hier , waar het oog in het rond uw waterbaan kan meten , 
Bragt ook een Zanger, op dit glinstrend duin gezeten, 

Aan u zijn' dichterlijken groet ; 
Bevolkte uw ledig ruim met schimmen der historie ; — 
'k Hoor nog , als hij , het lied van Hollands krijgsviktorie , 

Dat opdreunt uit uw vloed. 

Die steigerende baren , 

Met pluimen op den kop , 
Zijn digte ruiterscharen , 

Die uaadren in galop. 

7* 
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'k Zie in 't gebruis dier golven , 
In wolkend schuim bedolven , 

Het brieschende genet , 

Dat — klinkt de krijgstrompet 
Yan oorlogsmoed gaat stampen , 

Eu — klemt de ridderspoor — 
Gehuld in gloed en dampen , 

Gaot stuiven 't strijdperk door. 

Die duinen , die zich scharen 

Als wachters lang3 het strand , 
Waar de opgestoven baren 

Zich krullen over 't zand ; 
Op wier vereeuwde kruinen , 
Die Hollands erf omtuinen , 

De zee haar woede spilt, 

Zich brekend op hun schild ; 
Zijn krijgers , grijs van slapen , 

Die — vangt de stormloop aan 
Daar rustig staan in 't wapen 

En d' aanval fier weerstaan. 
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Die wolkeu aan de kimmen , 
Waaruit , met vlammend rood , 

Bij "t dreigend opwaarts klimmen , 
De bliksem slangen schoot ; 

Zijn Hollands oorlogsvloten , 

Van kruiddamp zwartgeschoten , 
Toen hoog de driekleur woei , 
Bij 't dartiend windgestoei; 

Toen "t sein tot zegepralen 
Rolde over 't watervlak , 

Dat Ruiter of van Galen 
Uit koop ren kelen sprak* 

Wat zijt gij oud, o Zee! — Wat eeuwen zaagt gij komen 
En ondergaan van deez* uw oeverrand, 
Als kielen zinkende in uw stroomen , 

Wier rif verpletterd werd aan 't strand ! — 
En gij , o grijze Rijn ! die hier uw waatren uitstort 
En na uw kronkeltogt aan d' Oceaan ten buit wordt, 
O stroom, verheerlijkt door 't onsterflijk Dichtrenlied ! 
Op hoeveel oorden moogt gij staren , 
Van di'iar, waar, bij uw wieg, uw golfjes spelevaren, 
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Tot hier , waar go , in den schoot der zilte noorderbaren , 
U 't laatste rustbed spreiden ziet. 

II. 

DE HUN. 

Wat zijt gij , o llijn , op de bergen ontsprongen ! 

Waar gij , aan de borsten der Alpen gevoed , 
Voor 't eerst door de rotsen komt schuiflend gedrongen , 

Eu vrolijk naar Zwitserlands dalen u spoedt? — 
Daar zijt gij een wicht, dat nog huppelt en spartelt, 
Dat speelziek en roekloos langs afgronden dartelt , 

Met de Alproos door 't haar en gevleugelden voet! 

Wat zijt ge , o Kijn ! waar gij , met daverend geweld , 
Bij Laufens bergkasteel naar lager bedding snelt, 
En meesleept wat uw stroom heeft in zijn vaart getroffen? 
Waar gij der rotsen rug doorklooft ; 
En , in het zwalpend nederploffen , 

Een wilden sneeuwstorm doet ontstaan, 
Die 't golfmuziek van d' Oceaan 
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En 't buldrend gonzen van d' orkaan 
In strooragedruisch verdooft ! 

De jongling met ontwaakte krachten , 

Die voorwaarts , voorwaarts steeds , blijft trachten , 

En, trotsch en zalig door de min, 
Een Eden voor zich ziet ontsloten, 
En eiken slagboom weg wil stooten , 

Stormt zóó met drift de wereld in. 

Wat zijt gij , waar uw stroom trotsch tusschen bergen wiegelt , 
Omwingerd tot de kruin , of 't ridderslot weerspiegelt , 
Dat schijnt gehouwen uit den rotswand, die het draagt; 
Waar de echo der vervlogen eeuwen , 
Ais 's nachts de heesche stormen schreeuwen , 
In d' uitgehoolden bouwval klaagt? 

Daar zijt ge een man , tot mannenkracht ontwikkeld , 
Wien zucht naar roem als brandend koortsvuur prikkelt, 
Een strijdbaar held , die sterkte aan schoonheid paart , 
Die met omkransten helm steeds voortstreeft ter viktorie , 
Maar , na verzadiging van glorie , 
Met sombren blik op 't puin van aardschc grootheid staart, 
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Wat zijt gij , waar uw stroom , verheugd ons erf te ontmoeten , 
Twee armen openbreidt voor 't oord , dat hij komt groeten , 
Waar *t helder zilver van uw nat 
Den kleederzoom kust en de voeten 
Der grijze Veluwstad? 

* 

Waar 't slank en rijzig dennenwouil 
Op 't hoofd der heuvlen staat gebouwd , 

Waar aarde en hemel lacht; 
En , steeds in hoogtijds dos getooid , 
Natuur haar bruidsgewaad ontplooit, 
En kleuren door de dalen strooit, 

Met morgenlandsche pracht. 

Daar , waar ik mijmrend om mogt dwalen , 
In *t zielverteedrend schemeruur , 
Wanneer me uw stroom , geglansd door zachte maanlichtstralcn , 
Een zilvren melkweg scheen , vol tiutlend starrevuur , 
Omlaag zich kronklend door de dalen, 
Als boven door het luchtazuur. 
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Daar schijnt gij weer jong , als een oude van dagen, 
Die, schoon hij de rimpels op 't voorhoofd nioog dragen 
En digt is genaderd aan 't einde der baan , 

■ 

Toch, als hij het feest van zijn kindren mag vieren, 
Nog lustig en vrolijk den beker ziet zwieren , 

En 't hart weer verjeugdigd van vreugde voelt slaan! 

Wat zijt gij hier, waar 't blinkend zand der duiuen 

Ter weerzij rijst en heenstuift langs uw' vloed? 
Waar dunne helm op kaalgeschoren kruinen 

In d 1 avondwind zijn pluimen wieglen doet ; 
Waar gij , gewoon plegtstatig voort te bruisen , 

Naauw hoorbaar zucht en murmelt langs uw zoom ; 
Waar men uw kil heeft zaamgeklemd in sluizen — 

Wat zijt gij hier? o magtige Alpenstroom! 

Hier zijt ge een grijze , aan d* oeverrand van 't leven , 
Wien 't moede hoofd zinkt op zijn pelgrimsstaf; 

Die 't kruipend bloed steeds trager om voelt zweven , 
Die met den voet reeds waggelt over 't graf. 

Uier, Stroominouarch ! ziet ge u de kroon ontrukken; 
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Onttroonde Vorst! — hier eindt uw rijksgebied , 
Moog half Euroop voor uwen schepter bukken, 
De zee , uw graf , ontwijken , kunt gij niet ! 

Maar schoon ge uw kracht en luister hebt verloren , 
Dit reuzig sluisgevaart dwingt eerbied voor u af! 

't Getuigt: //Gij waart te groot, om in het zand te smoren!" 

liet staaft ook hier uw rang: //als Vorst tc zijn geboren!*' 
Daar 't dankbaar kroost, waaraan uw stroomkruik voedsel gaf, 
Dit Mausoléum heeft doen rijzen op uw graf! 

III. 

AVONDSTILTE. 

Kalmte zeeg met d' avond neder; 

't Sluimrig koeltje, dat er suist, 
Schijnt de zee in slaap tc wiegen, 

Die alleen aan d' oever bruist. 

Effen ligt de waterspiegel 

Met zijn wit omschuimden rand, 
Blinkend als de zilvren maanschijf, 

Die haar hoornen slaat om 't strand. 
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Slechts de zeemeeuw, die in J t zwieren 

Met haar strak gespannen vlerk, 
Als het wit dier blanke zeilen 

Afsteekt tegen t dompig zwerk , 
Teekeut krinkels met haar wieken 

Over 't onberoerde glas, 
En de blozende avondwolken 

Jagen schimmen langs den plas. 
't Plegtig ruischen van de stranden 

Wekt nog dieper stilte alom, 

Als eerbiedig stemgefluister 

In een hoog gewelfden dom. 
Toen de storm op breedc vleuglen 

Straks de graauwe lucht doorvoer, 
Schetste 't wilde spel dier baren 

Ons der volken woest rumoer, 
Eeuwige onrust, woeling, werking! — 

Thans zien wij hier 't beeld der rust, 
Die, in 't stil gebied der graven, 

De oogleên der vermoeiden kust. 



10S 



Zie, dc Dagvorstin, in 't dalen, 

Kaakt de zoomen van den vloed! 

Aarde en hemel, lucht en golven 

Smelten zamen in één gloed! 
ltustende op een sprei van wolken , 

Buigt zij 't vlaramendragend hoofd — 
Nog één ooglonk! — nog één flikkring! — 

■ 

En haar straalkrans is gedoofd! 
Slechts de zee blijft vlammend glinstren, 

Waar haar vuurbol nederzonk. 
't Is als 't sterven van den dichter, 

In wiens hand de lier nog blonk! 
Neen, als 't sterven van den Christen, 

Die gestreden heeft als held, 

En verwinnaar is gebleven 

Op de baan hem voorgesteld! 
Die op H strijdperk, waar hij kampte, 

Nog een oog vol weemoed slaat, 
En den weerglans van zijn deugden 

Aan de wereld achterlaat! 
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't Prachtig vuurwerk is verdwenen; 
't Kwijnend licht heeft uitgeschenen; 

En de nacht zinkt stil en grootsch; 
En de schepping om ons henen 

Draagt do blaauwe tint des doods. 

't Is de voorboo van den nacht, 
Die ons wacht, 
Als, na lagchcn en na weenon, 

Onze dagloop is volbragt! 
Onder wcenen en genieten , 
Blijft het zand door 't uurglas schietcu, 
Blijft de kruik haar water gieten, 

Tot heel de urn is leeggestort, 
En de stroom, in *t strandwaarts vlieten, 

Door de zee verzwolgen wordt! 

Wat predikt ge ons, o Zee! — Welk lot is ons beschoren? 
Wat doet uw stem profetisch hooren? 
Gaat eens — gelijk de Rijn de waatren, die hij brengt, 
Onwillig met uw vloed dooreenplast en vermengt — 
Ons leven in de zee der eindloosheid verloren? — 
Zijn we, in ons vlugtig aardsch bestaan, 
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Niets meer dan offers der vernieling, 
Dan waterbellen uit de wieling 

Gerezen van den Oceaan? 
Die bobblen op de zee des levens, 
Maar barstend, na een luttel bevens, 

In 't grondloos diep weer ondergaan? — 

Neen! schoon ons aanzijn hier, bij de eeuwigheid berekend, 

Geen druppel bij uw volheid zij ; 
Mijn geest, zich zelf bewust, voelt dat hij meer beteekent, 
Ontzaglijke Oceaan , dan gij ! 
Kan 't scheemrend oog uw gren3 niet merken , 

In 't breed bewolkt verschiet • — 
Gij, wijde Zee! hebt nog uw perken, 
Maar mijn bestemming niet! 

Zien wij hier slechts neevlen grijzen, 

Niets dan wolken, schuim en vloed, 
Verder gaat het land weer rijzen, 
Door den scheepling onder 't wijzen, 
Vaak met blij gejuich begroet! — 
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O, zoo hevelt uit de stroomen 
Voor de vromen 

< 

Eens de kust, 
Door geen sterflijk oog te aanschouwen, 
Maar die zeker op komt blaauwen , 
Met haar zalige landouwen , 
Als 't beloofde land der rust. 

Zalig, zalig, wie 't gelooven ! 

Wien die hoop straalt in 't gezigt, 
Als de vuurbaak, die daar boven 

't Hooge duinzand brandt en licht , 
Door geen stormwind uit te dooven! — 

Kalm ziet hij zijn levensstroom 

Snel verschieten langs zijn zoom; 
Bij de wentling van zijn jaren, 
Blijft hij hopend, smachtend staren 

Op de kust , die ginds hem beidt , 
En 't profetisch lied der baren 

Ruischt hem toe : //Onsterflijkheid ! 
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Zóó strekt aan de uitheeinsclie stranden 

Vaak dc balling , die daar treurt , 
Naar het avondrood de handen, 

Dat het zeegroen purper kleurt; 
Naar dc wolken aan de transen , 
Die als vuurge bergen glanzen, 

Reikt hij dc armen, als naar 't beeld, 
Dat hem in zijn droomen streelt; 
't Koeltjen , uit de lucht gezegen, 
Waait hem balsemgeuren tegen 
Van het overzecsche strand; 
Iedrc golf, die aan zijn voeten 
Neerspat, brengt zijn oor de groeten 
Van 't gezegend Vaderland ! 

Junij 1340. 
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* 

Is dat die twijfiaar, die een wereld der verdichting 

Van uit zijn brein te voorschijn riep? — 
De held des ongeloofs , de apostel der verlichting , 

Die 't Christendom uit faablen schiep? — 
De afvallige, die hoog de strijdvlag uit laat waaijen, 
Die elk, wie voor 't geloof 't beschermend zwaard wil zwaaijen, 

Ten kruistogt uitdaagt door zijn stem? 
De martlaar , die een kroon van distels draagt en palmen , 
Die zich //Hosanna!" toe hoort galmen 

En : //Anathema ! weg met hem !" 

8 
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Is dat zijn beeldtnis? — 'k Wil dat fier gelaat betrachten; 

'k Wil staren in dat vorschend oog , 
Of mij die aanblik dwingt tot deernis of verachten , 

Of Stbauss zich zelf, of de aard bedroog? 
'k Wil zien door 't sluijergaas dier fijn gevormde trekken, 
Of ik den reuzengeest in 't stofkleed kan ontdekken, 

Die huivren en bewondren doet, 
En — schoon de lichtkrans om zijn lokken is verdwenen 
Om den gevallen Engel weenen , 

Of den verleider vloeken moet? 



Hoog rees het Godsgebouw, dat naar des aardrijks polen 
Zijn breed ontplooide vleuglen slaat, 

Zijn kruin in *t welvend dak der wolken houdt verscholen, 
En in een rots geworteld staat. 

Wie zijt ge, die, omgord met sterfelijke krachten, 
Zijn pijiers aangrijpt en als dunne riethalm»schachten 

Wilt schudden, tot ze aan 't wagglen slaan? 
Om van het brokklend puin eene eerzuil u te bouwen , 
Van waar gij lagchend neêr kunt schouwen 

En zeggen : //Dat heb ik gedaan !" 
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Zijt gc een IIeuostkatus , die in genepen vingeren 

Een toorts waanzinnig zwaait om 't hoofd , 
En 't heiligschennend vnur dnrft in den Tempel slingeren, 

Dat d' een wen ouden luister rooft? — 
Kunt ge, als de roode vlam opflakkert uit de daken, 
Met wellust in dien gloed u koestren en vermaken, 

Bij 't zelfbewustzijn, dat uw naam, 
Vereeuwigd door den vloek , onsterflijk voort zal leven , 
En spokend over de aard zal zweven, 

Bij 't vleugelkleppen van de Faam? 



Of zocht gij waarheid in het rijk der Idealen? — 

Waart ge in uw vlugt een aadlaar, die 
De zon in 't aanzigt vloog , maar aan haar gloênde stralen 

De vleuglen zengdet van 't genie? — 
Een dweeper, die den boom der kennis waant gevonden, 
't Slagtoffer eener eeuw, die alles wil doorgronden, 

En neêrstormt, wat haar twijfling baart? 
Een golfslag in den stroom , die voortbruist tot vernielen , 
En in zijn draaikolk om doet wielen 

Wat hij omarmd heeft in zijn vaart? 

8* 
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't Is winter in uw ziel. 't Gevoel, tot ijs bevroren, 

Versmelt nooit tot een traan. Gij ziet 
Een wereld vol geloof , vol liefde en hoop verloren ; 

Haar ondergang beweent gij niet! 
Gij treurt niet — schoon de borst , die heel de menschheid zoogde 
Met frissche levenskracht, voor u verdorde en droogde, 

Gelijk een wees bij 't moeder- lijk; 
Maar trekt koudbloedig 't staal door borst en ingewanden, 
En graaft er 't hart uit met uw handen , 

En werpt het voor den grond in 't slijk. 



Neen, zeg niet: n't is een droom, wat de aarde als waarheid huldigt, 

wDe blinddoek valt, die 't oog bedekt!" 
En ware 't ook een droom ! — Wat dank waant ge u verschuldigd, 

Als ge uit den slaap een' lijder wekt? 
Waartoe de toovermagt dier sluimring wreed te slaken? 
Als ge aan een grondloos meer ons duislend doet ontwaken , 

Als ge alles rooft en niets hergeeft: 
Niets, wat voor de ongena van *s levens storm beveiligt, 
Niets, wat ons troost, niets wat ons heiligt, 

Niets, wat het graf verzwolgen heeft! 
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Eu toch — geen hehche vreugd is in uw blik te lezen, 

Geen stugge trots uit uw gelaat; 
Daar drijft een wolk der smart langs uw diepdenkend wezen 

Die weemoed in uw ziel verraadt. 
Al strooide nog de tijd geen zilver om uw slapen , 
Al tradt ge als krachtvol man pas uit dc rei der knapen: 

Hij gist het, wie uw beeldtnis ziet: 
Een last , veel zwaarder dan der jaren , drukt uw schouderen 
En doet u 't harte vroeg verouderen — 

Gelukkig?... neen, gij zijt het niet! 



Gij peinst.... Ach, peinst gij soms,'iu mijmring half verloren 

Hoe 't al veranderd is in u? 
Hoe gij , met blijde hoop, ook hebt geloofd te voren, 

En hoe 't u zaalger was dan nu? 
Wat liefelijker glans toen 's Hemels kim omvloeide, 
Hoe de aarde voor uw voet als onschulds Eden bloeide, 

Vol licht, vol liefde en poëzij ! 
En hoort ge in 't uur des nachts geen stem soms om u zweven : 
//Gij, Moordenaar van 't zieleleven! 

//Waarom , waarom vervolgt gij mij V 
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Ach , peinst gij , hoe veel schoons uw adem deed versterven ? - 

Gelijk de orkaan, die snerpend woedt, 
De schepping in haar bloei haar bloeijend schoon doet derven 

En vóór den herfst verwintren doet ! 
Hoe ge onder 't tarwegraan het giftig krnid gaat zaaijen, 
En d'oogst , dien de Englen eens voor 't Godsrijk zouden maaijen 

Met wreevle hand vernielen gaat? 
Gelijk een hagelbui , die uit de wolken klettert , 
De volle garven dorscht en plettert, 

En halm en vrucht ter nederslaat! 



Ach, peinst gij, wie u ligt in 't uur van sterven vloeken, 

Om 't aan hun ziel gepleegd verraad? 
Als zij voor 't brekend hart vergeefs den Christus zoeken, 

En gij als Demon voor hen staat: 
Die 't laatst gebed hun van de lippen weg zal stootcn, 
Eu in hun zielsoog, voor de waarheid half ontsloten, 

De vonk, die opgloort, weer verdooft! 
Als zij u vragen, of ze in d'eeuwgen doodsnacht zinken, 
Of welk een licht ge in 't graf doet blinken, 

Die hun ecu' Hemel hebt ontroofd? 
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Dat droomde uw Moeder niet, toen ge in uw kindsche dagen 

Zoet sluimrend in haar armen hingt ; 
Toen ge als onnoozel wicht den Heer werdt opgedragen, 

En 't sacrament des doops ontvingt; 
Toen ze u, voor 't eerst gebed, de handen zaam deed vouwen , 
Voor *t eerst het godlij k beeld des Heilands gaf te aanschouwen , 

Met lijdenskelk en doornenkroon: 
Dat gij den wapenkreet des afvals uit zoudt spreken, 
En dreigend de armen op zoudt steken , 

Om Hem te bonzen van zijn troon! 



Ligt wenscht ge u nog weer kind , of vroeg te zijn gestorven , 

Eer u Geloof en Hoop begaf. 
Geen krans Yan bliksemvuur had dan uw naam verworven; 

Geen donder rolde u na in 't graf! 
Ligt , als ge een* stervende den adem ziet ontglippen , 
Die 't zilvren kruisbeeld kust en vastdrukt aan zijn lippen, 

(Schoon u zijn rust begoochling schijn') 
Wenscht ge u aan hem gelijk, en — in uw laatste stonde, 
Als doodschrik legert om uw sponde — 

Een kind nog in 't geloof te zijn! 
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En daarom, 'k vloek u niet, maar staar vol mededoogen 

En diep geroerd uw beeldtnis aan; 
En peins, hoe 't u zal zijn, als gij onsterflijk de oogen, 

En vrij van blinddoek, op zult slaan, 
Als zich de nevel scheurt, en als ontzagbre waarheid, 
Wat ge u als fabel dacht , daar glanst met zonneklaarheid , 

Als, bij het jongst bazuingeschal, 
En op zijn wolkenkoets door Englen voortgedragen, 
Gods Zoon u voor zijn vierschaar dagen 

En zelf uw lot beslissen zal. 



Hij rigte u, Hij alleen, wiens naam, wiens bloed gij hoonde, 

Wien gij , met ongebogen knie , 
(Schoon Aard en Hemel Hem als Gods Gezalfde kroonde) , 

Slechts d' eerkrans toewijst van 't Genie/ 
Hij rigte u, Hij alleen, die, zoo ge uw trots wilt boeten ,* 
Zoo gij uw waapnen breekt en neerlegt aan zijn voeten, 

U nog zijn Hemel opensluit! 
II ij kan verdoemen — Hij wil zaalgen en vergeven ! 
Hem zij het oordeel Gods verbleven — 

Geen stcrvling spreke uw vonnis uit! 
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O dat Hij voor zijn troon u eens gebogen vinde! 

Dat in uw hart een vuursprank viel 
Van d 1 eigen hemelglans, die Saulus de oogen blindde, 

Maar 't licht deed opgaan in zijn ziel! — 
Geen magt des ongeloofs stormt Chbistus van zijn zetel. 
Het Godsgebouw staat vast. Geen sterv'ling, hoe vermetel, 

Rameit zijn poorten van metaal. 
De kampstrijd onzer eeuw, het worstlend licht en duister, 
Is ligt de dagheraut van schooner uchtendiuister 

En 't wordingsuur der zegepraal ! 
Augustus 1841. 



DE ZONSVERDUISTERING. 



33 Julij 1851. 



I. 

Hoog staat de zon aan 's hemels trans, 

Nog van haar vollen stralenkrans 
Oinschitterd , wandelt zij daar langs den zoom der wolken, 

En , waar zij neêrblikt van het open luchtaznnr , 
Daar stort zij over de aarde en 't spiegelvlak der kolken, 

Een zee van licht , een stroom van vuur. 

• 

Onzigtbaar zweeft langs de eigen baan 
De nachtvorstin door 't luchtruim aan , 

Die, zonder wolkgordijn, die vlammenpracht zal dooven , 
De dienares der aard , de bleeke en schuchtre Maan , 

Zal aan den Dagvorst thans zijn kroon en slagzwaard rooven , 
En als gebiedster voor hem staan. 
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O wondre wetenschap! die eiken slag der raderen 

Van 't zonnestelsel hebt bespied; 
Die , waar twee werelden tot d eigen kruisweg naderen , 

Met scherpbereeknend oog voorziet; 
Die ons 't geheim verklaart der onverstoorbre wetten, 

Waar naar het wervlend wiel dier lichten voort blijft gaan 
En , als gij op der starren baan 
En in heur wandelkring ons dwingt den voet te zetten , 

Ons de ordonnantiën des hemels leert verstaan ! 
Wat ge in de toekomst leest, verkondigt ge ons te voren 
Met nimmer faalbre profecy, 
En van der heemlen harmony 
Doet ge ons den vasten maatklank hooren ; 
Geen wetenschap der aard draagt schooner kroon dan gij 



Thans viert gij haar triumf, gij Priesters in haar koren! 
Nu uw voorzeggingswoord wéér zijn vervulling wacht; 
Maar bij de hulde, u toegebragt, 

Zien wij de magt en trouw des Eeuwgen Scheppers gloren; 
En door ons harte klinkt een stem , 
Die als een Loflied rijst tot Hem : 

0 Wij wezens, in cle zee dier werelden verloren, 
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— //Wat is de mensch , o God ! dat Gij zóó hoog hem acht ? — 
//Wier blik tot in het diep dier heemlen door kan boren ; 
//Wij zijn van Gods geslacht!" 

II. 

't Gordijn der heemlen wordt geheven; 

Het schaduwbeeld der Nachtvorstin 

Rukt reeds het gouden vuurveld in, 
En breekt de stralenkroon , om 't hoofd der zon geweven. 

Wij staren 't plegtig schouwspel aan: 

De zon, gekromd als halve maan, 
Waarover , zilvren wolken zweven , 

Zien wij met gouden hoornen staan. 



't Is of weer Mekka's maan van 't hoogst der heemlen praalde, 

En droeve schemering langs 't aardrijk werd verspreid , 
Toen ze uw verbleekten glans in 't Oosten overstraalde, 
O Zonne der Geregtigheid ! 

Toch blijft gij *s warelds licht , dat , soms voor *t oog verscholen , 
Ras weer zijn gloed herneemt, en nooit in nacht verdwijnt , 
En eens tot 's aardrijks verste polen , 
Met onverdoofbren luister schijnt. 
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III. 



Wat is de schepping stil , nu zich de zon verduistert ! 

De vooglen zweven angstig om; 
't Is , of geheel natuur vol aandacht staart en luistert , 
En met een zachter stemme fluistert, 
Bij 't opzien naar 't gewelf in 's Heeren heiligdom. 



Zóó volgde ook eens — maar 't was een doodsch en somber zwijgen - 
Een stilte als die des grafs op 't vloekgeschreeuw weldra, 
Toen 't duister werd op Golgotha; 
De schepping scheen ontroerd naar d'ademtogt te hijgen, 

En 't bevend aardrijk slaakte een kreet van schrik daarna 
Toen, om het zwart tooneel van gruwlen te overdekken, 
De zon haar stralen in ging trekken, 

Den middag in een nacht herschiep, 
Door bliksemvuur noch stargeflonker 

Vellicht, en in dat tastbaar donker 
Als met een hoorbre stem de duistre hemel riep : 
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Van 't naadïend Godsgerigt ben ik de ontzagbie bode ! 

Wee over u , Jeruzalem ! 
Wee u, de stad des bloeds , die Gods Profeten doodde, 

En *t kruis hebt opgerigt voor Hem , 
Dien ge op Zijn wolkentroon, alsRegter, zult aanschouwen , 
Als weer de heemien zullen rouwen, 

En de aard zal beven op Zijn stem! 



IV. 



Zie , 't zilverblaauw 

Aan 's hemels tin 
Wordt vaal cn graauw; 
De zon krimpt nog haar hoornen in, 
Van 't zwart der maanschijf overtogen, 
't Is of een adelaar , haar in 't gelaat gevlogen , 
Zijn reuzenslagwiek houdt ontplooid, 
En over de aarde en zee een donkre schaduw strooit. 
Hij dreigt den vuurgen ring, die schittren bleef , teraken , 
't Is morgenrood noch avondgloed, 
Wat nu , met flaauwen glans , de gevels scheemren doet , 
Maar koud en trillend licht, dat rondzwemt langs de daken a 
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En als uw blik de zon ontmoet , 
Is 't , of een stervende , de lijkkleur op de kaken , 
Met brekend oog u groet. 



Zietdaar ons beeld ! Op 't zonnigst pad van 't leven , 
Ook als het oog geen wolkjen aan zag zweven, 

Valt soms een schaduw breed en zwart ; 
Een lijkgewaad ontrolt zijn slippen langs de dreven , 

En rouw en droefheid daalt in 't hart. 

Uw levenszon moge op den middag flonkeren; 

Eer de avond valt, kan ze onverwacht verdonkeren, 
De lach der vreugd , der glorie stralenkrans , 
Elk aardsch geluk, snelwisslend in zijn glans - 

Ach! al te ras kan 't al zijn luister derven, 

Gelijk ons oog die zonne zag besterven 

Aan 's hemels trans ! 



Maar Gij, die u met vlammend licht 

Omgordt als met een kleed; 
Die met een span de Heemlen meet, 
En voor die zon een tente sticht 
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Uit doek van 't Hemelblaauw ; 

Die zonnen uitstrooit langs de hemelen , 

Ontelbaar , als er paarlen wemelen 

In 't net van d' uchtenddauw ! 
Gij , aller lichten bron , 

Gij zijt der zonnen Zon ! 

Een zon, die onbeweeglijk staat, 

Die nimmer op- of ondergaat; 

Bij u is standsverwisseling, 
Terugkeer noch verduistering , 
En moog' , terwijl de dag gebiedt, 
Een nachtfloers op de schepping dalen: 
Gij houdt den vuurkrans uwer stralen ; 
Gij, Eeuwge Zon, verdonkert niet! 

V. 

De zon slaat breeder hoornen uit; 

Zij vlamt ons toe uit wijder ring, 

Gelijk een bloem , die openging, 

Haar blaadrenkrans ontsluit; 
Eas drijft zij langs 't azuren veld, 

Met haar herwonnen kroon helschittrend als te voren ; 
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Van vreugde blinkend als een held, 

Die met omlauwerd hoofd ons zijn triumf vertelt! — 

Gegroet, gegroet, o zon, tot volle pracht herboren! 

* 

Gij hebt, schoon voor ons oog bedekt, 
Geen lichtvonk van uw gloed verloren! 
Gij bleeft dezelfde zon, die, waar ge uw blik laat gloren 
Steeds vreugde en leven wekt! 



Behield die zon — al zwijmde in neevlig duister 
Haar licht voor *t oog — haar ingeschapen luister, 

En nam zij ras haar kroon van stralen weer: 
Wat klage ik dan, als 't nacht wordt om mij henen, 
Als ware Uw licht door 't wolkenfloers verdwenen, 

Dat Uw gelaat voor mij bedekt, o Heer! 

Kon 't zwart gordijn die zon geen vonk ontrooven, 

Wat zou dan ooit U, Eeuw ge Zon! verdooven, 

Al gaat de glans dier heemlen ook voorbij? — 

Ach, scheen het soms, bij 't uitzien naar den morgen 

Als hieldt ge een poos Uw vriendlijk oog verborgen, 

Hef ras weer 't licht Uws aanschyns over mij! 

9 
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Wordt eens de zon, bij wolkloos straalgeflonker, 
Voor 't scheemrend oog, op vollen middag, donker, 

Als in mijn oog de laatste vonk verschiet: 
Welzalig, wie in 't uur des doods vertrouwen! 
Geef in Uw licht ons dan het licht te aanschouwen! 

Wijk met Uw zon van 't donkre doodspad niet! 

Zal 't eeuwig licht zijn in der zaalgen woning ; 
Hebt Gij een veld vol zonnen tot hun krooning: 

Nooit weene ik dan, waar 't graf zijn prooi ontving, 
Als of wij niets van onze ontslaapnen wisten — 
Wat is het sterven voor den Christen, 
Dan Zonsverduistering ? 

Aug. 1851. 
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OPHELDERINGEN, 

BEHOORBNDE TOT DB VOORGAANDE DICHTSTUKKEN. 



BI. 56. 

Hier rus in vroeger eeuw, uit de opgetaste zoden, 
Een outer {zegt de maar) het Godendom ter eer. 

Do bier bedoelde plek is de Hees eb erg genaamd. Hees wordt voor eene 
Godheid gehouden, door de oude Tubanters (bewoners van Twente) 
gehuldigd. 

BI. 57. * 

Heugt m, hoe langs gindsche toegen 
Maurits' wapenrusting blonk? 

Het stadje Ootmarsum werd in bet jaar 1592 door Prins Maurits 
bemagtigd; later door de Spanjaarden, onder Graaf van den Bero 
hernomen zynde, werd het in het jaar 1596 op nieuw door den Prins 
belegerd, veroverd, en daarna, even als Enschedé, ontmanteld. Bij 
de eerste belegering sneuvelde Karel van Levin , Heer van Famars , 
die in het jaar 1566 het verbond der Edelen mede onderteekend had. 
Zie Wagenaar, Vaderl. Hist. , VIII, 366, 378, 473. 



BI' 6 9 

Laat ruischen door uw tempelkoren 

Uw Psalmtoon, schoon hij haaprend beeft. 

Gelyk er in dit gedicht een aantal zinspelingen op min of meer be- 
kende historische bijzonderheden voorkomen, zoo is ook dit geheel 
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historisch. De geschiedschrijver Hooft meldt van deze godsdienst* 
oefening: »Daa> smolten de gemoederen in hunne eighe vnrigheidt 
en was de bewecghnis zoo geweldig, dat de harten van vrolijkheid , 
de ooghen van tranen overliepen , en de sleur van den zang der Psal- 
men doeden haaperen." — De hier volgende regels z\jn ontleend uit 
den IXden Psalm, welke, gelijk bekend is, bij deze gelegenheid ge» 
zongen werd. 



BI. 71. 

NAI»OLEONS VAL EN VERGODIXG. 

Dit gedicht bestaat uit enkele losse fragmenten van een onuitgegeven 
dichtstuk, hetwelk tijdens onze verceniging met België werd opgesteld, 
en daarop betrekking had, doch later, wegens de veranderde omstan- 
digheden der tijden, geheel door mij was ter zijde gelegd. Alleen 
het laatste stuk, Apotheosis getiteld, is van zeer recente dagteekening. 
Ik hoop niet, dat de herinnering van Nederlands Verlossing in 1813 
aan een mijner Landgenooten reeds als een geheel verouderd onder- 
werp des gezangs zal voorkomen. Wie met mij de verflaauwing van 
den vaderlandschen geest (betreurt, zal veeleer zulk eene herinnering 
ook in onze tijden allezins gepast rekenen ; en wie zich van nabij heeft 
kunnen overtuigen , welk eene buitensporige hulde aan Napoleons 
nagedachtenis , niet enkel in Frankrijk , maar ook in andere landen , 
wordt toegebragt, zal eene waarschuwing tegen de toenemende ver- 
goding eens mans, wiens schitterend genie voor den tegenwoordigen 
tijdgeest genoeg schijnt, om zelfs misdaden tot den rang van deugden 
te verheffen, allerminst als hors de saison kunnen beschouwen. 



Hl. 87. 

Een glorie om een kruis doet ge in de wolken stralen. 

Zinspeling op het visioen van Konstantijn den Groote. Het kruis, 
daar het teeken der overwinning, staat hier met eene glorie omstraald 
hoog in de wolken, als uitdrukking der gedachte, hoe dit weldadig 
gesticht geheel strekt ter verheerlijking des Christendoms. 
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BI. 88. 

Een heirbaan sloeg door Simplons wand. 

Algemeen bekend en bewonderd is Napolbons togt over de Alpen , 
in Mei 1800, welke den slag van Marengo voorafging en het lot des 
oorlogs besliste. 

BI. 89. 

Kroont de asch van Bbrnard van Montiion. 

Naam des stichters van het klooster, die het hospitaal, omstreeks 
den jare 862, gebouwd of vernieuwd heeft. 



BI. 99. 

Hier, waar het oog in 't rond uw waterbaan kan meten, 
Bragl ook een Zanger, op dit gUnsirend duin gezeten. 
Aan u zijn dichterlijken groet. 

Is het noodig te herinneren , dat ik hierbij aan Tollens* Aanblik op 
de Noordzee gedacht heb? — Later heeft ook nog de heer S. J. van 
den Bebgh hetzelfde onderwerp bezongen. 

BI. 106. 

Dit Mausoléum heeft doen rijzen op uw graf. 

Het Mausoléum was, gelijk bekend is, een gedenkteeken , door de 
koninginne Artkmisia, ter nagedachtenis van een onvergetelijken Ge- 
maal gesticht. Zonder dat de sluis te Katwijk, even als dit, onder de 
wonderen der wereld geteld worde, zal zij onder de voortreffelijkste 
werken onzer waterbouwkunde eene voorname plaats blijven bekleeden, 
en zekerlijk had ik regt, haar voor den Rijn, waar deze in do wate- 
ren der Noordzee haar graf vindt , eene koninklijke grafstede te noemen. 

BI. 125. 

't Is, of geheel natuur vol aandacht staart en luistert, 
En met een zachter stemme fluistert, 
Bij 't opzien naar U gewelf in 's //teren heiligdom. — 
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In de vorige uitgave mijner gedichten las men hiorna de volgende 
regels : 

Alsof de lampenkroon, hel schittrend met haar stralen, 
Omhoog rijst in de schouwburgzalen 
En scheemring in het rond doet dalen — 
Zwijgt alles van verwachting stom. 

Ik heb ze hier weg laten vallen, de juistheid der aanmerking van 
één mijner geachte beoordeelaars ten volle erkennende, dat dit beeld 
voor het hier behandelde onderwerp, vooral in verband beschouwd 
met de straks volgende vergelijking, als niet edel en waardig genoeg 
zou kunnen beschouwd worden. 



GEWIJDE POËZU. 
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D'E OPWEKKING 



HET DOCHTERKEN VAN JAÏRUS. 



Neen! 't is het blosje niet der jeugd, 
Wat ge op dat lief gelaat ziet gloeijeu , 
Dat twalef zomers stond te bloeijen, 

Het Ouderhart tot weelde en vreugd, 
"t Is niet het rijzen van den boezem , 

Die lieflijk zwelt bij elke zucht, 
Als 't eerst de maagdelijke bloesem 

Zal rijpen gaan tot voller vrucht ; 



Vrees niet, geloof alleenlijk. 
Makk. V: vi. 36c. 




I. 
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't Is koortsgloed vlammende op de kaken, 
Die vuur giet door het ingewand; 

Die op het kloppend voorhoofd brandt, 
Het overspreidend met scharlaken. 

't Is 't hijgen der benaauwde borst , 
Als de adem uit geschroeide longen 

(Daar 't dor gehemelt smakt van dorst) 
Wordt naar den gorgel voortgedrongen. 

Daar ligt zij neer, Jaïrus spruit, 
Zij, de eengeborene uit zijn lenden, 
Wier dood zijn heil op aard zal enden, 

Wier graf haar moeder 't graf ontsluit. 
Daar ligt zij met gebroken oogen, 

Terwijl de hand nog woelt en tast; 
En om de lippen, flaauw bewogen, 

Zet zich de doods-trek pijnlijk vast. 

De Moeder slaat aan 't raadloos kermen, 
En breidt haar armen over 't wicht , 
Als wilde zij 't nog voor den schicht 

Des doods met eigen borst beschermen. 
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De Vader ziet met starren blik, 
Hoe 't rood des aanschijns gaat verblaauwen; 
Voelt de opgekrompen pols verflaauwen; 

En slaakt een jammerkreet van schrik. 



Één lichtstraal slechts, écn lichtstraal blonk er: 

//De Heilprofeet, de Kedder naakt, 

Die blindgeboornen ziende maakt 
En kranken heelt!" Die blijmaar klonk er. 

Vlieg, vlieg Jaïrus, om den Heer, 
Den Man der wondren Gods te ontmoeten! — 
Daar stort hij siddrend aan Zijn voeten 

En snikt: //Geef mij mijn lieveling weer! 

//Ai, volg me en treed mijn woning binnen! 
//Daar ligt mijn kind doodskrank, benaauwd, 

//Met drupplend stervenszweet bedauwd, 
//Zij, die we als 't zwart van 'toog beminnen! 

//Ligt ben ik reeds geen vader meer, 
//Maar als Uw hand haar aan zal raken, 
//Zal zij ten leven weer ontwaken 

//Ai, red ons, Gij vermoogt het, Hccr! n 
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Te laat, te laat om hulp gevloden! 

Gij redt uw dochter niet van 't graf, 
Gij hebt geen kind, dan bij de dooden ! 

De luitsnaar sprong, de bloem brak af. 
//Moog* uwer zich de Heer erbarmen, 

//Jaïeus! Uw beminde spruit 

//Blies reeds den laatsten adem uit , 
//En gaf den geest in Moeders armen F' 

Dat hoort de Vader, en dit woord, 
Ach, 't vult voor hem den kelk der smarte, 

Nu 't zwaard, dat neerhing aan de koord, 
Hem snijdend gaat door 't vaderharte. 

Naar Jezus wendt hij de oogen heen, 
En Jezus zalft met troost zijn wonde, 
En slaat een' kalmen blik in 't ronde, 

En spreekt: u Vrees niet, geloof alken!" 
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II. 

Wat treurgezang, wat klaaggeluid 
Dringt daar Jaïrus woning uit, 

Waar 't maagdelij n ontsliep ; 
En reeds de breed verspreide maar 
Een jammerende vriendenschaar 
Tot weegeklag en rouwmisbaar 

Om 't doodbed zamenriep? 

*Ween, droeve, kinderlooze Vrouwe! 
Verscheur de vlecht en 't kleed van rouwe ! 

De roos , pas barstende uit haar knop , 
Als Sarons roos eens 't schoonst van allen, 
Liet in uw hand haar blaadren vallen, 

Verzilverd nog van d'uchtenddrop. 
Waar zoudt gij , arme ! troost verwerven ? 
Als Kachel zaagt ge uw kinders sterven. . . . 

Heel de aard , rampzaalge , heeft er geen ! 
Nooit zult ge uw dochter de echtkoets spreijen 
Noch haar, aau 't hoofd der raaagdenrijen , 

Als bruid zien uit uw woning treên ; 
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Nooit in haar moedervreugde deelen, 

Geen' kleinzoon op uw knieën streelen .... 

Uw toekomst en uw hoop verdween! 

Ween, kinderlooze Moeder, ween!" 

//Jaïbus ween, strooi assche op 't hoofd! 

De dood heeft u een spruit ontroofd, 
Die groende als *t loof van Libans cederen. 

Nooit zal haar zilverklare stem , 

Zoet als de harp van Bethlehem, 
Door haar gezang u 't hart verteederen. 

De krans welkte om uw slapen heen .... 
Strooi assche op 't hoofd, verscheur uw kleedercn, 

En kinderlooze Vader, ween!" 

Dat treurgezang, dat klaaggeluid 
Barst thans Jaïbus woning uit; — 

Hij hoort dat dof geween; 
Maar schoon de smart zijn ziel doorboort, 
Daar binnen galmt het godlijk woord, 
Door hem uit Jezus* mond gehoord: 

Frees niet , geloof alleen f 
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III. 

Verhef thans , needrig dak ! uw bogen , 
Buig laag uw* dorpel voor den voet 

Van Hem , die hier de tranen droogen 
En rouw in vreugd herscheppen moet. 

Hij komt , de Heer , de Vorst van 't leven , 
Die , aangegord met de almagt Gods , 
De onwinbre magt des .doods ten trots , 

Hem dwingt zijn prooi terug te geven. 

Hij komt , Hij , in ontferming groot , 
Gewoon te redden en te zegenen , 

Die, als zijn handpalm zich ontsloot, 
Een' stroom van heil op de aard deed regenen 

Die 't hart , van boete of wee verplet , 
Zóó vaak van zaalge vreugd deed huppelen , 
En troost en vrede neer doet druppelen , 

Waar Hij zijn' voetzool nederzet. 

Nu klinkt het door de sombre woning: 
//Wat weent en treurt ge als bij een lijk? 
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//Van hier die ijdle smartbetooning , 
//Die klaagrenrei , dat treurmuzijk ! 

»Neen , weeklaagt niet , alsof de wonde 
//Beeds wijd en ongeneeslijk gaapt ; 

//Zij ligt te sluimren op haar sponde — 
ii Het dochterke is niet dood, maar slaapt!" 

//Niet dood!" zod gaat men spottend henen; 

//Niet dood ?" zóó vraagt de schampre lach , 

//Het kind, dat ieder sterven zag, 
//Welks vroeg gemis wy luid beweenen? — 

//Ach , kranke troost bij bittren rouw , 
//Voor wie de schrikbre waarheid weten! 
nOi moet haar dood een sluimring heeten?. . . . 

//Wie is 't, die haar weêr wekken zou?" 

Maar Jezus , bij het lijk gebleven , 

Vat haar tot ijs verkilde hand. 

Hij spreekt — wiens stem het ingewand 
Des grafs ontsteld doet antwoord geven ; 

Wiens levenwekkend woord: ^ontwaakt!" 
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Om voor 't Heelal zijn magt te staven, 
Al, wie er sluimren in de graven, 
Eens uit hun doodslaap wakker maakt. 

Hij spreekt — en 't dochterke is verrezen 
De levensblos keert op 't gelaat, 
Terwijl de pols veerkrachtig slaat, 

En de oogen schittren als voordezen. 
Zij glimlacht zoet, en staart als ééü, 

Die uit verwarde en zaalge droomeu 

Weer tot bewustheid is gekomen, 
En vragend rondziet om zich heen. 

Daar ligt ze aan 't oudrenhart geketend , 

Dat, overstelpt van vreugde en schrik, 
Den doorgeworstelde* angst vergetend 

Voor 't zaalge van dien oogenblik , 
Zich aan haar boezem vast blijft prangen, 

En hoort naar 't bonzen van haar hart , 
En d'aam des levens op wil vangen , 

Waar zich hun adem mcó verwart. 
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En Jezus' oog baadt in die weelde, 

En 't is Hem vreugde en dank genoeg 
Hem, die de diepste wonde heelde, 

Maar van geen stervling hulde vroeg. 
Hij wil geen' lof van duizend tongen, 

Hoe schittrend zulk een glorie schijn' 
Van 't godlijk vreugdgevoei doordrongen 

Hier Redder uit den dood te zijn! 



IV. 

Wat klaagt gij dan, o droeven! 

Om d'eens verloren schat? — 
Die wegborgt in de groeven, 

Wat de aarde dierbaars had. 
Al scheuren uw gebeden 

De zerk niet op van 't graf ; 
Al valt der dorre leden 

Niet weer de lijkwade af; 
Toch ligt de dood verslagen, 

Verwonnen door Gods Zoon, 
])ic 't uchtendlicht deed dagen 
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In 't nachtverblijf der doön : 
Die ook dit stof beveiligt, 

En 'tgraf, waarvoor gij beeft, 
Ter rustplaats heeft geheiligd, 

Waarom Zijn Engel zweeft. 
«Beween dan vrij uw dooden, 

Maar zonder hope niet!" 
Die stem rijst uit de zoden, 

Waarop ge uw tranen giet. 
En, wandelt ge over graven 

In 't heilig tempelkoor, 
Waar 't siuimrend stof der braven 

Wacht op den morgengloor; 
Of waar op 's Heeren akker 

De kruisen staan gegroept, 
Denkt: //Dooden worden wakker, 

Als Jezus Christus roept!" 
En, ziet ge een' grafkuil gapen, 

Zoo griffelt op den steen: 
Zij zijn niet dood , maar slapen — 

Freest met, gelooft alleen ƒ 



Augustus 1841. 
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BIJ EENE KUNSTPLAAT, 

VOORSTELLENDE : 

JEZUS WANDELEND OP DE ZEE. 

I. 

DE HEEK. 
Duisternis zweeft langs de wateren, 

^ 

Hangt in graauwe neevlen neer, 
En de storm vangt aan te klateren, 

En schiet snerpend uit langs 't meer; 
Dat, van grimmigheid aan 't brullen, 
Hoog zijn golven op doet krullen, 

En ze brijzelt keer op keer: 
Slechts hun wit-beschuimde koppen 
Geven licht in vuurge droppen, 

En een flaauwe nevelster , 
't Scheurend wolkenfloers ontgleden, 
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Dat de lucht in 't zwart gaat klecdcn , 
Straalt als 't beeld der hoop van ver , 

Voor wie naar den hemel etaren. — 
Maar wat zweeft ginds? — Wie is Hij, 

Die dadr wandelt op de baren? — 
Zee en winden, antwoordt gij! 
Meldt zijn naam ons — Wie is Hij? — 

Met eerbiedig stem gefluister 

Spreekt bij elke stilte 't duister, 
Kn met krachtig spraakgeluid 
Kocpt de rukwind buldrend uit : 

Die ginds wandelt in de stormen 

over 't woest-verbolgen meer , 
: t Is de Heer! 

Siddert niet, zijn welbeminden! 

Bloode Jongren, klecn van moed, 
Die daar, worstlend met de winden, 

Zwalpt langs d' opgejaagden vloed! 
Waant gij , dat de geest der stormen 
Omdwaalt in die nevelvormen? 

En , door 't wind geloei ontwaakt , 
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En uit d' afgrond opgevaren, 
Zelf gaat spoken langs de baren, 

Dat gij znlk een angstkreet slaakt, 
Dat de schrik rijdt door uw haren? — 

't Is geen spooksel , wat gij ziet 
Statig zwevend langs de stroomen 
Tot uw huikje digter komen. 

Hoort: wik ben het, siddert niet!*' 
Klinkt door 't golfgebruis u tegen. 
Ziet, zijn naadring spelt u zegen! 

De eenge redder in 't gevaar, 

Jezus, aller hoop, is daar. 
Die ginds wandelt in de stormen 

over 't woest-verbolgen meer , 
't Is de lieer ! 

Deedt gij Mozes' grootheid blijken, 
Trotsche Schelfzee, toen uw vloed 
Snel ineenkromp voor zijn voet, 

En verschrikt terug ging wijken; 
Toen gij, bevend voor Gods stem, 
Als Jehova sprak door hem, 
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Wegdreeft op gespreide vleugels; 

Toen gij , als een steigrend ros , 
Strak gegrepen in zijn teugels, 

Stilstondt in uw golfgeklots; 
Toen uw waatren, eerst gevloden 

Voor des Zieners wonderstaf, 
Weer door hem terug ontboden, 
't Lijkkleed spreidden voor de dooden 

Over 't wijd gedolven graf: 

Hij , die over 't vloertapeet 

Der ontstoken waatren treedt, 
Rustig wandelt in de stormen 

langs de golven , Hij is meer : 
't Is de Heer ! 

Deedt ge uw stroomnat rugwaarts keeren, 

Heiige waatren der Jordaan! 
Voor den afgezant des Heeren, 

Dien gij droogvoets door liet gaan , 
Eer hij op zijn wolkenwagen, 
Knetterend van donderslagen, 

Als op een karos van vuur, 



Werd van de aarde weggedragen: 
Hij, die in dit nachtlijk uur, 
Als beheerscher der natuur, 
Rustig wandelt in de stormen 

langs de golven, Hij is meer: 
't Is de Heer! 

Driewerf heil uw oeverzanden , 
Rotsig meer, Gcnezareth! 

Roept Zijn glorie uit, gij stranden! 
Nu Gods Zoon de voeten zet 
Op uw schuimend waterbed, 

En op 't deinend golfgewiegel 
— Schoon de wind met dof gebrom 
't Meer doe schudden in zijn kom — 

Staat als vastgevrozen spiegel. 

Stormen, die door 't luchtruim giert, 
En, waar gij uw geessel zwiert, 

't Zeenat opzweept uit de kolken! 
Gij, die luistert naar Zijn stem, 
"Wijdt uw schorren lofzaug Hem ! 

Roept //Hosanna'' iu de wolken ! 
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Snelt, ontroerde golven, aan, 
Om Hem op de waterbaan , 
Huivrend van ontzag , te groeten ! 

Waait uw pluimen tot Zijn eer! 
Spreidt uw mantel aan Zijn voeten! 

Schudt uw paarlen voor Hem neer! 
Hij , die wandelt in de stormen 

over 't woest-verbolgcn meer : 
't Is de Heer ! 



II. 

PETRUS. 

Driftige Petrus! waar zet gij uw treden? 

Daalt gij van 't scheepken , en waagt gij uw schreden , 

Stout op uw moed, langs den bruisenden plas? 
Hoort gij den storm en den afgrond niet loeijen? 
Waant gij uw enkels met vleuglcn te schocijen? 

't Lillende vocht te doen stollen als glas ? — 
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Hoog gaan de bareu; luid gonzen de winden; 
Waar voor den voet thans een steunpunt te vinden ? 

't Zwelgende graf spart zijn kaken alreê; 
Zwart is de Hemel; geen star ziet hij blinken. 
//Heere, behoud mij!" zóó roept hij in 't zinken , 

Half overstort door de zwalpende zee. 

Kleine in 't geloove! wat hebt gij gewankeld? 

Dooft reeds het vuur, dat uw aadren doorsprankclt ? 
Driftige Jonger! wat was nu uw moed? — 

Steigrende golven, die stuiven en jagen, 
Rijzend en ebbend naar 't dwarlen der vlagen , 
Bobbelend schuim op den hobblenden vloed! 

Vat haar, de hand, die uw hand heeft gegrepen ! 
Houd haar met klemmende vingren omncpen, 

Magt en ontferming omsluit zij te zaara. 
Hij, die als Heer op den rug treedt der vloeden, 
Weet in gevaar ook de zijnen te hoeden: 

Helper en Redder blijft eeuwig Zijn naam ! 
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Ziet hen 't geteisterde huikje bestijgen, 
Stilte gebiedt Hij — de rukwinden zwijgen , 

Glinstrend als marmer en effen is 't meer, 
't Koeltje draagt geuren hun toe van de stranden , 
Waar met gejuich nu het scheepke gaat landen: 

Golven en winden herkenden hun Heer! 



III. 

DE KUNSTPLAAT. 

Beminlijk beeld, 't is zoet u aan te staren! 

Zweef altijd vóór en nevens mij! 
Als 't driftig bloed me onrustig bruist in de aren , 
'k Zie Jezus aan, daar wandlend op de baren, 
En 'k voel den storm der ziel bedaren : 

Zóó kalm, zóó goed, zóó groot is Hij! 

Doet 's levens zee mij door haar golfslag beven , 

Bezwijkt mijn hart van vrees daarbij , 
'k Zie Jezus aau, die zwakken kracht kan geven, 
Wiens hand met magt den jonger houdt geheven ; 
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En 'k hoor het snizeud om mij zweven: 
//Kleine in 't geloof ! wat wankelt gij V" 

Zwak is mijn kracht en klein is mijn geloove, 

Maar Gij, mijn Keiper! vat mijn hand. 

Ach, dat geen uacht dien lichtstraal voor mij doovc; 

Geen storm, die woedt, mij ooit dien troost outroove, 

Maar 'k U ook eens als Redder love , 

Door U geleid naar 't veiligst strand ! 
October 1842. 



DE 

AFNEMING VAN HET KRUIS. 



BIJ DE BEKENDE SCHILDERIJ VAN RUBBENS. 

Ik volg U na 

Op Golgotha , 

Beminden van den IIccre! 
Die, Hem getrouw, 

In stillen rouw, 

Den doode kroont met eere; 

Die de armen strekt 

En houdt gerekt 
Om 't dierbaar lijk te ontvangen, 

Dat , afgegleên , 

Als marmersteen 
Blijft op uw sclioudren hangen. 
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Ai, prangt hem vast 

Den kostbrcn last, 
Dien gij al schreijend kuste? 

— Geen luid misbaar! — 

Die doode diiar 
Is heilig in zijn ruste. 

't Is 't lijk van Hem , 

Wiens sterke stem 
De dooden riep in *t leven. 

Sprak Hij: „Ik wil!" 

De storm zweeg stil 
En 't graf moest antwoord geven. 

En nu? — Zijn hoofd, 

Van steun beroofd , 
Hangt op zijn borst gezonken. 

Zijn oog viel digt, 

Waar Hemelsch licht 
Voor de aarde in heeft geblonken. 
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't Is 't lijk van Hem , 

Te Bcthlehem 
Begroet door Englenkorcn, 

Op wiens gelaat 

Het merk nog staat 
Van Vaders Eengeboren ; 

Die als een Lam 

Ten kruisberg kwam, 
En 't schuldloos bloed liet plengen ; 

Die moedig streed 

En duldloos leed , 
Om ons tot God te brengen. 

Treedt huivrend voort 

Naar 't vreedzaam oord , 
Waar gij zijn slaapstee sprcijen, 

En in de grot, 

Bewaakt door God, 
Hem zaclitkcns neer zult vlijen! 



Sluit daar den schat 

Van 't balsem vat , 
Uw Myrrhe en Nardus open! 

Biedt Hem uw' traan 

xVls reukwerk aan , 
Op 't lijnwaad neêrgedropcn ! 

Men draagt Hein heen , 
Het lijk verdween; 
Wat oogt gij 't na , o Droeven ! 
JDe rots weerklonk — 
])e grafsteen zonk, 
])ic d' ingang digt moet schroeven. 

Wiselit nu weer oog 

En wangen droog! 
Laat hier Gods Heilige achter ! 

Hier toeft — al ziet 

Uw oog haar niet — 
Gods Englenschaar als wachter. 



161 

Wat slaapt Hij zacht, 

Nu 't is volbragt , 
In 't vrienden graf geborgen ! 

En 't duurt maar kort, 

Want wakker wordt 
Hij reeds ten derden morgen. 

Dan rukt Hij 't graf 

Zijn grendels af: 
Dan knielt gij voor Zijn voeten ; 

En 't lofgeschal 

Des Hemels zal 
Hem als Verwinnaar groeten! 
SepTEttnen 1843. 



PETRUS bh JOANNES 



BIJ HET 

LEDIGE GRAF. 

NA DE BESCHOUWING KEN ER SCHILDERIJ VAN DEN JEUGDIGEN 
KUNSTSCHILDER J. VAN DlJCK. 



Wat zielsontroering, vreugde en schrik 
Spreekt uit dien strak gespannen blik! 
Wat veel en diep gepeins geeft Petrus' oog te lezen, 
Nu hij, waar vroeger 't lijk des dierbren Meesters lag, 
De zaamgerolde windslen zag! — 
//Hoe" vraagt hij, twijnend nog , //zou 't waar, zou 't mooglijk wezen? 
Is hier een wonder Gods geschied, 
Of gunde men de rust zelfs aan den doode niet? 
Zegt mij dit lijkkleed dat ik hopen moet of vreezen ?" — 

Wat zalig voorgevoel, als reine dageraad 

Van hemelblijdsehap, straalt Joannes van 't gelaat, 
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En schittert uit dat oog, zóó dankbaar opgeheven! 

Hij zoekt den Heer; hij breidt zijne armen uit naar Hem, 
Als klonk weer door dit graf Zijn stem : 
//Ik leef, en gij zult leven!" — 

Nog bleef een duistre wolk voor Petrus' zielsoog zweven — 
Maar toen de jonger, dien de Heer heeft lief gehad, 
Na hem de grafspelonk vol huivring binnentrad, 
En zwijgend, aan zijn zij', op de eigen windslen staarde, 
Toen was 't als of een straal der nieuw verrezen zon , 
Wier glans zijn aadlaarsblik het eerst verdragen kon , 
Joaxnes 't heilgeheim van 't ledig graf verklaarde. 
Geen twijfling kampt meer in zijn ziel; 
Hij vraagt niet — nu zijn oog ook op dien grafdoek viel — 
Of ligt een vreemde hand het dierbaar ligchaam roofde. 
De blinddoek valt hem van 't gezigt — 
*t Wordt in de grafspelonk , als in zijn boezem , licht ! 
//Hij leeft!" zóó juicht het oog, dat Hij ten Hemel rigt — 
ii Hij zag het — en geloofde!" 

Maart 1S50. 
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H A N N A. 

— *> <w 

I. 

HANNA'S KLAGT. 

„O ween hier uit, ontroostbre gade! 

Uw voorhoofd gloeit, uw oog is nat — 
Die 's morgens vroeg en 's avonds spade, 

Maar vruchtloos, God om kindren badt, 
En nooit, als gift van Zijn genade, 

Een zuigling op uw knieën hadt. 
Wèl is de vruchtbre vrouw gezegend, 

Die moeder werd van talrijk kroost! 

Zij heeft, wat haar in droefheid troost; 
Zij wordt met lach en groet bejegend. — 

De ïveduw in haar treurgewaad 
Wekt ieders deernis met heur rouwe, 
Maar wee der kinderlooze vrouwe: 

Haar volgt in Isrel hoon en smaad! 
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//Ja, 'k zag wel, hoe gij tergend lachte, 
En welk een' blik gij sloegt op mij, 

- De diep vernederde en verachte - 
Peninna! — toen gij, met een rij 
Van zoons en dochtren aan uw zij , 

— Als groene en frissche palmcnlotcn , 
llondom den moederstam gesproten — 

Weer aanzat op het feestgetij ; 

Toen 'k, treurig zwijgend neergezeten, 
Mijn smart verkropte aan 't offermaa), 
En, schoon mij van de zilvren schaal 

Het edelst deel werd toegemeten, 

Geen bete nam, den wijn niet dronk, 
Dien Élkana het eerst mij schonk; 

Toen 'k op zijn vraag: ////Mijn Hanna! weent 

////En eet gij niets? Zeg, waarom leent gij 
////liet oor niet aan uw ega's stem?"" 
Een blik vol teerheid sloeg op hem. — 

Ach, schoon 'k in stilte dulde en lijdc, 
Meest eenzaam klaag, en voor haar oog 
Zorgvuldig te verbergen poog, 
Hoe ik haar moedervreugd benijde: 
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Toch geeft haar vlammende ijverzucht 
Zich in vernieuwde terging lucht. 

//'k Had laatst, getuige van de weelde, 

Waar 't moederhart van overvliet, 
Peninna, die haar zuigling streelde, 

Met tranen in het oog, bespied. 
Zij had haar sluijcr afgeslagen, 
En 't kind , door haar in 't bad gedragen , 

Lag naakt te spartlen in haar schoot. 
De paarlen hingen aan de wangen, 
Die 't met een lach had opgevangen, 
En 't mondje zocht met zoet verlangen 

De borst weer, die de moeder 't bood. 
Die aanblik had mijn ziel vcrteederd; 
Maar, dikwijls door haar trots vernederd, 
Trad ik schroomvallig nader, stak 
Haar zuigling de armen toe en sprak: 
«Jehova zij uw kroost ten hoeder, 
//Peninna, driewerf zaalgc moeder! 

«Wat is uw jongste liev'ling schoon: 
//Wel moogt gij trotsch zijn op dien zoon!" 
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En kuste 't lief aanvallig wichtjen 
De drupplen weg van 't aangezigtjen. 

Maar zij , een boschleeuwin gelijk , 
Hield fierder 't fiere hoofd geheven , 
Eu *t schamper woord werd weergegeven : 

////Zoo is het, Hanna ! ik ben rijk 
r///En g\j zijt arm."" Ik zweeg en zuchtte 

Eu liet het poeslig armpje los; 
Toen rees ik siddrend op en vlugtte, 

In schaduw van 't olij venbosch , 
Waar 'k niet mijn tranen had te smoren , 
En 't woud mijn droeve klagt liet hooren. 

//Nog dieper werd mijn ziel bewogeu, 
Toen 'k eens haar, snikkend neergebogen, 

Zag weenen over 't kinder-lijk. 
De tranen, die aan de oogleên hongen , 
De hand krampachtig zaamgewrongen , 
De haarvlecht aan haar band ontsprongen, 

't Gaf al van bittre droefheid blijk. 
Ach , moedervreugd en moedersmarte 
Jaagt de eigen trilling mij door 't harte ! 
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Ik fluisterde: //Beklaagbre vrouw! 
//Wie zou niet deelen in uw rouw? 
n Ik ween met u, schoon ik de ellende, 
//Die u de ziel verscheurt, nooit kende.. 

////Houd op!"" — sprak zij met scherp verwijt — 
////Zoudt gij mij troosten, gij het weten, 
tf//Wat smart mijn borst heeft opgereten? 

////Onvruchtbre, die geen moeder zijt!"" 

//God weet, hoe diep die pijlen treffen, 

En 'k waar verkwijnd in mijn verdriet, 

Zoo Élkaxa zóó goedig niet 
De neêrgebogene op bleef heffen, 

Die hij in 't stof vertreden ziet. 
Hij blijft mij troosten, en nog heden 
Na 't offermaal me op zij getreden, 

Sprak hij met dubble teederheid: 

////Zijn weer uwe oogen rood geschreid? — 
////Al werd geen zoon uit u geboren, 
////Gij Hanna! blijft mijne uitverkoren, 
////Die ik — sinds d'onvergeetbren dag, 
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»rvToen 'k u met llama's dochtreiireijen 
////In een der groene boschvaileijcn 

////Van Efraïms gebergte zag — 
*//Het eerst en ook het teerst beminde. 
////Uw oog was zacht als 't oog der hinde, 

////Uw kns als Karmels honig zoet,; 
////Als 't reukwerk, waar uw kleed van geurde, 
////En 't blosje, dat uw wangen kleurde, 

////Beschaamde Sarons roos in gloed. 
v «/Het speelziek golven van uw haren 
#//\Vas als 't gegolf der korenaren 

////Bij 't zomerkoeltje. Uw stem was rein 

////Als 't murmlen van een stroomfontein. 
////En is dat vroegre schoon verzwonden, 
////Nog blijft mijn ziele aan u verbonden, 

////Als Jakobs ziel, bij dubblen echt, 

////Aan Rachels ziele bleef gehecht. 
////Vergeet, hoe u Peninna griefde! 

////Ze is moeder.... dat ze er trotsch op zij! 
////Schoon kinderloos, de meest geliefde, 

////De gade mijner jeugd zijt gij ! 
////Ben ik, waar ik u 't hoofd blijf kroonen , 
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////Niet beier dan een tieutal zonen, 

////Of hebt gij niet genoeg aan mij?"" - 

//Ja, 'k weet, mijn schoonheid is verzwonden, 

Gelijk de ras verwelkte krans, 
Die eens mijn lokken hield omwonden. 

Mijn wang is fletsch en bleek. De glans 
Van H weenend oog heeft uitgeblonken; 
De borst is smeltend weggeslonken , 

En overwoikt is mijn gelaat. 
Den sluijer , die mij 't haar moest tooijen , 
Schik ik om 't hoofd in breeder plooijen , 

Als slippen van een rouwgewaad. 
Wat hope ik dan, ik vroeg verdorde! 
Dat ik nog eenmaal moeder worde? — 

En toch, 'k beklaag de gade niet, 
Die vroeg haar maagdlijk schoon moest derven , 

Als zij haar jeugd herboren ziet 
In 't bloeijend kroost, dat zij mogt erven. 
Bij luttel scha , met rijk gewin , 

Huilt ze andre en nieuwe schatten in; 
Want op haar jongskeus lagchend wezen 
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Staat wcor haar vroegre blos te lezen, 
En op haar dochterkens gelaat 
Ontgloort een nieuwe dageraad. 

Wat moeder, wie een zucht ontgaat 
Oin 't schoon, dat zij bezat voor dezen, 
Als ze in haar kroost wordt schoon geprezen? — 

//O, vroeg te sterven waar niet wreed, 
Zoo mij die vreugd slechts bleef beschoren , 

Dat ik den' eersten levenskreet 

Van 't wicht, dat aan mijn schoot ontgleed, 
Nog voor mijn stervensuur mogt hooren; 

Zoo 'k uit de volgestroomde borst, 

Nog eenmaal slechts, mijn kindjens dorst, 
Bedwelmd van zoete vreugd, mogt lesschen, 
En 't siddrend aan mijn hart mogt pressen .... 

Dan leï ik willig 't leven af, 
En Élkana gaf mijn gebeente 
Een plaats bij Kachels lijkgesteente 

En kwam daar treuren op mijn graf. 

//Mijn graf?.... Waar zwerf ik, zielsbedroefde! 
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Waar dool ik met raijn klagtcu heen? 
Alsof geen amlre troost mij toefde, 

Dan die der tranen , die ik ween , 
Hier, waar in Silo's tentgordijnen , 
In vleuglenschaaüw der Cherubijnen , 

De Bondsark op haar voetstuk troont, - 

Hier, waar de Heilige Isrels woont 
Te midden van de wolk van Psalmen, 
Die opstijgt met de wierookwalmen! 

Kigt naar het heiligdom uw schreên , 
En offer daar bij Gods altaren , 
Als reukwerk, tot Hem opgevaren, 

Den wierookschat van uw gebeên! 
Dat Hij uw zielsgeheim doorgronde! 
Hij peilt en zalft de diepste wonde; 

Hij kan u troosten , Hij alleen ! 
Gij Silo's tente, hoor mijn klagte! 

'k Vertrouw aan u mijn bangst verdriet. 
Wie Hanna, zonder kroost, verachte — 

Gij, Isrels God! Uw dienstmaagd niet!" 
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II. 

HANNA'S BEDE. 

Den man zij op aarde de schepter verbleven; 
Der vrouw is de geest des gebeds meer gegeven , 

Tot steun in haar zwakheid, haar hoofd tot een krans. 
En daalt er, op 't bidden en 't needrig gelooven , 
Steeds hemelsche troost en versterking van boven, 

Waar blijft dan de moed en de sterkte des mans? 

De tente van Silo ligt zwijgend in 't donker. 

Maar 't goud van den kandlaar weerkaatst het geflonker 

Der luchters ; en 't reukwerk , op 't altaar gebragt , 
Ontbindt zijne vlam in een tintling van kleuren , 
Omgolft de tapijten met wolken van geuren, 

En balsemt met strcelende zoetheid den nacht. 

Daar trad zij, de droeve! met wanklende gangen; 
Zij wischt zich den traan, die er sluipt van haar wangen, 
En kiest zich een bidplaats ; blikt schuw om zich heen , 
Welk oog haar bespiedt, of een oor haar beluistert? 
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T5aigt lager het hoofd op den boezem, en fluistert, 
En heel hare ziel stort zich uit in gebeên. 

Deuir bidt zij — de knie voor Jehova gebogen , 
De hand op de borst, nog onrustig bewogen! 

En 't oog , dat omhoog ziet en troost vraagt van Hem , 
Staat smeekend en smachtend ten hemel geheven , 
De lippen bewegen en oopnen zich even, 

Maar tranen en snikken versmoren haar stem : 

//Ai, sla op Uw dienstmaagd een oog vol ontferming, 
Grootmagtige God ! en betoon mij erbarming, 

Die biddend en w eenend in 't stof lig gebukt. 
Gij kent en verstaat, wat ik wensch in mijn harte: 

Ai , laat mij niet troostloos vergaan in mijn smarte , 
Maar neem van mijn hoofd weg den smaad, die mij drukt! 

't Is U niet te veel, mijne traneu te droogen, 

Die groot zijt van kracht, die, omgord met vermogen, 

Doet bronnen ontspringen in H hart der woestijn! 
Gij , Schepper des levens ! Gij spreekt en het is er , 
En hoort Gij mijn sraeeken — geen uitzigt gewisser, 

Dan dat ik van moedervreugd zalig zal zijn! 
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//En zoo Gij Uw dienstmaagd in gunst blijft gedenken , 
Een kind aan mijn boezem , een' zoon mij wilt schenken , 

Gelijk ik ootmoedig en vurig begeer : 
Ik wijd hem geheel aan Uw dienst en Uw eere ! 
Ik schenk hem aan U, van zijn jonkheid af, lleerc ! 

En kom met mijn kind op mijne armen hier wcêr. 

//Ik leer hem reeds vroeg naar zijn Schepper te vragen ; 
Hij blijve Uwe wet in zijn binnenste dragen! 

Hij worde aan de dienst van Uw altaar gewijd! 

- Geen lemmer zal 't haar van zijn lokken ooit scheren - 
Hij moge in de schaaüw van Uw tente verkecren , 

En sta voor uw aanzigt als Priester altijd ! 

//Als Gij op den druk Uwer dienstmaagd dus neêrziet, 
Haar geeft wat zij bidt — nu zij huivrend van eerbied 

Uw tente is genaderd — een mannelijk kroost : 
Ik zal U gewis mijn gelofte betalen , 
En juichend den roem Uwer goedheid verhalen, 

U dankend, o God! die de needrigen troost.'* — 

Zóó* bad zij. Wie waagt het, haar smeeking te storen? — 
De stemme des priesters laat toornig zich hooren : 
////Wat prevelt ge, o vrouw! met onzinnig gebaar? 
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////Dc nevel des wij ns heeft het brein u bevangen P' " — 

— //Neen, 'k zocht hier den Heere met zuchtend verlangen, 
//Uw dienstmaagd was biddend, vergrim niet op haar!" 

* Bedroefd was mijn ziel, ik heb schreijend gebeden, 
//Aan God wat mij prangt, wat ik wensche, beleden; 
//Ik sprak uit de veelheid van 't klagend verdriet!" — 

— ////Ga heen dan in vrede! — Geheeld wordt uw smartc , 
////En wat gij den Heer hebt gesmeekt in uw harte, 

////Hij weigert, o droeve, dien zielwensch u niet!"" — 

Wat blijdschap en zielrust is thans haar geschonken! 
't Gelaat, dat van lieflijker blos is omblonken , 

Is langer niet droevig , niet wanklend haar tred ; 
In 't oog staat de glans der verrukking te lezen, 
De glans , die zich altijd weêrspiegelt op 't wezen , 

Na 't vurig , aanhoudend , geloovig gebed. 

Ja, 't bidden met needrig, vasthoudend gelooven 
Roept licht en roept troost in de ziele van boven; 

't Vindt meest nog zijn tempel in *t vrouwlijk gemoed. 

— Een vrouw die niet bidt, eene bloem zonder geuren! — 
't Geeft kracht haar om 't hoofd naar den hemel te beuren, 

Hoe fel ook de storm van het leed om haar woed. 
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't Giet kracht in haar zwakheid , om zwijgend te dragen , 
Zachtmoedig te dulden , vertrouwend tc vragen ; 

Het heiligt haar droefheid; het adelt haar schoon. 
Den man zij op aarde de schepter verbleven ; 
Der vrouw is de geest des gebeds meer gegeven: 

De biddende vrouw draagt op aarde de kroon. 



III. 

HANNA'S LOFZANG. 

Wat zoekt die schuchtre vrouw , den voorhof ingetreden , 

Die aan haar hand haar eerstling leidt? 
Een jongske, op wiens gelaat vol zoete aanminnigheden 

De blos der onschuld ligt verspreid; 
Dat, hupplend, met een lam, dat blatend volgt, wil spelen, 

En 't handje ver houdt uitgestrekt, 
Om 't ruiggehaarde hoofd van 't offerdier te streelen, 

Dat de outerknaap naar *t altaar trekt. — 
De moeder haast zich om den Priester Gods te ontmoeten , 

En als zij op den drempel staat, 

12 
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Waar Eli 't wachtend volk met zeegning komt begroeten 

In zijn hoogpriesterlijk gewaad ; 
Daar treedt zij voorwaarts — en zinkt dankend aan zijn voeten, 

Met heraelblijdschap op 't gelaat. 

Zij heft het knaapjen op; — *t ziet vragend om zich henen, 
Met twijfling in zijn blik, of 't lagchen zal of weenen ? 

Maar 't oog blijft staren op den gloed, 
Die flonkrend afstraalt van de in 't goud gezette steenen, 

Die 't op des Priesters borst ontmoet. 
//Och Heer!" dns barst zij uit, //ik ben, ik ben die vrouwe, 
//(Zoo waar uw ziele leeft!) die, smeltende in haar rouwe, 

//Hier bad en troost zocht voor 't haar foltrend zielsgekwel. 
//God bad ik om een' zoon, God heeft me een* zoon gegeven: 
//Dit kind, dat ik, verrukt, op de armen houd geheven; 
— //Zijn naam is Samüël! 

//'k Deed een gelofte, vóór dit kind mij was geboren, 
//Hem van zijn vroegste jeugd te wijden aan den Heer. 

wik leg hem thans voor 't altaar neêr. 
//Van God gebeden zoon , gij zult aan God behooren ! 

//Wat kan een dankbre moeder meer?" 
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De priester zegent haar en 't schuldloos wicht te gader; 
Hij noemt dat kind zijn zoon, en 't jongske noemt hem Vader; 
En als, van hcilgen dank bezield, 
Nu Hanna voor het outer knielt, 
Is 't, of een hooger geest, de geest der profecije, 
Der godgewijde poëzije, 
Die staag dit heiligdom omzweeft, 
Om de offers tot Gods troon te dragen , 
Ook om haar biddend hoofd zijn vleuglen uitgeslagen , 

En in zijn hemelvlugt haar meegedragen heeft, 
't Is of 't geheiligd vuur, dat op den altaar blaakte, 
Haar lippen met zijn koolgloed raakte, 

En Silo's tente, die weleer 
Haar droeve klagt heeft opgevangen, 
Hoort thans van 't hupplend hart, dat uitstroomt in gezangen, 
Den blijden Psalm des lofs, die opklimt tot den Heer: 

//Mijn hart is verblijd en springt op in den Heere! 

Mijn hoorn is verhoogd door mijn God! 
Ik open vrijmoedig den mond tot Zijn eere , 

Niet langer mijn' vijand ten spot. 
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Geen Heiige als Jehova ! geen rots als de Heerel 
Geen Helper gelijk onze God! — 

#Waag niet te veel, in hoog, in hoog te spreken! 

Geen grootspraak ga te dwaas uit uwen mond! 
God zou gestreng dien. strafbren hoogmoed wreken , 

Als Hij aan de aard Zijn heilig regt verkondt. 

//Der sterken boog wordt door Zijn vuist verbroken; 

Die struikelden omgordt Zijn arm met moed. 
De weeldrige ziet zich van brood verstoken; 

Die hongerde heeft brood in overvloed, 

//De ouvruchtbrc ga ziet weer haar echtkoets bloeijen; 

Tot zevenmaal is 't dat zij moeder wordt; 
Die 't welig kroost zag aan haar zijde groeijen, 

Is als een bloem, die wegkwijnt en verdort. — 

//De Heer is 't, die doodt en terugroept in 't leven! 

De Heer is *t, die arm maakt en rijk! 
Die mij , de verachte , uit het stof heeft verheven ; 

Die necdrigen oprigt uit 't slijk , 
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Om hun naast de Vorsten hun zetel te geven , 

Zijn gunst en Zijn goedheid ten blijk! — 

//Hij kan alleen verneedren en verhoogeu, 
Die leeft en heerscht als Vorst van 't wereldrond; 

Want Zijns is de aarde, en door Zijn alvermogen 
Is 't aardrijk op zijn zuilen Ya9t gegrond. 

//Hij leidt den voet van Zijne gunstelingen, 
Bewaakt hun tred, hun gangen zijn gewis; 

Maar wie Hem snood den schepter wil ontwringen, 
Wordt uitgedelgd in zwarte duisternis. 

/rGeen sterkte baat tot redding uit gevaren. 

Van Hem alleen dan hulp en troost gewacht! 
Tot Hem dan 't oog gerigt bij zielsbez waren! 

Nooit trotsch gesteund op eigen heldenkracht I — 

//Wie trotsch met hem twisten — God zal ze verpletten ! 

Hij dondert op hen van Zijn troon! 
De lieer geve als Eegter aan de aarde Zijn wetten , 

Aan de einden der aard Zijn geboón! 
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En , als Hij een* vorst op den rijkstroon zal zetten , 
Eens luister en magt aan zijn kroon !" — 

//En gij, mijn kind! 11 (hier hield zy 't oog, 
Dat in verrukking staarde omhoog, 

Op 't jongsken aan haar kniên, op Samuël, geslagen) 
»Gij zult als Priester en Profeet, 

Met 's Heeren oppermagt, bij Isrels volk, bekleed, 
De kruik der heiige zalving dragen, 
En de olie, die Gods gunst belooft, 
Doen drupplen op het vorstenhoofd !" 

Zij buigt zich tot het jongske neêr ; 

De Profetesse zingt niet meer, 
Al bl\jft een hooger gloed nog op haar wangen gloren. 

Het is geheel de moeder weêr, 
Die in de omarming van haar liev'ling blijft verloren. 

Toch slaakt zij nog één' vreugdetoon, 
Maar die haar zielsgevoel, in vollen galm, laat hooren: 

//En Ik ben moeder van dien zoon!" 

Octobcr 1847. 
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DE MOEDER DES HEEREN. 



i. 

DE BEGENADIGDE. 

Wees gegroet, gij begenadigde! De Heer is 
met U; Gij zijt gezegend onder de Vrouwen! 

Wees gij gegroet , gij zaligste aller Vrouwen ! 
Gij koningstelg, van God verkoren maagd, 
Die ras de kroon van 's Heilands Moeder draagt! 

— Wat gaat uw oog in 't schemeruur aanschouwen, 
Nu 't avondrood week van de Hemcltin? — 

't Wordt lieflijk dag, 't wordt morgen om U henen; 

Gods troongezant, in 't sterflijk kleed verschenen, 
Trad tot uw woning in! 



Schoon in zijn hand geen zilvren leliestengel 
Zich wiegt, geen ring van starren 't hoofd omkranst, 
Noch aan zijn zy de Cherubsvleugel glanst, 

Toch groet uw oog hem, als des Heeren Engel, 
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Wiens aanblik U van eerbied siddren doet. — 

Hij spreekt: //Ik kom U 's Hemels last ontvouwen; 

//Gezegend zijt ge, o zaligste aller vrouwen! 
//Maria! wees gegroet!" 

//Vrees niet! Verberg 't ontroerd gelaat niet langer 
//Voor mij, die ü Gods heilgeheim verkond, 
//Hoe ge om uw deugd bij God genade vondt. 

//Zóó spreekt de Heer: ////Maria! Gij wordt zwanger 
////En Moeder van den lang verwachten Zoon , 

////Die, als de Zoon des Allerhoogsten te eeren, 

////Door de eeuwen heen als Koning zal regeren, 
////Op Davids vorstentroon." " 

ffHoe *t mooglijk zij? vraagt gij met heilig vreezen, 
//Daar U — nog niet tot vrouw gewijd door d* echt — 
//De leliekrans der onschuld 't hoofd omvlecht? — 

//Groot wordt uw Zoon ! Groot zal dit wonder wezen ! 
//God zelf verwekt het leven in uw schoot! 

//Gods kracht gaat van den Hemel nederdauwen; 

//Gods geest zal U met vleuglen overschaduwen ; 
//Niets is Zijn magt tc groot!" 
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Al klopte U 't hart, Maria! bij die woorden; 

Schoon ge in die taal onlosbre raadsels vindt ; 

Uw stil geloof, uw ootmoed overwint. 
Gij luistert als naar Englen harpakkoorden ; 

Gij buigt het hoofd aanbiddend , dankend neer; 
't Is welkom U, wat U de Hemel biede; 
Gij spreekt: //Dat mij naar 's Heeren woord geschiede: 
//Zie hier Uw dienstmaagd, Heer!" 

Wat mengeling van vrouwenmoed en teerheid , 
Van reinheid en van zachtheid was uw ziel! 
Fier beurt gij 't hoofd, waarom die lichtkrans viel, 

Terwijl ge uw kroon voor God in ootmoed neêrleit. 
Stil peinst ge of wordt in geestdrift opgevoerd, 

Gij, schuchtre maagd en Profetes te gader! 

Die , met de vlam van 't koningsbloed in de ader , 
Weêr Davids harpsnaar roert! 

Gods woord geschiedt! — De zaligste aller nachten 
Daalt uit een sprei van dauw en starren neer. 
Ge ontvangt, o aarde! uw' Heiland en uw' Heer, 

Wicn dc Englen, bij zijn komst, hun heilgroet bragtcn. 
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Zij zweefden , schoon onzigtbaar , naderbij ; 
Zij steunden U de lendnen met hun handen , 
Maria! bij het slaken uwer banden, 
En baden aan uw zij. 

Wat dankbre vreugd thans in uw blik te lezen ! 

Wie onder Eva's dochtren U gelyk? 

Op 't bed van stroo thans zóó onmeetlijk rijk ! 
Wie, de eeuwen door, zóó zalig thans geprezen? 

Geheel uw ziel wordt psalmgezang en lof! 
Als waart gij naar de wolken opgevaren, 
Als of een toon van 't lied der Englenscharen 
Uw luistrende ooren trof! 



Geen moedersmart won ooit dien moederzegen; 

Geen moedertrots, die bij uw glorie haalt! 

Geen moederlach, die als uw glimlach straalt, 
Nu 't wonderkind is aan uw borst gelegen ! 

Geen zaalge , die in hemelmelodij 
Voor 't eerst Gods liefde op gouden harp mag loven, 
Pas opgevoerd in 't Paradijs daar boven, 
Zoo zalig thans, als gij! 
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II. 

DE BEDROEFDE. 

Sta bat Mater dolorosa 
Jiuta crucem! — — 

Maar ook geen smart ah de uwe, o zielsbedroefde! 

Geen lijden kwam uw boezemleed nabij! 
Geen moeder, die, o zwaar van God beproefde! 

Zoo heeft geklaagd, zóó heeft geweend, als gij! 
Nu gij dien Zoon, dien de Engel kwam verkonden 

Als d* erfgenaam van 't hoogste rijksgebied, 
Niet op zijn troon , maar stervende aan zijn wonden , 
Aan 't kruis verhoogen ziet. 

Daar staat ge en peinst, den kruisberg opgestegen, 
Op Simeon, en //'t ziel-doorvlijmend zwaard"! 

Dat zwaard — hoe scherp! — heeft U de borst doorregen, 
Het wringt zich om, als ge op uw liev'ling staart. 

Toch wykt gij niet, schoon gij zijn bloed ziet vloeijen, 
Toch wilt gij hier, schoon vleesch en hart bezwyk* , 

Zijn doodbed met uw tranen oversproeijen , 
En weenen by zijn lijk. 

Doodsbleek , gelijk de Lijder zelf, of bleeker 

Nog dan zijn kalm maar afgepijnd gelaat, 
Drinkt ge elke teug mee uit zijn lijdensbeker, 

Vangt ge elke zucht , die van zijn lippen gaat ; 
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Gij voelt zijn pijn bij 't schokkend ledenw ringen; 

Gij hijgt naar lucht, als kort zijn adem jaagt, 
En 't barstend hart dreigt uit uw borst te springen , 
Wanneer Hij bidt of klaagt. 

Daar hangt gij , in Joanxes' arm gezonken , 
Als had de smart tot marmer U versteend! 

Nog blijft uw blik aan 't vreeslijk kruis geklonken, 
Maar 't brandend oog is moede en uitgeweend. 

Doch Jezus heeft de lippen weêr bewogen; 
Hij ziet U aan; Hij spreekt op teedren toon, 

En weêr ontspringt een tranenvloed uwe oogen, 
Bij H 0 Vrouwe , zie uw' Zoon !" 

Van waar die kracht in 't leed U toegezonden? 

Heeft aan uw geest , slechts half geboeid aan de aard , 
't Geheim zijns doods, dat de Englen naauw doorgronden, 

Zich in een straal van hemelsch licht verklaard? 
Was dit geloof de balsem uwer smarte? 

Of schoorde uw knie, bij 't wagglend nadertrecn, 
Terwijl uw bloed verdruppelde uit uw harte , 
De kracht der liefde alleeu? 

O Moedertrouw! waar de aard van zal gewagen! 
Dc kruisberg, die uw worstling zag en strijd, 
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Heeft U niet slechts een doornenkroon doen dragen, 

Maar tot Heldin en Martlares gewijd! 
Gij maalt ons oog, toen 't zwaard uw borst doorkliefde, 

Als gij bij 't kruis èn hoon èn foltring tart: 
De zegepraal der Moederlijke liefde 
Op Moederlijke smart! 



III. 

DE VERHEERLIJKTE. 

Ziet! van nu aan zullen mij zalig spreken 
al de geslachten. 

Thans aangeland aan de eeuwig blijde kusten , 

Viert gij omhoog met al de zaalgen feest: 

Uw sterven is uw hemelvaart geweest! 
Wat zegt het dan, dat hier uw stof bleef rusten? 

Daar toch uw ziel haar hemelsch kleed ontving, 
Daar de Englen toch , die aan uw sterfbed wachtten , 
Met slaande wiek U juichend overbragten, 
Bij uw verheerlijking. 

Daar vaart gij op, met hen in 't licht gestegen, 
Tot waar het hoogst, het zuiverst //Haller klinkt; 
Tot waar de kroon der overwinning blinkt; 

En snelt ge uw' Zoon vol hemelblijdschap tegen! 
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Gij blecft ook daar Hem dierbaar als op aard; 
En de Englen gaan, met versche palmen-meijen , 
Tot aan Zijn troon voor U het voetpad spreijen, 
Die hier Zijn Moeder waart! 

Ras zal men U van de aarde daar begroeten 
Als Rijksvorstin , in 't heraelsblaauwe kleed, 
Die, 't kind in d* arm , fier langs de starren treedt, 

Den kop der slang verplettrend met uw voeten. 
Ras wordt uw naam van Hymnen overstort, 

Daar ge, als de troost van al wie troost behoefden , 

Als mid'larcs van zondaars en bedroefden, 
Gevierd , verheerlijkt wordt ! 

Maar kroont men U tot 's Hemels Koninginne, 
Gij, Needrige, gij vraagt die hulde niet! 
Het zaligst heil, dat ge U beschoren ziet, 

Is , dat de naam uws Zoons in glorie winne ; 

En, schoon ge U zelf thans hoog verheerlijkt weet — 

Kon nog uw oog, Volzaalge! tranen plengen, 

Gij weendet, als gij U ziet offers brengen, 
Waarbij men Hem vergeet. 

Ligt slaat gij nog van uit uw hemelwoning 

Somtijds op de aard een' blik vol weemoed neer, 
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Als 't hoogst de psalm des lofs klimt tot uw eer, 
Als 't schittrend feest gevierd wordt van uw krooning. 

Dan buigt ge U als verloste voor Zijn troon; 
Dan werpt ge uw kroon en palmtak voor Zijn voeten, 
Terwijl ge Hem lofzingend gaat begroeten: 
//Mijn Redder, en mijn Zoon!" 

Als , bij de wieg van *t kindje neergebogen , 
Dat, als de duif, zijn kopje bergt in 't dons, 
Een moeder bidt: //Mabia, bid voor ons!" 

Dan hoort gij 't wel verteederd en bewogen , 
Maar peinst gij ligt : //Ai! rigt uw zielsgebeên 

Tot Hem, die sprak: //Laat vrij de kindren komen!" 

Die zeegnend hen in de armen heeft genomen, — 
Hij zendt geen moeders heen!" 

Toch zijt gij groot, toch blijft gij heilig te achten! 
Uw naam leeft voort, schoon aardsche glorie kwijut, 
Tot dat geen zon, tot dat geen maan meer schijnt, 

Tot de asch verstuift der laatste nageslachten. 
Met liefde en lof en eerbied in *t gemoed, 

Zal steeds ons oog uw lieflijk beeld aanschouwen. 

Gezegend blijft ge, o zaligste aller vrouwen! — 
Maria ! wees gegroet ! 

Julij 1849. 

Cf***-" 
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DE DOCHTER VAN HERODIAS- 

"Waar schoonheid is , is raooglijk stof tot danken , 
Maar zekerlijk daar is tot bidden stof. 

IIasebcoek. 



I. 

Lieflijk is 't om aan te staren, 

Hoe de maagdelijke krans, 
In de schoonste lentejaren, 
Als de knop springt uit zijn blaren, 

Schittert in zijn eersten glans; 
Schooner dan de bloesemvlechten , 
Die om 't hoofd der bruid zich hechten, 

Als zij rondzweeft in den dans; — 
Als langs 't bloembed, versch bedruppeld, 
't Ligt geschoeide voetje huppelt; 

Als de reeds volbloeide maagd 

Nog een eedier sluijer draagt, 
Dan haar blonde lokken weven; 
Als ze, in 't hart nog kind gebleven, 
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Welk een lof haar schoonheid vraagt 
Onbewust is, of slechts even 

Merkt, hoe ze ieders oog behaagt. 

Zielverteedrend is 't aanschouwen, 

Hoe een moeder, vroom en goed, 
't Dochterken de handen vouwen 
En, vol zielrust en vertrouwen, 

Aan haar zijde knielen doet; — 

Als 't jonkvrouwelijk gemoed, 
Naar haar voorbeeld en haar leere, 
Vroeg zich toewijdt aan den Heerc, 

Voor den Hemel opgevoed; 
Als haar schoonheid wordt geheiligd 

Door het moederlijk gebed, 
Dat als Engel haar beveiligt, 

Waar de maagd haar schreden zet; 
Als ge in dat vereenigd knielen 
Van die zaamgesmolten zielen 

— Wen ge uw gade en kind bespiedt — 

De onschuld van 't geloove ziet; 
Als, bij 't zwijgend nader treden, 
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Stil door u wordt meegcbcden: 
//Word met al de lieflijkheden 

//Van uw moeders geest bedeeld! 
//Kind , blijf vroom en rein van zeden ! 

//Dochter, draag uw moeders beeld!" 

Maar geen beeld , zóó zwart van verwen , 
Als wanneer de zilvren kroon, 
Die de maagd droeg, smetloos schoon, 

Eer zij uitbloeit, gaat versterven; 
Als de moeder voor haar kind, 
Dat haar argloos teeder mint, 

De Engel des verderfs moet heeten, 

En de schuld draagt op 't geweten, 
Dat de zonde heeft verwoest, 

Wat, om tot Gods eer te bloeijen, 
Heerlijk nog ontluiken moest; 

Als ons oog een traan laat vloeijen, 
Dat vol deernis op haar ziet, 
En de zucht aan 't hart ontschiet: 

//Jong nog, en zóó diep bedorven. . . . 

//Kind! Ach, waart gij vroeg gestorven! 
//Dochter! vloek uw moeder niet! 



Digitized by Google 



195 

Zuo droef werd mij de ziel, Salome! om u bewogen, 

Als 'k op uw jonkheid staarde en van uw misdrijf las ; 
Zóó* treurig, treurger nog, ryst ons uw beeld voor de oogen , 
Dan of dat schittrend kleed , als danskleed aangetogen , 
De lykwade eener doode was, 
Vroeg in hanr aardsche hoop bedrogen: 
O Dochter van Herodias ! 

II. 

Herodes! toen ge aan 't vorstlijk maal, 

Waar 't West zich huwde aan ai de praal 
Van 't weeldrig Oost, uw jaardag vierde, 

Bij harp en luit en feestcimbaal ; 

Toen, vonklend op de gouden schaal , 
De beker langs de reijen zwierde — 

Verscheen te midden van dien glans 

U toen het dreigend beeld des mans, 
Die dondrend sprak tot uw geweten? — 

Wie waart gy toen, wat wordt gij thans, 
Nu gij zyn lessen hebt vergeten? — 

Neen! aan Johannes dacht gij niet, 
Bij al dat kleur- en licht geflonker, 
Dien gy in *t eenzaam kerkerdonker 

12* 
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Van *t vorstlijk burgtslot zuchten liet. 
En ware u ook zijn beeld verschenen, 
Gij zoudt den d weeper 't oor niet leenen ; 

Gij wilt geen boetpreek thans ; gij ziet 
Slechts lach en blijdschap om u henen, 

Bij snarenspel en lied en wyn; 
Gij wilt geen heimlijk boezemwroegen , 
Maar slechts u baden in genoegen. — 

Welk dwingland, zwelgend aan 't festijn, 
Liet ooit zich foltren door gedachten, 
Wie schuldloos in een kerker smachten, 

Of door zijn wil rampzalig zijn? — 

En mogt ook 't licht dier blijdschap tanen, 
Mogt soms de vlijmende adderbeet 
Der wroeging, waar zijn hart aan leed, 

— Schoon hij onkwetsbaar zich blijft wanen 

Aan 't gastmaal zich den toegang banen ; 
Écne is er, die de dartle vreugd, 
Die thans Herodes 't hart verheugt, 
Ten koste van haar schaamte en dengd, 

Tot zinbedwelming op zal voeren; 
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Die paarlen in de bloemen strooit, 
, Waarmee zij zich de lokken tooit, 
En zich den haarband vast gaat snoeren, 

Waar achter de open sluijer waait; 

Die in het fijn doorzigtig kleed, 

Met zilvren starren overzaaid, 

Voor haar metalen spiegel treedt, 

En, tot den wulpsclien dans gereed, 
Een wenk slechts afwacht , dat zij koine , 

Van haar, die thans haar raadsvrouw was, 

Dier moeder, die èn Antipas 

Èn haar geheel de ziel belas — 
Het is de jeugdige Salome, 

De Dochter van Hekodias. 

III. 

Salome treedt in, rijk omstraald van den glans 
Van schoonheid en jeugd , die zich tooit tot den dans ; 
Aller oog wendt zich om van het schittrende maai — 
Nu zij wuift met haar bloemkrans — naar 't eind van de zaal. 

Zij heeft weer den krans op haar lokken gezet; 

Haar huppelend oog houdt de maat met haar tred, 
Die- zich rigt naar den wisslenden klank der muzijk, 
ln het rijzen en dalen een golfslag gelijk. 
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Dc hinde der bergen is trager van voet; 

De luchter der kroonen is flaauwer van gloed, 
Dan de gloed, die er straalt, dan de vonk, die er licht, 
Waar het tintelend oog van de schoone zich rigt. 

Nu draait zij inct duislende snelheid in 't rond; 

De punt van haar voetje beroert naauw den grond; 
Zoo de zaal, waar zij rondgiert, een Uloemtapeet was, 
Zij verkreukte geen sprietje van 't donzige gras. 

Soms heft zij baar sluijer ten golvenden boog, 
Als voer ze in een wolk naar de starren omhoog; 
Of zij heeft met zijn wrong zich de lenden versierd , 
Als een gordel, die los haar de heupen omzwiert. 

Dan poost zij een oogwenk , en wiegt op haar teen , 
Als of zij een marmeren studiebeeld scheen, 
Of een duifke, vermoeid van zijn steigrende vlugt, 
Dat zich weegt op zijn wieken, en hangt op dc lucht. 

Maar *t sein wordt gegeven 

Tot wilder muziek; 
Weer ziet men haar zweven 

Op lladdrcndc wiek. 
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Weer ziet men haar zwieren, 
Zóó ligt als een veer, 

Weer tripplen en gieren 
De zaal op en neer. 

Of 't vuur van die noten, 

In de aadren gevloten , 

Zich spreidt door haar bloed, 
Zóó rept zij den voet. 

Bij 't wenden en zwaaijcu 

Der kronklcndc leen; 
Bij 't wervlen en draaijen 

Op 't spits van haar teen: 
Bij 't uitslaan en slingeren 

Van d' arm naar omhoog ; 
Bij *t spelen der vingeren, 

Bij 't pinken van 't oog; 
Bij 't lachje, zóó dartel 

Geworpen in 't rond; 
Bij 't springend gespartel, 

Zóó hoog van den grond; 
Bij 't zwoegen en 't bonzen 
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Va u 't popplende hart; 
Bij 't suizen en 't gonzen, 

Waar 't brein van verwart: 
Gaan wilder de snaren! 

Wordt wulpscher dc dans! - 
De roos in haar haren 

Ontviel reeds den krans; 
Zij ligt in haar stengel 

Geknakt en vertreên, 
Als 't beeld , hoe hier de Eu gel 

Der onschuld vcrdweeu. 

Hoe schoon is Salome ! hoe schittrend haar blos ! 
De juichtoon der gasten, scheldaavrend , breekt los. 
Wat zwier in haar wending, haar houding en leest! 
Salome is de kroon en de luister van 't feest. 

Wat heeft zij getooverd door 't spel van haar voet! 
Wat harten veroverd, ontstoken in gloed! 
Hoe heeft zij dc zinnen verrukt en gestreeld , 
Eu 't feestmaal met frischheid van glansen bedeeld! 
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De jubel des lofs ruiacht haar voor, waar zij gaat; 
Een sneeuwwolk van bloemen daalt neer, waar zij staat 
Zij wordt als de schoonste der bloemen begroet, 
Die 't oog heeft in 't Oosten of 't Westen ontmoet. 

Die lof stijgt Herodes bedwelmend naar 't hoofd, 
Die wuft, als de schoone , die vleitaal gelooft; 
En nu zij , bevallig gekromd aan zijn knièn , 
Den Viervorst dit offer als hulde komt biên : 

Nu buigt hij zijn stem tot den lieflijksten klank, 
En wijdt haar verrukt en verteederd zijn dank : 
//Kies uit wat ge wenscht V* zóó betuigt hij en zweert , 
//En 't is u geschonken ai wat gij begeert ! 

//Ik spreid heel den schat van mijn koningrijk bloot; 
//Geen kleinood te dier, en geen offer te groot! 
//Al vroegt gij de helft van mijn vorstlijk gebied, 
//lk plaatste op mijn troon u, en weigerde 't niet!" — 

Nu rijst eerst de feestvreugd en geestdrift ten top; 
't //Hosanna" Herodes ter eere. gaat op ! 
Ach, huiver Salome! vertrouw niet uw lot! 
Vergood door de wereld is verre van God! — - 
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IV. 

//Spreek Moeder! spreek, wat zal ik kiezen? 
//'k Wil *t sctrittrend voordeel van den dag, 
//Waarop ik alles vragen mag, 

//Voor u, zoo min als mij, verliezen!" — 
Zóó sprak de maagd met blijden lach , 
Terwijl zij, aan haar moeders schoot 
Geknield, haar diep in de oogen zag. 
En van 't gelaat, nu gloeijend rood, 
Dan van vermoeidheid doodlijk bleek, 
liet paarlend zweet onrustig streek, 
En 't hoofdje, op moeders knie geleund, 
Met bei haar sneeuwwitte armen steunt. 

En nu Herodias? — zij ziet 
Verstrooid in 't rond en antwoordt niet; 
Als scheen zij naauw die vraag te hooren, 
Zóó blijft ze in diep gepeins verloren. 
Zij zwijgt en staart, en huivert ligt, 
Als trad haar in een nachtgezigt 
Op eens een aaklig beeld te voren , 

Maar plooit den mond weêr tot een lach , 
Als of ze een zoeter droombeeld zag. 
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Een straal van vreugd glijdt langs haar wezen 
Zij ziet haar dochter aan, cn *t was, 
Of met dien blik Herodias 

Eerst in de ziel haars kinds wou lezen, 

Of zij kon voortgaan zonder vreezen. 
Toen sprak zij fluistrend zacht en snel: 
//Wat gij moet kiezen weet ik wel. . . . 

*Keer naar de zaal terug, Salome ! 
//Vraag wat de Koning heeft beloofd! 

*Eisch , dat het bloed des Doopers stroome , 
//En dat zijn afgehouwen hoofd 
//Hier aanstonds als een disehgeregt 
#Zij op een schotel neergelegd!" — 

Herodias! sprak zoo uw mond? 
Liet ge aan uw fijngevormde lippen 
Dat woord, dat ijslijk woord ontglippen, 

Dat hier voor 't oog geboekstaafd stond? 
Kon zoo een vrouw, een moeder, spreken, 
En bleef de heesche stem niet steken, 
Is niet de tong van schrik bezweken, 

Bij 't uiten van dien gruwclvond? — 



Een vrouw, die koel haar kans berekent 
ïot d'o verlang beraamden moord , 
Die, door haar wraakzucht aangespoord , 

Haar kind het pad ter helle teekent, 

En langs dat pad haar voorwaarts stuwt; 
Die voor zich zelf niet schrikt en gruwt, 

■ 

Als zij den dolk, dien ze op gaat heffen , 
Om slechts te wisser 't doel te treffen , 

Haar dochter in de vingren duwt! 
Is in het teêrst, aandoenlijk wezen, 

Dat de Almagt Gods lot aanzijn riep, 
't Vloekwaardigst denkbeeld opgerezen, 

Dat ooit een menschlijk brein zich schiep ! 
En 't gruwzaamst feit, waarvan wij lezen, 

Daarom al de eeuwen door bewaard, 
Opdat wij , met te heilger vreezen , 

Zien, hoe de zonde zonde baart, 
Die *t zacht gevoelend vrouwlij k wezen 

Verandert in Hyënen-aard! ? — 

i 

Salome en gij ... . zóó jong van jaren! 
Gij, in aanvalligheden rijk, 
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Gij, de opgebarsten bloem gelijk, 

Die pronkziek 't hoofd steekt uit de blèren. . 
Gij rildet niet voor moeders blik!? 
Gij stondt niet, balf versteend van schrik 

En wezenloos, haar aan te staren!? 
Gij sprongt niet, als een hinde vlag, 
Wie onverwacht van *s jagers hand 
Een pijl vlymt door het ingewand, 
"Wild van uw moeders schoot terug!? 
Gij kondt juweel of halssieraad, 
Of 't nieuw Fenicisch pronkgewaad, 

Of diadeem of boezemketen, 
Of wat u meer als grillig loon 
Was door Hebodes aangeboön, 

Ook 't halve vorstendom vergeten!? — 
Salome , nog zoo jong , zóó schoon , 

Laadt gij die bloedschuld op 't geweten!? - 

Ach, 't vroeg reeds uitgeworpen zaad 
Van zoo veel boosheid , zóó veel zonden , 

Heeft hier,, waar 't snel ontkiemen gaat, 
Een vruchtbrcn akkergrond gevonden! 
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De dochter draagt haars moeders beeld; 
De welp is der Hyëne waardig, 

En niet verbasterd van haar teelt. 
Zij gaat — tot bloedvergieten vaardig — 

Zij toont, hoe ze, aan haar speen gevoed, 

De melk, die druppelde uit haar bloed, 
In borst en aadren heeft gezogen; 
Nu ze, op haar wenk terug gevlogen, 

Weer hupplend naar de feestzaal spoedt, 
En daar, door -'t gruwzaam woord te spreken 

//Ik eisch des Dooper3 hoofd en bloed!" 
Herodes siddren en verbleeken 

En 't vreugdgekiank verstommen doet. 

V. 

Heeodias, gij wordt gewroken! 
't Bevel des doods is reeds gesproken; 

't Geschenk wordt uitbetaald in bloed ; 
De storm, eerst heftig opgestoken 

In 's dwinglands fel bestreen gemoed — 
Als zag hij zijn' verslaagne spoken, 
Eer 't bloed ging van den moordbijl rooken 
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Heeft snel en magtloos uitgewoed. 
Hem bindt zijn eed. Hij had met eeden 
Wel vroeger soms gespeeld, maar heden 
Is 't niet gewaagd dien te overtreden; 

Hij kan, hij durft niet rugwaarts gaan. 
Zou hij voor al zijn dischgenooten , 
Voor al zijn rijks- en legergrooten , 

Ddar als een kind of bloodaard staan , 
Die trouwloos met beloften speelde? — 

Niet dus zijne eer op 't spel gezet! 
Dan liever nog 't festijn der weelde 

Besloten met een moordbanket ! 

Naauw heeft het doodlijk sein geklonken , 
Of 't vreeslijk lemmer heeft geblonken, 
En in den bloedstroom neergezonken, 

Ligt reeds het lijk onthalsd ter aard — 

Johaknes is gedood door 't zwaard! 
En 't hoofd pas van den romp gescheiden , 

— Als ging men voor Herodes' maal 
Het kostbaarst feestgeregt bereiden — 

Wordt opgedischt op zilvren schaal. 
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Een doffe kreet loopt door de zaal; 
De stoutste voelt zich 't hart versagen, 
Dat sterker bonst met sneller slagen, 
Nu hij dien schotel opgedragen 

En vóór Salome plaatsen ziet. 

En sidderde ook Saloüe niet? — 
Ja! — Tracht ze ook met verwarde zinnen 
Haar schrik en afkeer te overwinnen .... 

Haar adem, die zoo pijnlijk gaat, 

En 't golven van haar kleed verraadt, 
Hoe 't hart , dat hoorbaar schier gaat kloppen , 

Onstuimig in haar boezem slaat. 
Hoe beven haar de vingertoppen, 

Nu zij, met afgewend gelaat, 

't Geschenk aanvaardt, dat vóór haar staat! 
Zij walgt en gruwt het aan te staren .... 

Wat op dien zilvren schotel ligt. 

Hoe aaklig steekt dat bleek gezigt, 
Die doodskleur af bij 't zwart der haren! 

Wat staan die oogen strak en naar! 
Tloe schijnt in die verwrongen trekken 
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Nog 't laatst gereuteld woord te ontdekken , 

Dat dreigend vloek spreekt tegen haar! 

Wat weegt dat hoofd, die schotel, zwaar! 
't Is of zijn koude rand gaat branden , 
Nu zij dien opheft in haar handen. 

Wat huivring rilt haar door de leen! 

Hoe loom, bij 't driftig voorwaarts treên, 
Zijn de anders snel gewiekte voeten, 

Nu zij, met voortgejaagde schreên, 
Zich haast haar moeder weer te ontmoeten! 

//Daar; Moeder!" .... gilt zij snikkend uit 

Met naauw herkenbaar stemgeluid, 
Bij 't vreeslijk hijgend boezemjagen — 

«Daar, Moeder! neem dien schotel nu ... . 
//Niet mooglijk is 't dien lang te dragen .... 

#Wat ik ontving behoort aan u. 
«Gij wilde 't zóó — hij is gestorven! 

//Daar hebt gij, wat ik had beloofd, 
*'t Geschenk des bloeds , door mij verworven . . 
//Daar, Moeder, hebt gij 't hoofd!" 



H 
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VI. 

Zwelg nu, GalilcVs Viervorst! Eoem op uw volbragten eed! 
Eeuwig zwijgt hij, die den Regter in uw boezem spreken deed. 
Treurt, Johannes' droeve jongren, om den gruwel hier geschied! 
Spreidt zijn lijk de laatste rustplaats , maar beklaagt den doode niet, 
Die , in 't rijk des lichts gestegen , zijn triomf als Martlaar viert , 
En, in blinkend witte kleeding, juichend met zijn palmtak zwiert! 

Tooi u weeldrig op , Salome ! wen ge op nieuw op 't feesthal treedt ! 
Dans weer, als de afzigtbre bloedvlek is gewasschen uit uw kleed ! 
Adem in de wolk van geuren, die men kwistig om u strooit, 
Maar dit vreeslijk uur vergeten, diep rampzaalge, kunt gij nooit ! 
Ach ! uw naam rolt als een wanklank over de aarde onsterflijk voort , 
En op zuivre maagdenlippen wordt hij door een zucht gesmoord. 

Waakt en bidt, wie met de gave van haar schoonheid zijt bedeeld! 
Laat de schaamte u 't hoofd omvleuglen en staart huivrend op haar beeld! 
Hult u dieper in uw sluijer, als ge een stemme lisplen hoort, 
Die het argloos maagdenharte door haar zoet gefleem bekoort ! 
Als de wierook der bewondring voor u geurt op 't reukaltaar, 
Buigt uw Engel 't hoofd en fluistert: wie haar lief hebt, bidt vóórhaar! 
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Driewerf wee u, diep ontaarde! Moeder, door wier schuld zij viel ! 
Die 't verderf uws kinds voltooid hebt en een moord pleegde aan haar ziel! 
Die, wanneer Gods Zoon, als Regter, beiden voor zijn vierschaar daagt, 
Om de schuld dier vroeg verleide, voor Zijn troon, wordt aangeklaagd.- 
Ach, Hekodias , gij snoode ! Mogt gij de éénge moeder zijn , 
Wie bij 't weerzien van haar dochter wroeging wacht en folterpijn! - 

Maar gezegend ook die moeder (breekt de dag des weerziens aan) 
Die op 't pad ten zaalgen Hemel is haar kindren voorgegaan ; 
Die haar dochter , die zij lief had, zoo als slechts een moeder mint , 
Onder 's Hemels harpgezangen in de rei der zaalgen vindt; 
J uichend: //Moeder, neem die kroone! smaak de vreugd der Englen nu! 
Dat ik zalig ben hier boven , dank ik *t meest, naast God, aan u! " 
Juli) 1850. 



Digitized by Google 



OPHELDERINGEN, 



UEIIOOIIENDK TOT DE VOORGAANDE DICHTSTUKKEN. 



BI. 162. 

Petrus en Joannes bij het ledige graf. — Dc hier bedoelde 
schilderij is door de Vierde Klasse van het Kon. Ntd. Instituut met 
den uitgoloofden gouden eereprijs bekroond. 

BI. 177. 

Hanna's lofzang. — Dat men in dit gedeelte ecne dichterlijke navol- 
ging vindt van Hanna's Lied, gelijk dit 1 Sam. II. vs. 1— 10 staat 
opgeteekend , zal naauwelijks aan mijne Lezers herinnerd behoeven te 
worden. Om dit lied, 't welk geheel het karakter draagt der Oos- 
tersche Poezij, en daarom verre afwijkt van de taal, welke een heden- 
daagsch Dichter der gelukkige Moeder zou in den mond gelegd heb- 
ben , des te beter te doen verstaan , schrijf ik hier de aanteekening 
van van der Palm af, aan mens schoone vertaling ik mij , bij de 
overbrenging van het oorspronkelijke, het naast heb gehouden: »Het 
gehecle lied van Hanna is ingerigt , om de spoedige lotverwisselingen, 
waardoor menigmaal de ongelukkige eensklaps gelukkig, of omge- 
keerd de gelukkige ongelukkig wordt, voor te stellen als het werk 
van God, die daarin naar zijn eigen raad en gunst te werk gaat, zoo- 
dat er niets ougerijmdcr en strafbaarder is , dan trotsehe zelfverheffing. 
Haar voorbeeld en dat van hare mededingster hadden dit op nieuw 
geleerd.'* 

BI. 183. 

De moeder des Heeren. — Dit gedicht, waarin ik, zonder ver- 
loochening van het Protestantsch beginsel , de Moeder des Heeren 
heb gehuldigd, was oorspronkelijk bestemd om tot een tegenhanger 
van mijne Hanna te dienen , in de hieronder vermelde B/jbelsche Vrou- 
wen des N. Verbonds. Daar nogtans de uitgave van het tweede deel 
van dat werk door toevallige omstandigheden was vertraagd, en een 
onzer meest beroemde Dichters zijne keuze op ditzelfde onderwerp 
gevestigd had, aan wien ik gerecdelijk die keuzo heb afgestaan --is 
het niet daar , maar in het eerste deel mijner Gedichten, verschenen. 

BI. 192. 

De dochter van Herodias — Dit gedicht is. even als Hanna , 
opgenomen in het Dichterlijk Album van Bijbelsche Vrouwen des O. cm N. 
Verbonds, uitgegeven door den heer A. C. Krüskmav te Haarlem. 
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VOOR DE ARMEN. 



"Wie den armen geeft, leent don Heer. 

Als 't winter-avondfeest , o Bijken dezer aarde! 
Op 't zinbetoovrend bal , dat u ten dans vergaarde , 

Zijn vloed van kleuren en van stralen om u schiet; 
Als, vlammende om u heen, kristallen kroonen wiegelen, 
En luchters in den wand hun zonnig licht weerspiegelen, 

En ge aller oog en voet van blijdschap hupplen ziet ; — 

Als 't gouden speelwerk, dat u de uren toe moet tellen, 

U meldt in zangrig spel , hoe vrolijk de uren snellen ; 

O denkt ge soms dan, hoe in 't donkerst van de straat 

Een arme de oogen rigt op uw verlichte zalen, 

En in den wilden dans uw schimmen om ziet dwalen, 

En glurend voor uw glasraam staat? 



Digitized by Google 



21(5 

Bedenkt gc dan, hoe koud de sneeuw valt op de leden 
Diens vaders, zonder werk, door honger afgestreden, 

En hoe hij fluistert: //Voor écn enklen zooveel goed! 
#Wat vrienden kan die man zaam om zijn disch vereenen! 
^Gelukkige! — zijn kroost stoeit lagchend om hem henen! 

//Ach, gaf hij mg slechts brood, waarmee 'k mijn kindren voed'!'* 

- 

Hoe hij bij al den glans, die hem in de oogen blikkert, 
Denkt aan zijn kouden haard , waar schaars een spaander flikkert ; 

Aan 't half verhongerd kroost, door lompen naauw gedekt; 
Aan hunne moeder, en de grijze suffende oude, 
Reeds half tot lijk versteend, eer zij 't besterft van koude, 
Op vochtig stroo ter neergestrekt? 

De Hemel trok die grens voor 't weenen en verblijden. 
Daar zijn er, die gekromd gaan onder 't wigt van 't lijden; 

Ach, weinig die ten reye in 't blinkend feestkleed gaan! 
Niet elk gevalt de rang, door 't lot hem toegemeten. 
Eene onverbidbre wet (die velen onregt heeten!) 

Zegt tot den een' : geniet ! tot d' ander : zie het aan / 
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Dit somber denkbeeld, vol van 't scherpst venijn der smarte, 
Het gist en woelt en kookt dien arme daar in 't harte.... 

O Kyken, door de weelde in slaap gewiegd! ziet toe, 
Dat niet zijn sterke vuist die schatten u ontwringc; 
Maar laat de Liefde H zijn, die u tot weldoen dringo 
En willige offers geven doe! 

De Liefde, de eenge troost en schutsgodes der armen, 
Wie 't lot bedeeld heeft met stiefmoederlijk erbarmen; 

Die opheft, wie door elk verschopt wordt met den voet; 
Die, eischt de nood, zich zeiv' zal heel ten offer geven, 
En als de Godmensch, wien zij moedig na blijft streven, 

Zal zeggen: //Eet en drinkt, dit is mijn vleesch en bloed !*' 

Ja, Liefde, Liefde dringe u, Rijken dezer wareld! 
Neemt goud en diamant, hoe schittrend ook ompareld, 
Neemt kant en halsjuweel, dat luttel glans u bood, 
Maar hongrigen in nood ter redding komt te stade, 
En windt het van den hals van dochter en van gade, 
En werpt het d' armen in den schoot I 
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Geeft, Rijken ! De aalmoes is de zuster der gebeden. 
Helaas, wanneer een grijze, uw drempel opgetreden, 

Daar vruchtloos nederknielt, of 't hoofd buigt op zijn staf; 
Als , met verkleumde hand en kruipende aan uw voeten , 
De kindren naar de kruim van uwe tafel wroeten, — 

Dan wendt de Heer 't gelaat vol toorn en droefheid af. 

Geeft mild ! opdat de Heer ook u in gunst gedenke ; 

Utv dochters lieflijk schoon, kracht aan uw zonen schenke; 

Uw' wijnstok Zoeter vrucht, die in uw kuipen stroom'; 
Uw* akkers rijper graan, dat ge optast in uw schuren; 
Uw peluw zachter dons, waarom ge in nachtelijke uren 
Ziet Englen zweven in uw droom! 

Geeft mild! — De dag genaakt , dat de aarde u zal ontzinken ; 
Die weldoet ziet omhoog een eedier rijkdom blinken. 

»Hij is der armen vriend /' die lofspraak volge u na! 
Opdat de ellendige, die, als de stormen razen, 
Uw feestgejubel ziet en heengluurt door uw glazen, 

Een min-afgunstig oog op uwe woning sla! 
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Geeft mild! opdat de Heer, die arm werd, liefdrijk rocme 
Wat ge aan zijn broedren deedt ; de booswicht zelfs u noeme 

Met eerbied, en er vrede om uwe haardstee woon'! 
Geeft mild! opdat gij eens genade moogt verwerven, 
En daar een zaalge zij , die in het uur van sterven , 
Nog voor u bidde, voor Gods troon! 

Julij 1841. 

Naar het Fransch van 
Victor Hcgo. 
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FIAT VOLUNTAS. 

Rampzaalge vrouw ! — het zog is haar naar 't hoofd gegaan ; 
En in het weidsch salon hoort men dit ijskoud aan, 

Te midden van den stroom der daaglijksche ijdelheden; 

Laatst: //ze is krankzinnig!" en van daag: »ze is overleden!" 
Ik dool hier eenzaam om haar mulle grafterp heen , 
Nu ook de levensvonk na 't redelicht verdween. 

Krankzinnig! dood I waardoor? - Ach! 't scheen van luttel waarde ; 
Om een onnoozel kind, dat de oogleên sloot voor de aarde, 
Om 't zoet aanvallig wicht, dat frissche koontjes had, 
En hangende aan haar borst, als 't vlindertje aan het blad, 
Daar lachte en weende, en, hoe zij 't ook in slaap wou zingen, 
Haar ganschc nachten door tot waken wist te dwingen;' 
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Haar tegenk raaide , als zij het zoete woordjes gaf, 

Maar thans blijft zwijgen en den doodslaap slaapt van 't graf. 

Toen zij in 't schemeruur naar 't lijk haars zoons getreden, 
(Zij noemde 't nog haar zoon, die schaduw van 't verleden!) 
Haar kindje weêrzag, door de kou des doods versteend, 
(Ach, dwaas, wie voor die smart nog troost op aarde meent !) 
Had zij geen' enklen traan. Het zog , naar 't hoofd gestegen , 
Beroerde aanstonds het brein; de blaauwe lippen zwegen, 
En van dat tijdstip bleef zij wezenloos en stom. 
Zij wandelde op en neer, en zag niet eenmaal om, 
Maar zocht in 't ledig iets , iets wat zij had verloren , 
Haar kind, dat weg was en haar toch bleef toebehooren; 
Dan weder stond zy stil en neigde 't luistrend oor, 
Als trof van onder de aarde een klaagstem haar gehoor. 

Eens , toen ze op straat aan 't oog haars wachters was ontsprongen , 
Was joelende om haar heen het volk te zaam gedrongen; 

Maar geen, die op 't gelaat haar ramp te lezen vond. 

//Zij is krankzinnig!" klonk het uit der mannen mond; 
Een vrouw slechts — toen zij 't oog nu strak , dan weêr verwoeder 
In 't rond sloeg — zag dien blik en riep : //Rampzaalgc Moeder!" 
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Rampzaalgc Moeder! Ja! — als somtijds zij het woord 
//Mijn kind!" ging staamlen, werd haar stemgeluid gesmoord; 
Soms bukte zij , om een van de uitgegloorde vonken 
Weer op te rakelen, die in een aschhoop blonken. 
Ach! toen 't zyn Hemelreis uit de aardsche woning dee' , 
Nam 't jeugdig zieltjen ook 't verstand der moeder mee. 

Wat hielp de troost, haar soms goedwillig toegefluisterd? 
Dat alles sterft en ras op aarde wordt ontluisterd , 

Dat God niets geeft maar leent — beseft dit , Moeders , regt ! 

En dat er kindren zijn, die hij in de armen legt, 
Als vooglen , die een' dag zich op de takken wiegen , 
Ons koeling waaijend met hun vleuglen, en dan vliegen 

Naar hooger lacht. — Vergeefs! zij vatte en hoorde 't niet; 

Maar vestte 't starend oog beweegloos op H verschiet, 
(Daar wenkte haar haar kind met open armen tegen!) 
En speelde met zijn bel, ten bidsnoer zaamgeregen. 

Zóó is zij ras verkwijnd — tot zij den doodsnik gaf, 

Want niets trekt met meer kracht de moeders naar het graf, 
Dan de armen van een kind, die na den dood nog binden, 
Tot zich in 't eigen graf en kind en moeder vinden, 

Hoe ledig is ook 't huis, waar 't kindje speelde! Hoe 
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Verlaten staat de wieg ! Genadig God ! waartoe 
Die moederlijke lach, die moederlijke boezem, 
Waarop geen mondje bloost als frisch gekleurde bloesem ? 

Nog lang heeft ze als een schim , reeds met den dood in 't hart , 

Om 't graf haars kinds gedoold , zich voedend met haar smart. 
Nog lang? — Hoe wuft en dwaas kan soms de sterv'ling spreken ! 
Helaas! 't is al voleind nog binnen luttel weken. 

Twee maanden slechts! verbleekt, verstorven was haar glans ! 

Krankzinnig vóór een week! dood en begraven thans! 

Genoeg is 't, dat een duif zich neerzet aan de stranden, 
Dat ras een tweede volge aan de eigen oeverzanden ; 

Één vliegt er steeds vooruit en wijst aan de andre 't spoor: 
Zóó ging 't aanvallig kind ook hier de moeder vóór. 
Hij snelde naauwlijks heen met uitgeslagen veder, 
Of zij liet zich op 't graf als 't andere duifje neder. 
Men delfde de aard weêr op der versch begroeide korst, 
En lei den zuigling aan de moederlijke borst; 
En ik roep uit: Mijn God! Gij kleedt Uw heil'gc wegen 

Voor ons in donkerheid! Wij vinden vloek en zegen 




224 

In mensch, in dier en plant, en al wat 't aardrijk draagt, 
Zelfs in die moedermelk, die 't wiegje wedervraagt: 
Vergif of Ambrozijn > een zoete of bittre gave , 
Die znigelingen voedt of moeders voert ten grave! 
Maart 1844. 

Naar het Fransch van 
Vjctor IIüGO. 



Digitized by Google 



DE KOMEET. 

ANNO DOMINI ? 



Hoort, kleingeloovigen ! Aan Marne's ocverzoomen 

Liet eens der Franken Vorst zijn' wildsten hengst onttoomen, 

En de oude Beünechild, by 't reeds vergrijsde haar, 
Vastbinden aan den staart, — die, voortgejaagd door zweepen 
En in een woest galop, de zondares moest slepen 

Door 't legerkamp, voor 't oog van heel zijn krijgrenschaar. 

De hengst schoot steigrend los; zijn ijsren hoeven raakten 
Het achterslepend lijf, vermorzelden en braakten 

Haar elk verwrongen lid. Om 't bleek, misvormd gezigt 
Vloog 'tgraauw en kleurloos haar. De scherpe steenen dronken 
Het koninklijke bloed, en als aan de aard geklonken 

Van schrik, aanschouwde 't volk dit vreeslijk strafgerigt. 

10 
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Soms viel een roode gloed op hare ontverwde kaken 

Van 't flikkrend wachtvuur, dat men voor een tent zag blaken; 

Dan wiesch de Marnestroom weer met zijn ijskoud nat 
Haar 't bloed en 't stof van 't hoofd. Verschriklijk puilden de oogen 
Van uit hun kas; en 't kleed, haar 's morgens aangetogen 

Als pronkgewaad, werd nu met brein en bloed bespat. 

Zóó zal ook eens de Heer — hoort, wijzen dezer aarde! — 
Een vlammend ros, dat hij ten dag des toorns bewaarde, 

Dat door 't onmeetbaar ruim in wilde sprongen vaart, — 
De vurigste van zijn kometen — tot ons zenden, 
En d'uitgestrekten staart vastknoopen om de lenden 

Der grijze zondares — de in schuld verouderde aard! 

Dan wordt zij uit haar baan gesleurd en voortgedreven, 
Die zij van d'eersten dag der Schepping had beschreven; 

Zij volgt het vlammend ros, dat teugelloos zijn' draf 
Versnelt. Het sleept haar voort, en snuivend spuwt het vonken, 
En zwaait — daar 't aan zijn staart een wereld ziet geklonken — 

Dien fier door 't ruim. — God zelf nam hem zijn breidel af. 

1 
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Wie stuit den razende? — De zon verbleekt in luister, 
Krimpt weg, en staat in 't eind zdd ver, dat zij in 't duister 

Geheel verdwijnt; dan zal het koud en donker zijn. 
Alleen als zij de grens van nieuwe zonnen naken, 
Dan zal, gelijk men 't licht van 't wachtvuur soms zag blaken 

Op Brünechild's gelaat met rooden wederschijn: 

Een flaauw en weiflend licht 't gelaat der aarde kleuren, 
Der half gestorvene! — De Hemel staat te treuren, 

Bloedrood is zijn gewelf en kokend de Oceaan. 
»t Ontembaar ros schiet voort en laat zijn' vuurstaart blikkeren, 
En schrikbrer nacht zinkt neer na 't helle weerlicht nikkeren, 

En zwart wordt de aard - gelijk een kool , die uit zal gaan , - 

En rilt van koude; tot ze, al verder voortgeronnen, 

Op nieuw uw gloed ontwaart, o lieflijkste der zonnen, 

Die eens haar Moeder waart! — Nu klopt op nieuw haar 't hart ; 

Haar borst heraamt; haar ijs versmelt; haar bronnen vlieten 

Als vreugdetranen ; doch het ros blijft voorwaarts schieten , 

En wat zy leed, was slechts 't beginsel harer smart. 

15* 
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In 't eind stort ge al Uw' toorn uit de opgevulde schale, 

O Heer! - Gij wenkt! - zy brandt, zy gloeit voor de eerste male 

Bij eigen licht, maar 't is een onuitbluschbre brand, 
Die alverslindend blaakt, 't Heelal ziet met verbazen 
Een wereld sterven. Hoort, de wekbazuinen blazen! 

I>e wereidregter komt — de weegschaal in de hand! 

Een gordelstroom van vuur grijpt om de beide polen; 
De bergen storten in de zee als gloênde kolen; 

Tot aan de maan waait rook en sissend schuim omhoog. 
En dan — zoo 'k uit mijn graf mij dan kan opwaarts wringen, 
Zal ik op 't rookend puin dit lied ten einde zingen; — 

Ik sidder — met de hand bedek ik 't scheemrend oog. 
Februarij 1845. 

Naar het Hoogduitsch 
van Freiligrath. 
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HET WEERLICHT 

IN DEN PINKSTERNACHT. 



Gaat, in die zee van licht, van vlammen en van stralen, 
God zelf ons hier voor oogen malen , 

Hoe Hij van 's Hemels troonzaal af 
Op nieuw zijn' Geest doet nederdalen, 
Dien Hij in 't Pinkstervuur aan Christus* jongren gaf? — 
Van waar die lichtglans, die, het nachtlijk donker brekend, 

Helschittrend langs het zwart dier donderwolken jaagt, 
En met zijn golvend vuur een 1 witten mantel teekent, 
Gelijk een bergreus om zijn zwarte schoudren draagt? 

Dat zijn des Hemels vleugeldeuren , 
Die vlammen brakend openscheuren ; 

Dat wcêrlicht, dat door 't luchtruim speelt, 
Wil 't aardrijk, in zijn kronklend zwieren, 
Weêr met een stralenkrans van Hemelsch licht versieren, 

Als de aureool het heilgen-beeld. 
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De Geest, die met zijn Pinkstervonken 
Slechts 't hoofd der Twaalve had omblonken, 
Laat overal zijn vlammen*spoor ; 
Hij wil in bliksemvuur heel 't wereldrond bestralen; 
En van der bergen kruin tot in de diepste dalen 
Dringt van dat licht de flikkring door. 

Want morgen zal weêr aan de kimmen 

De hooggevierde dag des Heilgen Geestes klimmen , 

En rijst de Psalm des lofs naar iedre tempeltinj 

En daartoe wijdt de Heer, nu weêr dit feest gaat dagen, 

Bij 't rollen van zijn donderwagen, 

De wereld met zyn vuurdoop in. 

Gelijk aan die ontgloeide transen 

De sprankels van dat licht als vuurge tongen glanzen, 

Zóó moet een heiige geestdrift- gloed 

In aller Christnen ziel ontwaken, 

Die 't hart van Pinkstervuur doe blaken, 

En hen, gelijk die Jongren spraken , 

In nieuwe tongen spreken doet. 
Mei 1847. 

liet Hoogduilsch van Freiligrath 
vr'g gevotyd. 
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DE BLINDE EN ZIJNE DOCHTER. 



Leg nog eens op mijn brandend oog , 
Gelijk gij dikwyls doet, 
Die koele handen , vriendlijk kind ! 
Wat ik zoo zacht verkwikkend vind: 
Dat doet uw' vader goed. 

Ik voel in iedren vingertop 

Uw polsen tintiend slaan. 
Wat rept dat jeugdig bloed zich gaauw! 
Mijn bloed kruipt traag, mijn pols slaat flaauw , 

Om eerlang stil te staan. 

Eenmaal — mijn God! is 't slechts een droom, 

Of is dit droombeeld waar ? — 
Lag in den glans van 't avondrood 
Uw schepping voor mijne oogen bloot, 

En zag ik scherp cn klaar. 
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Zóó zat ik mijmrend vóór mijn stulp, 

In schaauw van jong plantsoen; 
En liet in *t rond mijn blikken gaan, 
De goudzee langs van 't golvend graan , 
En langs der heuvlen groen. 

Daar kraakte een voetstap achter mij; 

En, eer ik snel 't gezigt 
Kon wenden, hield een kleene hand, 
Die als een blinddoek mij omspant, 

Mij schalks mijne oogen digt. 

Ik kende wel die klecne hand, 
Zacht als fluweel, mijn kind! 
Die met haar vingren 't oog omwond, 
Maar wenschte me op dien zaalgen stond 
Nog uren lang zóó blind! 

Gij gist wel, wie dat meisje was — 

Uw moeder is 't geweest! — 
Toen jong en lief en schoon als gij, 

Zóó zacht van aard , zóó vroom daarbij , 

En altijd blij van gccsl! 
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Ik raadde 't en ontving tot loon 
Toen d' eersten kus van haar; 
"Wij werden bruidegom en bruid — 
— Wat stapte ik trotsch de kerkdeur uit! 
En trouwden met elka&r. 

Als gij dan zóó, mijn vriendlijk kind! 

Gelijk gij dikwijls doet, 
De hand legt op mijn brandend oog , 
Dan blijven nooit mijn wangen droog 

En raakt mij 't hait in gloed. 

Het is, als vielen van 't gezigt 

De duistrc schellen af; 
Als zag ik weer haar nader treéa , 
Als keek zij langs mijn schouders heen, 

Die mij die dochter gaf. 

Ja, schildren kon ik trek voor trek 
Haar beeldtnis; — teedre smart, 
Een vreugde, die mij schreijen doet, 
Een heimwee, onuitspreeklijk zoet, 
Doordringt cn vult mij 't hart. 
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Weer dweep ik mij dan als weleer 

Gezeten in 't plantsoen; 
'k Laat weêr mijn blikken mijmrend gaan, 
De goudzee langs van 't golvend graan , 

En langs der heuvlen groen. 

En voel ik op mijn oogleên dan 

Uw vingren, vriendlijk kind! 
Pan denk ik vaak: wat droom ik toch! 
Het is haar teedre handdruk nog; 

Ik ben niet waarlijk blind. 

Zij houdt mij slechts mijne oogen toe, 

En eerlang zie ik haar! 
Ras valt de blinddoek van 't gezigt, 
En 't zalig land van vreugde en licht 

Hereent ons met elkaar 1 

Jury 1840. 

Naar het Hoogduilsch 
van J. G. Seidl. 
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HANSJE EN CHRISTEL. 

EENE MAAIJKRS JDYLLE. 


't Lieflijk koeltje kuste 't zweet reeds 

van 't gelaat der maaijers af; 
Dc avondzon dook neêr ter kimme, 

waar ze een purpren gloed aan gaf ; 
Als de wakkre maaijer Christel 

Hansje naar *t bosschaadje riep, 
Waar 't gevederd koor der dalen 

schel en stout een wildzang schiep. 
Beiden minden teer elkander, 

en, reeds Bruidegom en Bruid, 
Zagen zij met zoet verlangen 

naar het zoetst vcrecnen uit. 
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Reeds ontving ze een' fraaijen Bijbel 

Als een bruidsgift uit zijn hand, 
Met twee breede zilvren knippen 

en een* zwaar vergulden rand, 
En het meisje had den jongling 

net en deftig opgeschikt 
Met een bruiloftshoed en linnen, 

door baar eigen hand gestikt. 
In de schaduw der abeelen 

zat het minnend paar alleen ; 
En de maaijers schertsten, zongen, 

sprongen stoeijend voor hen heen. 



//Ras is 't bruiloft,*' sprak de jongling, 

//en 'k bezit u dan geheel! 
En mijn liefje wordt mijn vrouwtje, 

wier bedrijf en zorg ik deel: 
Ras, eer nog de herfstwind gierend 

over gindsche stopplen vaart; 
Eer men 't ooft dier appelboomen 

schuddend in de korven gaart - 
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Ras ben ik met u verbonden, 

dierbaar Haksjen! Ik met u! 
En 'k verlaat u dan niet treurig, 

En gij gaat niet heen als nu ! 
Eiken nacht omzweeft me uw beeldtnis, 

klinkt me uw teedre stem in 't oor: 
Maar 'k ontwaak en 't is de krekel, 

wiens eenzelvig lied ik hoor. 
'k Zie u somtijds in mijn droomen, 

fraai getooid vóór 't echtaltaar, 
Of in 't needrig maarjers stulpje, 

met een korenbloem in 't haar; 
'k Reik u dan verrukt mijne armen, 

maar ben altijd weer alleen, 
En een zuchtje ontglipt mijn boezem 

en snelt naar uw hutje heen." 

//Goede Christel!" lispte Hansje, 

* 

wijl zij 't handje vaster sloot, 
//Meer dan vader, meer dan moeder, 

min ik u tot aan mijn dood! 
Wat gij aanroert is mij heilig, 
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wat u toekomt is mij waard, 
Meer nog dan 't gerande goudstuk, 

dat van 't Doopfeest werd bespaard; 
Sinds gij mij dien kostbren Bijbel 

met die zilvren sloten schonkt, 
Heb ik hem met paauwen-veren 

en met knipsels opgepronkt, 
Waar me een schoon verhaal verrukt heeft; 

en ik leg ze daar het meest, 
Waar men van Rebekka, Kachel, 

Hanna of Mabia leest!" 

Vriendlijk steeg de maan ten hemel 

langs het onbewolkte blaauw, 
Veld en akker lag bedolven 

in een zilvren zee van dauw: 
Nu zag men de maayers keeren 

met hun sikkels en kleedij, 
En zij stoorden Hansje en Christel 

in hun zoete kozerij. — 

Maart 1836. 

Naar Höltt. 
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DE TOGA. 

EEN TAFEREEL UIT DE JEUGD VAN O RI GE NES. 
U> <H 

Mijn kleed, mijn kleed — ga vliegend snel het halen! 

Gij naamt het weg, geef, Moeder, *t haastig weêr! 
Één oogenblik, dien 'k nog verlies met dralen, 

En 'k druk voor 't laatst mijns Vaders hand niet meerl 
'k Wil, nu men hem ter strafplaats heen gaat leiden, 
Hem moed en troost toewuiven, eer wij scheiden. 

//Zou ik 't niet zien, met huivringvol verrukken, 
Hoe fier de Held als Martlaar zegepraalt? — 

En 't beeld dier trouw diep in mijn boezem drukken, 
Dat daar voor 't oog in vuurge lettren straalt? 

Niet aan Gods kracht, die in zijn ziel zal werken, 

De kleine kracht van mijn geloof versterken? 
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//Mijn kleed, mijn kleed! — Ach, laat mij ijlen, vliegen, 
O Moeder! slnit niet voor mijn smeeking U oor! 

Genoeg, zoo 'k slechts van ver zijn palm zie wiegen — 
Ik dring niet woest door vuur en rookwolk door! 

Al wensche ik ook, als ik dat aan zal staren, 

Elias na, in vlammen op te varen !" — 

////Ach, hoe verblindt u de ijver voor 't geloove, 
Obigenes, mijn vroom, mijn dierbaar kind! 

Gij wenscht te wreed, dat men ook u me ontroove — 
Een vuurgeest zijt ge, een gloênde wervelwind! — 

Reeds hier kunt gij de schoonste kroon verwerven, 

Die niet tot asch in vlammen moet versterven. 

////Mijn zoon! — Uw ziel draagt, als in erts verholen, 

♦ 

Een Diamant, van zuivren kleurengloed, 
Maar in uw borst is ook een vuur verscholen, 

"Waarin 't Juweel zich ras ontbinden moet. 
Uw drift is 't vuur, dat, bruisend uit zijn dammen, 
Dien kostbren steen in rook zal doen vervlammen 
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////Of heeft de stem des Heeren u ontboden 
Als bloedgetuige van Zijn naam? — Mijn Zoon! 

Of vindt Hij slechts Zijn Dienaars bij de dooden? — 
Is 't leven aan Zijn dienst gewijd niet schoon? — 

Hoe treedt gij ooit als Priester in Zijn tempel, 

Zoo gij den dood reeds opzoekt aan den drempel?"" — 

Zij zwijgt, en ziet een digten volksdrom joelen. 

Hij prest zich zaam en stuwt zich golvend voort. 
Men dorst naar bloed, en om dien dorst te koelen, 

Is 't bedehuis der Christnen opgespoord. 
Men gaat hen thans, ten zoen der Goden, slagten, 
"Wie driest en stout hun altaardienst verachten. 

Leonidas, g'n', eedle! treedt in 't midden, 

En sterkt, in God getroost, uw bvocdrenschaar. 

Ligt ziet ge uw' zoon, en hoort gij *t angstig bidden 
Der Moeder, die hem afschrikt van 't gevaar. 

Vergeefs! zijn drift wordt blinder en verwoeder; 

Zijn Vader sterft — wat geldt hem 't woord der Moeder? 

1G 
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Tïij hoort, hoe luid de Hcidnen schimpen, razen. 

Hij schildert zich der Christnen heldenmoed. 
Aan 's Vaders borst den adem uit te blazen 

Dit denkbeeld zet des jongskens ziel in gloed. 
Hij wil zich snel uit Moeders armen winden, 
Om in zijn arm geklemd den dood te vinden. 

En van haar zij' voor 't venster weggeschoten, 

Is hij ter sluik het voorportaal genaakt; 
Maar de uitgang is versperd en afgesloten, 

Want Moedertrouw heeft ook de deur bewaakt- 

Doch moet hij haar uit kram en hengsels wringen 

Niets zal zijn geest- en ligehaamskracht bedwingen! 

Hij rukt en schudt, dat post en bindten kraken, 

En, zoo 't niet buigt, 't zal barsten 't splintrcnd hout! 

Gebergten met zijn vuistslag vlak te maken, 
Hij kan het doen, op zijn geloofskracht stout! 

Maar hoe hij bonst, tot kracht en adem zwichten, 

Hij kan dc deur ontgrcndlen noch ontwrichten. 
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't Wordt stil op straat. — De stroom houdt op te bruisen ; 

De klank versterft van 't gonzend volksgerucht, 
't Blijft slechts van ver dof als de stormwind ruischen; 

Daar spuwt de mijt haar vonken door de lucht. 
Ach, zonder hem moet daar zijn Vader sterven! 
Ach, zonder hem de Martlaarskroon verwerven! 

En zielsbedroefd, doodmoede en afgestreden, 
Waart hij ceu poos door 't stil en somber huis, 

En sluipt toen weg en zoekt met loome schreden 
Een schuilhoek in de diepstverholen kluis. 

Daar zit hij neer te schreijen , hcclc nachten , 

En luistert niet naar droeve moederklagten. 

In 't eind , als 't Oost op nieuw zich kleurt met rozen ; 

Als weer de nacht is biddend doorgebragt , 
Daar rijst hij op — zijn blceke wangen blozen 

En schittren van verhoogde levenskracht. 
Hij ijlt, om weer zijn Moeder blij te groeten, 
Omhelst haar teer, en stort zich aan haar voeten: 
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//Ach, al te wreed kon ik u 't hart doorwonden; 

Vergeef het mij! Gij zijt zóó vroom, zoo goed! 
Door u heb ik het leven weergevonden, 

En om te leven nieuw geduld en moed." 
En dankend knielt naast hem de Moeder neder: 
////Geloofd zij God! Hij gaf mijn zoon mij weder."" 

Wij stemmen mee in 't blij en juublend loven 
Dier Moeder, die den Heer haar offer bood; 

Met heldenkracht door Hem gesterkt van boven, 
Bleef ze in den strijd als Gade en Moeder groot. 

Een Diamant, wiens glansen nooit verdonkeren, 

Heeft zij bewaard en schooner op doen flonkeren. 

Maart 1842. 



Naar het Hoogduitsch van 
Moritz Alkxander Zille. 
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KLAGT VAN ZWINGLI'S WEDUWE. 



O Heer, mijn God! hoe vreeslijk sloeg 

Uw hand met dubble roeden ! 
Verbrijzeld hart! Gij hebt genoeg 

Om langzaam dood te bloeden. 
Kwam ras het end van mijne ellend ! 

Wie kan mijn jammer meten? 
Wie peilt mijn lot? mijn God, mijn God! 

Hebt gij de weeüw vergeten ? 

'k Schrik voor den nacht, en 'k vrees den dag; 

'k Schuil weg voor 't oog der raenschen. 
Ik hoor slechts jam'ren en geklag, 

Slechts zuchten of verwcnschen. 
//Uw Ulrich deed ons al dit leed !" 

Lees ik in veler oogen, 
Of 't schimpend woord wordt luid gehoord : 

/'Verijdeld is zijn pogen!" 
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Wat klaagt gc aau mij zoo veler dood? 

Ik heb genoeg te dragen. 

Ach, uw gemis verzwaart miju nood, 

't Vermeert mijn stof tot klagen ! 
Wie zoekt naar graan, waar distleu staan? 

Bij 't steenen beeld erbarmen? — 

Wat zoekt dan gij nog troost bij mij ? 

Die de armste ben der armen! 

Als weer de nacht zijn schaduw spreidt, 

Als 't oog is moe van 't weenen, 
Dan schrik ik op in de eenzaamheid : 

'k Zie schimmen om mij henen. 
//Wat duurt dat lang," zóó zucht ik bang, 

//Ker weer de nacht gaat wijken!*' 
Mijn oog beschiet, maar droomend ziet 

Het enkel bloed en lijken! 

Ik meng me in 't slaggewoel en kan 
Door spies en zwaarden dringen, 

* 

Maar zie mijn' broeder, zoon en man 
In 't bloed hun leden wringen! 
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Men wijst mij ook een' zwarten rook , 
Die hoog ten hemel kronkelt; 

'k Zie 't moordend rot, dat brult en spot, 
Zoolang de houtmijt vonkelt. 

'k Mecu altijd nog dien jammerkreet, 

Dat angstgegil te hooren: 
//Te wapen, op! ten strijd gereed! 

Ach God! 't is reeds verloren. 
Vlugt vrouw en man, wie vlugteu kan! 

De vijand naakt daar buiten. 
Geen man ontvlood! 't is alles dood! 

Vlugt, eer de poort gaat sluiten !" 

Ik zwerf op straat, vraag vliegend snel 

Wat ramp er is vernomen ? 
Ik dwaze! ik wist het immers wel, 

Dat hij nooit weer zou komen. 
Dat schrikkend paard, die sterrestaart, 

Die lucht, als bloed ontstoken; 
Die klagende uil, dat nachtgehuil, 

't Had alles luid gesproken. 
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Hij wist het ook, al zweeg zijn tong, 

— Hij wou mijn hart niet breken, — 
Maar toen zijn paard zóó rugwaarts sprong, 

Zag ik ook hèm verbleeken. 
Hoe lang heeft hij zijn kroost en mij 

Omhelsd vol teederheden! 
Die groet, die snik, die laatste blik 

Heeft mij de ziel doorsneden! 

Zóó sleep ik steeds de keten mee, 

Die om mijn borst blijft knellen; 
Ontvlugt ik aan mijn legerstee, 

'k Doe dan mijn kroost ontstellen. 
Mijn jongste knaap schiet uit den slaap, 

En weent: //Kunt gy niet slapen? 
//Ach, leg u neer!" — zóó bloedt te meer 

De wond, die steeds blijft gapen. 

Als 't haangekraai mij dringt in 't oor, 
'k Zie of de lucht gaat grijzen, 

En 'k dank mijn God in stilte er voor, 
Dat weer de zon zal rijzen. 
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Zij toont mij toch mijn kindren nog , 
Die niet de vijand moordde. 

Wat luisterde ik reeds vaak vol schrik, 
Of 'k wel hun adem hoorde. 



Als kuste een Engel ze op den wang, 

Zóó zoet is hun ontwaken; 
Zij rekken 't hoofdje en luistren lang, 

Of 'k ook een zucht ga slaken. 
Dan klemmen zy zich vast aan mij : 

«rAch houd toch op met weenenl" 
O Moederhart 1 kan in uw smart 

Nog iets u troost verkenen? 

Ja, dit bindt mij aan 't leven vast, 

Leert mij den dood ontwijken, 
Verligt des rampspoeds ijsren last, 

Behoedt mij voor bezwijken; 
Ik zie voortaan mijn weesjes aan: 

Wat wierd hun lot op aarde, 
Zoo 'k niet dit pand van Ulrichs hand 

Als kostbren schat bewaarde? 
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Ja, deze schat, mij toevertrouwd, 

Blijft in mijne armen veilig; 
De tempel Gods, door hem gebouwd, 

Zij 't werk, zijn kindren heilig! 
Langs de eigen baan voer ik hen aan , 

Dat hij in hen herleve, 
En hunne deugd hem hemelvreugd 

In 't rijk der zaalgen geve ! 

Kom Bijbelboek! gij waart zijn kracht, 

Zijn troost bij 't diepst verneeren; 
Werd hij vervolgd, miskend, veracht, 

Hij greep naar 't Woord des Heeuen; 
Vond hulp bij U; Heer! wil ook nu 

Miju bidden niet beschamen, 
Geef moed, en sterk tot 't zware werk 

De zwakke weduw! Amen. 

September 1848. 

Naar J. M. Usteki. 
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AAN DE STERREN. 

Zijt gij witgevlokte schapen, 

Die de Nacht als Herder weidt , 

Eu, wanneer de zon gaat slapen, 
Langs den blaauwen hemel leidt? 

Zijt gij zilvren lelieknoppen, 
Die des avonds opengaan? 

Waait ge in geurge balsemknoppen 
Den vermoeiden sluimring aan? — 

Zijt gij 't waskaars-lichtgeflonkcr, 
Dat het hoog-altaar verguldt, 

Als in 't plegtig zwijgend donker 
Zich de ontzagbre Domkerk hult? 
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Zijt gij 't kustlicht ons en baken 
Boven 's werelds golfgebruis ? 

Flikkring uit de vensterdaken 
Van het Vaderlijke Huis? — 

Blikt een zaalgc in icdre sterre 
Naar zijn dierbren van omhoog ? 

Brengt gij lonk en groet van verre, 
Vriendlijk pinkend met uw oog? — 

Zijt gij 't kruis en ridderteeken , 

Daar gehangen aan de borst, 
Als de Christen onbezweken 

Hier het kruis der rampen torscht? 

Neen ! gij zijt een boek vol Psalmen , 

Die in vonken staan gegrift; 
Duizend liedren spelen, galmen 

Uit uw zilvren letterschrift! 

Jan. 1851. 

Voor een gedeelte naar hel lfoogduitsch van 

GfiIBF.L. 
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OPHELDERINGEN , 

DEHOORENDE TOT DE VOORGAANDE DICHTSTUKKEN. 



BI. 220. 

Fiat voluntas (Uw wil geschiede!) — Het cenigzins vreemde op- 
schrift, dat de beroemde Fransche Dichter aan dit stukje (voorkomende 
in Les rayons et les ombres) gegeven heeft, heb ik onveranderd gela- 
ten, omdat het kennelijk in zijne bedoeling lag, hierdoor het donkere 
van de wegen der goddelijke Voorzienigheid des te scherper te doen 
uitkomen, en aan te duiden, hoe zwaar het dikwerf den sterveling 
moet vallen in den goddelijken wil geheel te berusten. Hoe roerend 
schoon de smarte eeuer door droefheid krankzinnige moeder ook door 
den Dichter is bezongen geworden , — een Christelijk Dichter zon 
althans aan het slot nog eone geheel andere wending gegeven hebben. 

BI. 225. 

De Komeet. Anno Domini...? — Boven het oorspronkelijke staat 
alleenlijk: Anno Domini. ..? Het weinig bekende van het verhaal, 
waarop door den Dichter gezinspeeld wordt, maakt hier eene histo- 
rische aanteekening noodig: 

Bruxechilde was de dochter van den West-Gothischen koning 
Athanagild, en echtgenoot van koning Siegbert I. Zij wordt door 
de geschiedschrijvers als eene vrouw van veel doorzigt, maar een 
zeer hoosaardig gemoed afgeschilderd. Na den dood van haren gemaal , 
die in een' door haar aangestooktcn krijg vermoord werd , en van 
haren zoon Childebert, bekwam zij de voogdijschap over diens ach- 
tergeblevene kinderen Theodebert en Theodorick, en regeerde met 
zulk eene ijzeren gestrengheid in het aan Theodebert toegewezen 
gebied, dat zij genoodzaakt was naar Bourgondië tot Theodorick te 
vlugtcn. Hare poging om de beide broeders met elkander in krijg 
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te wikkelen, mislukte. Eindelijk werd zij door Clotaris II gevan- 
gen genomen en beschuldigd, van niet minder dan tien koningsmoor- 
den begaan te hebben. Volgens sommige geschiedschrijvers werd zij 
drie dagen gepijnigd, eer het vrecsselijke vonnis aan haar voltrokken 
werd, dat door den Dichter geschilderd wordt. — De echt dichter- 
lijke greep en niet minder het stout vastbonden, in de overbrenging, 
van het eens gekozene beeld , welke het wild romantische en fantas- 
tische der zamenvocging geheel doen vergeten, lokten mij uit, van 
dit gedicht eene vertaling te beproeven , schoon ik mij, in mijne eigene 
verzen, nimmer op dit spoor heb willen wagen. 

BI. 231. 

Du Blinde en zijne Dociiter. — Het oorspronkelijke stukje, waar- 
van dezo overbrenging meer eene uitbreiding dan cene vertaling is , 
staat in den Duitschen Muzen-Almanak voor bet jaar 1840. 

BI. 239. 

De Toga. — Zille is een der weinige Dichters, die het gewaagd 
hebben de kerkgeschiedenis van hare dichterlijke zgde op te vatten , 
cn op haar gebied naar poëtische bloemen te zoeken. Het door mij 
vertaalde stukje komt voor in zijne: Dichtungen: Geschichlen dtr 
ChrislUchcn Kirche. Leipz. IS 42. 

Bi. 245. 

Klaot van Zwingli's weduwe. — Dit in het Zwitsersch volks-dialect 
geschrevene gedicht is in Duitschland met roem bekend, onder den 
titel van: Frow ZioingÜn Klag. Het vreemde en afwijkende der taal, 
en de herhaalde terugkeering van het rijm in het midden van den 
regel, maakten de overbrenging van dit, om zijn diep gevoel en roe- 
renden eenvoud, te regt geprezen Gedicht, gansch niet gemakkelijk. 
Ik meen nogtans , met uitzondering van een enkelen regel , die mij 
onverstaanbaar is gebleven, deze vertaling getrouw cn naauwkeurig 
te mogen noemen. 

BI. 250. 

Aan de steuren. — Wegens de vrije bewerking van het oorspron- 
kelijke, en de daaraan gegevene uitbreiding, kon dit stukje naauwe- 
lijks eene vertaling genoemd worden. Daar het nogtans voor een 
deel niet van my, maar van Geibel herkomstig was, heb ik het 
hier mede zijne plaats gegeven. 
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